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Ѵогѵѵогі 


2иа11егег8І: лѵо111:еп лѵіг ипз Ьеі ІЬпеп іиг сіеп Каик ипзегез Ви- 
сЬез Ьесіапкеп. Іп ІЬгеп Напсіеп Ьакеп 5іе сіай «НапсІЪисЬ 
гиг Іпіе§;га1:іоп іп ОеиІзсЫапсІ ійг Ки88Іапсісіеиі8сЬе», сіаз 
Іеікѵеізе аике;гапс1 сіег Іпіогтайопеп сіез Рго)екі8 «Оег Кот- 
ра88 сіез пеиеп ЬеЬепз іиг Зраіаиззіесііег» ѵогЪегекеІ ізі, сіаз 
зеіі: ВегетЪег 2016 еппѵіскек лѵигсіе ипсі ѵоп Аргіі 2017 ЬІ8 
ЗерІетЬег 2018 іт Іпіегпеі гиг Ѵегіи§ип§ зіапсі. 

Віе Ьееіпсітскепсіе Рго)ек1з1:айзпк зйеВ ипз аик ске ЫоПѵеп- 
сіі^кек, ске ЪеОгоккепе КісЬтп§ «КиззІапсМеиІзсЬе» ипсі сіаз 
ТЬета «ІпкогтагіопзЪе§1екип§ аик сіет \)7е§ паск Іпіе§гіе- 
тп§ іп ске пеие ОезекзсЬак» сІигсЬгиагЪекеп. Оіе паск 2013 
епізіапсіепе «пеие Кіп\\ 7 апс1егип^з\ѵе11е» ЬгаисЬі пйігксЬе ипсі 
ѵегзіапскісЬе Іпіогтагіопеп, ске Ьекеп коппеп, зіаП ги еіпег 
апсіегеп Ьоккпип^зіозеп Зкиайоп ги Ьгіп^еп. 

ОЬпе Апзртск аик ѴоПзіапск^кек егкеЬеп ги лѵокеп, сгасг- 
сіет еіпеп геіскеп Кгеіз сіег іиг Ьезег ЬесІеиСепсІеп ТЬетеп 2 и 
итказзіеп, ЬеЬеп лѵіг Ьегѵог, сіазз с1а8 ѵогЬегеісесе НапсІЬисЬ 
Ьеиіги1:а§е аіз еіп §епи§ ѵоіізсапсіі^ег ипсі акшеИег Некег Іиг 
Зраіаиззіескег іт Кактеп сіез Сезеігез сіег ВШЭ йЬег сііе Ап- 
§е1е§епЬекеп сіег ѴегігіеЬепеп ипсі РІйскікп^е §ік. 

Оег ІпЬак ізі 1еіскі:5ргасЫ§ ипсі Іиг )ес1еп ѵегзгёпскісЬ §е- 
зскгіеЬеп ипсі сіапк ВегаШп^еп тк Кхрегсеп аиз ОеиІізсЫапсІ 
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ипсі Киззіапб, золѵіе сіег ргакбзскеп ЕгІаЬгип§ сіег Зраііаиз- 
зіесііег ѵегГаззі. Іп 2\ѵеііе1Ьа6:еп Зкиагіопеп етріеЫеп лѵіг 
ІЬпеп аизбгйсккск, сііе Іпіогтабопеп іп 2шШпс1і§еп Векбг- 
сіеп осіег Ьеіт КесЬізатѵак регзбпкск 2 и кіагеп. 

Еіп Ъезбттііез 2іе1 2 и ѵегіо1§еп, аиз бет ВисЬ еіп ргакбзскез 
Іте^габопзтіиеі 2 и зсЬаіТеп, ЬаЬеп лѵіг ез тк Іеегеп Реібегп 
Іиг ІЬге еі§епеп \ѵісЬб§еп Іпібгтагіопзпобгеп «аик бег Іпі:е§- 
габопзгоит» ѵегзекеп. Іп )ебет Аткеі лѵегбеп іт Еаиіе без 
Техіез Наирбэе^гііГе іп Еетзск ипб Киззізск еіп^еГйЬгі. Ат 
Епбе без ВисЬез ізг еіп ЗасЬге^ізгег, тк бет 5іе біе пбб§еп 
Іпіогтабопеп зскпеіі Ііпбеп кбппеп. 

Еаз НапбЬисЬ §ІЫ ез аиск іп еіпег бі^какзіейеп Ѵегзіоп аіз 
«Е-ВооЬ>, зобазз ез іп еіпет тобегпеп Напбу обег ТаЫеі 2 и 
пиігеп ізг. 


Ѵефтег 


И 



Предисловие 


В первую очередь благодарим Вас за приобретение нашей 
книги. В Ваших руках находится «Путеводитель по инте¬ 
грации в Германии для российских немцев», подготов¬ 
ленный частично на основе информации, содержащейся в 
разрабатываемом с декабря 2016 г. и доступном в интернете 
с апреля 2017 г. по сентябрь 2018 г. проекта Иег Котразз 
без пеиеп ГеЪепз Іиг Зраіаиззіесііег. 

Впечатляющая статистика проекта натолкнула нас на необ¬ 
ходимость детальной проработки затронутого направле¬ 
ния «Российские немцы» и темы «Информационное сопро¬ 
вождения на пути интегрирования в новое общество». Воз¬ 
никшей после 2013 г. «новой волне переселенцев» на 
начальных этапах требуется полезная и понятная информа¬ 
ция, способная помочь, а не загнать в очередную безвыход¬ 
ную ситуацию. 

Не претендуя на всеобъемлемость, тем не менее охватывая 
немалый спектр значимых для читателя тем, отметим, что 
подготовленный путеводитель на сегодня является до¬ 
вольно полным и актуальным помощником для позднего 
переселенца в рамках Закона ФРГ «О делах перемещённых 
лиц и беженцев». 
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Представленный материал написан простым и понятным 
для каждого человека языком, составлен на основе консуль¬ 
таций с экспертами из Германии и России, а также практи¬ 
ческого опыта поздних переселенцев. В ситуациях, вызыва¬ 
ющих сомнение или дополнительные вопросы, настоя¬ 
тельно рекомендуем уточнять информацию лично в ком¬ 
петентных инстанциях или в рамках индивидуальных юри¬ 
дических консультаций. 

Преследуя цель создания из книги практичного средства по 
интеграции, мы снабдили её пустыми полями для самосто¬ 
ятельной записи важной информации «на маршруте инте¬ 
грации». В каждой статье по ходу текста приводятся основ¬ 
ные термины на немецком и русском языках. В конце книги 
составлен алфавитный указатель, способствующий быст¬ 
рому поиску нужной информации. 

Путеводитель представлен также в электронном виде, в 
формате е-Ъоок, что позволяет использовать его на совре¬ 
менном мобильном телефоне или планшете. 


Автор 
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Глава 1. Важная информация 


1.1. Кто такие «российские немцы»? 

День за днём человечество придаёт забвению события про¬ 
шлого, не считая уже чем-то неотъемлемо важным для по¬ 
вседневной жизни. Так происходит и с историей, и с куль¬ 
турой народа, к которому мы относимся. Нередко называя 
себя «российскими немцами», мы с трудом объясняем зна¬ 
чение этого словосочетания. Кто же такие «российские 
немцы» [нем.: КшзІапсІсІеЩзсЬе]? 

Для того чтобы объяснить этот термин, достаточно сказать, 
что процесс миграции происходит всю историю человече¬ 
ства и при этом совершенно по разным причинам. В ос¬ 
новном из-за потребности в безопасности (персональной, 
социальной и т. д.). С позиции сегодняшнего дня, образо¬ 
вание и работа — тоже одна из составляющих безопасности. 

Возвращаясь к немцам, некогда проживавшим на террито¬ 
рии сначала Российской империи, а затем бывших респуб¬ 
лик Советского Союза, отметим, что их бурное переселе¬ 
ние относится ко временам Екатерины II и продолжается 
фактически до конца XIX века. 
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22 июля 1763 г. Екатерина II издаёт Указ «Об учреждении 
Канцелярии опекунства иностранных колонистов» и Ма¬ 
нифест «О дозволении всем иностранцам, в Россию въез¬ 
жающим, поселяться в которых губерниях они пожелают и 
о дарованных им правах», а немного ранее, 4 декабря 
1762 г., Манифест «О позволении иностранцам, кроме жи¬ 
дов, выходить и селиться в России и о свободном возвра¬ 
щении в свое отечество русских людей, бежавших за гра¬ 
ницу», который, в отличие от первых двух документов, ока¬ 
зывается малодейственным. 

На тот момент количество прибывших существенно. Позд¬ 
нее, по данным проводившихся переписей населения, лица 
немецкой национальности составляют: в 1897 г. — 
1,8 млн чел., в 1926 г. — 1,2 млн чел., в 1937 г. — 1,2 млн чел., 
в 1959 г. — 1,6 млн чел., в 1989 г. — 2 млн чел. 

И если первое столетие характеризуется внесением со сто¬ 
роны немцев-колонистов существенного вклада в развитие 
и процветание новой родины, то последующее столетие 
отражает трагическую судьбу российских немцев, влияние 
на которую оказали в большей степени события Второй 
мировой войны, а до этого — рождение советского государ¬ 
ства из революции и Гражданская война. 

Голод 20-х годов, коллективизация и голод 30-х годов, мас¬ 
совые репрессии 30-х годов, депортация 1941 г., трудармия 
и спецпоселение, долго идущая реабилитация, утрата куль¬ 
туры и родного языка — всё это неотъемлемая история 
немецкого народа, который мы называем «российские 
немцы». Термин этот собирательный, и применительно к 
настоящему времени под ним понимают — этнических 
немцев, прямых потомков подданных германских гос¬ 
ударств, ныне проживающих на территории России и 
в бывших республиках СССР. 
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Некорректно называть «российских немцев» «русскими 
немцами», так как словосочетание это происходит от наиме¬ 
нования страны «Россия», а не национальности «русский» и 
дословно означает: «немцы, проживающие в России». Рос¬ 
сия, иначе говоря, Российская Федерация, — многонацио¬ 
нальная страна, в целом проживающие здесь народы назы¬ 
ваются россияне. 


1.2. Окончание Второй мировой войны. Изгнанные и 
беженцы немецкой национальности 

Вторая мировая война [нем.: 2луекег Ѵбеккгіеу] в Европе за¬ 
вершается 7 мая 1945 г. подписанием в г. Реймсе, Франция, 
в штаб-квартире генерала Дуайта Эйзенхауэра [англ.: 
Илуі^ІЦ Паѵісі ЕізепЬолѵег], главнокомандующего союзни¬ 
ческими войсками в Европе, «Безоговорочной капитуля¬ 
ции германских вооружённых сил» [нем.: Иіе ЪесНпуипоу- 
Іозе Карішіайоп бег беЩзсЬеп \)7еЬгтас1і{:] генерал-полков¬ 
ником Альфредом Йодлем [нем.: Аійгеб |ос11], начальником 
оперативного штаба Верховного главнокомандования вер¬ 
махта [нем.: СЬекбез \)7еЬгтасЬДи1ітп§55ііаЪе5 іт ОЬегкот- 
тапбо бег \)7еЬгтасЬф Документ вступает в силу 8 мая 
1945 г., в 23 часа 01 минуту (СЕТ). По настоянию Иосифа 
Сталина в ночь на 9 мая 1945 г. происходит повторная це¬ 
ремония подписания акта, только уже в штаб-квартире со¬ 
ветской стороны в районе Карлсхорст г. Берлина генерал- 
фельдмаршалом Вильгельмом Кейтелем [нем.: ’ѴИІЬеІт 
Кейеі], начальником Верховного главнокомандованіи вер¬ 
махта [нем.: СЬек без ОЬегкоттапбоз бег \)7еЬгтасЬф Ко¬ 
нечной точкой войны в тихоокеанском пространстве ста¬ 
новится капитуляция Японии 2 сентября 1945 г. 

С начала 1946 г. идо середины 1948 г. со стороны западных 
держав-победительниц (в алф. пор.: Великобритания, 
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США и Франция) действует Коа1іі:іоп8ѵегЪог — запрет на со¬ 
здание политико-общественных объединений изгнанных 
и беженцев, занимающихся вопросами культуры и внут¬ 
ренней политики. Лишь после его снятия появляются со¬ 
ответствующие организации. 

В 1949 г. сразу же возникает два конкурентоспособных объ¬ 
единения: 9 апреля 1949 г. — Оег У.епітаІѵегЪапсІ бег ѵептіе- 
Ъепеп ОеЩвсЬеп (сокр. 2ѵО) (с 1954 г. Випсі ѴегиіеЬепег 
ОеЩзсЬег) и 24 августа 1949 г. — Оіе Ѵегеіпі§1:еп Озіхіеиі:- 
зсЬеп ГапсВтапшсЬаВеп (сокр. ѴОГ) (с 1952 г. ѴегЬапсІ бег 
ГапсВтапшсЬаВеп). 27 октября 1957 г. оба они объединя¬ 
ются в один союз Випсі бег ѴегшеЬепеп — Ѵсгеіпіуте I .апсЬ- 
тапшсЬаВеп ипй ГапсІезѵегЪапсІе (сокр. ВсІѴ). 

На сегодняшний день ВсІѴ включает 20 землячеств [нем.: 
ГапсВтапшсЬаВеп], 16 земельных объединений [нем.: Гап- 
с1е8ѵегЬапс1еп] и 4 организации, которые тоже являются чле¬ 
нами ВсІѴ. Союз занимается вопросами, касающимися из¬ 
гнанных [нем.: ѴегиіеЬепеп], переселенцев [нем.: АшзіесИег] 
и поздних переселенцев [нем.: 5ра1:аи88Іес11ег], и является их 
единственным представительным союзом на территории 
Г ермании. 

Говоря об исторически судьбоносных решениях, принято 
упоминать первое политическое волеизъявление в масшта¬ 
бах Федеративной Республики Германия со стороны из¬ 
гнанных, ознаменованное принятием «Хартии изгнанных с 
родины немцев» [нем.: СЬайа бег йеЩзсЬеп НеітаЩегиіеЬе- 
пеп] (см. рис. 1), также называемой СЬайа бег НеітаСѵейтіе- 
Ъепеп, ѴеПгіеЪепеп-СЬаіТа, 5тй§агііег СЬайа, Ма§па СЬайа 
бег ѴегігіеЪепеп или СтипсІ^езеЩ бег НеітаСѵегшеЬепеп. В 
некотором смысле документ этот носит характер основного 
закона [нем.: Отпй^езей] для упомянутых категорий лиц, 
хоть и не имеет юридической силы закона. 
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Договорённость о совместной разработке названного доку¬ 
мента имелась уже в 1949 г. 

Дата и место выбраны неслучайно. В августе 1945 г. в 
г. Потсдаме, Германия, подписывается Потсдамское согла¬ 
шение [нем.: Роксіатег АЪкоттеп], а спустя 5 лет, в авгу¬ 
стовские дни 1950 г., в районе Бад-Каннштатт г. Штутгарта 
[нем.: Вас! Саппмап] как раз проходит крупное мероприя¬ 
тие, приглашено много гостей. Под бурные аплодисменты 
присутствующих в СтоВеп Кигзааі (из значимых: вице- 
канцлер [нем.: Ѵігекапгіег] Франц Блюхер [нем.: Ргапг Вііі- 
сЬег] (партия ГОР), один из членов Федерального прави¬ 
тельства [нем.: В и п сі е 8 геуі е г и п у], а также доверенные лица 
от США и Франции) 5 августа 1950 г. инсценируется при¬ 
нятие Хартии путём её оглашения, а в дальнейшем — под¬ 
писание тридцатью представителями /епггаІѵегЬапс! бег 
ѵейгіеЬепеп ПеШзсЬеп, Ѵегеіпі§1:еп ОзЫеШзсЬеп Гапсіз- 
тапшсЬаітеп и входящих в него землячеств на приёме Зе¬ 
мельного правительства [нем.: I .апбезгеДегипу] ѴѴйгнет- 
Ьего-Васіеп на ѴШа КекгешШп. На следующий день, когда 
перед руинами 5тн§агі:ег Ыеиеп ЗсЫоВ проходит большой 
митинг [нем.: ОгоВкипс1§еЬип§] — примерно до 150 тыс. 
участников, в числе которых знаковые политические и ре¬ 
лигиозные деятели, присутствует и министр по делам из¬ 
гнанных [нем.: ВипВе5ѵегітіеЪепептіпІ8І:ег] Ганс Лукашек 
[нем.: Наш ГиказсЬек] (партия СОЦ), — неизвестным чело¬ 
веком из толпы озвучивается текст Хартии. 
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Рис. 1. «Хартия изгнанных с родины немцев» 
© НізІогізсЪез I .ехікоп Вауегш 
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Примечание: в связи с изменениями Основного закона ФРГ 
с 25 апреля 1952 г. федеративная земля \ѴйгНетЪег§-Вас1еп 
называется В а сі е п - \Х’ и пт е т Ъ его;. 

Оригинал документа имеет размеры 48,6 х 32 см и хра¬ 
нится в музее Фонда Наиз сіег Се8сЬісЬі:е сіег ВипсІезгериЫік 
ОеШ^сЫапВ по адресу: 

Наив сіег СезсЬісЬіе сіег ВипВезгериЬНк РеиІзсЫапсі 

Мизеитзтеііе 
\Х4Пу-Вгапск-А11ее 14 
53113 Вопп 


СЬагіа Вег ВеиізсЬеп НеітаіѵегігіеЬепеп 

Іт Ве\ѵиВізеіп ІЬгег Ѵегап1лѵогі:ип§ ѵог ОоН ипВ Веп Меп- 
зсЬеп, 

іт ВелѵиВізеіп ІЬгег 2и§еЬ6гі§кек гит сЬгізВісЬ-аЪепВІапВі- 
зсЬеп Кикигкгеіз, 

іт ВелѵиВізеіп ІЬгез ВеиізсЬеп Ѵоікзіитз ипВ іп Вег Егкепт- 
пІ8 Вег §етеіпзатеп АиІ^аЬе аііег еигораізсЬеп Ѵоікег, 

ЬаЬеп Віе епѵаЬкеп Ѵегігеіег ѵоп МІІІІопеп НеітаТѵегігіеЬе- 
пеп пасЬ геіЙісЬег ЁЬег1е§ип§ ипВ пасЬ Ргіііип^ ІЬгез Се\ѵіз- 
зепз ЬезсЫоззеп, Вет ВеиізсЬеп Ѵоік ипВ Вег Ѵ^еЬоЯепВісЬ- 
кек §е§епііЬег еіпе 

ГсісгІісЬс Егкіагип§ 

аЬги§еЬеп, Віе Віе РДісЬіеп ипВ КесЬіе ВезВе§1, \ѵе1сЬе Віе 
ВеиізсЬеп НеітаСѵегШеЬепеп аІ8 ІЬг СтипВ^езеіг ипВ аІ8 ип- 
ит§ап§1ісЬе Ѵогаиззеігип^ іиг Віе НегЬеі1иЬгип§ еіпез ігеіеп 
ипВ §ееіпіеп Еигораз апзекеп. 

1. ѴАг НеітаТѵегШеЬепеп ѵеггіскіеп аиВ Каске ипВ Ѵег- 
§екип§. Ріезег ЕтзсЫиВ І5І ип8 егпзі: ипВ Ьеі1і§ іт ОеВеп- 
кеп ап Ваз ипепВІІсЬе ЬеіВ, лѵеІсЬез іт ЬезопВегеп Ваз 
Іеігіе ІаЬггеЬпі: ііЬег Віе МепзсЬЬек §еЬгасЬі: Нас. 

2. ѴОІг лѵегВеп )еВез Ве§іппеп тк акеп КгаЙеп ипіегзгіК- 
геп, Ваз аиВ Віе ЗсЬаЙгт§ еіпез §ееіпіеп Еигораз ^егісЬіеі 
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іві, іп сіет сііе Ѵоікег оіте РигсЬі ипсі 2\ѵап§ ІеЬеп коп- 
пеп. 

3. ѴСг лѵегсіеп ЬигсЬ Ьагіе, ипегтіісШсЬе АгЪек іеііпеіітеп 
ат ѴСесІегаиіЪаи ЕеиНсЫапсІв ипсі Еигорав. 

\Х1г ЬаЬеп ипвеге Неітаі ѵегіогеп. Неітакове 8Іпс1 РгетсШп^е 
аик скевег Егсіе. СоИ Ьаі сііе МепвсЬеп іп ІЬге Неітаі Ьіпеіп- 
§еві:еІк. Иеп МепвсЬеп тк 2лѵап§ ѵоп 8еіпег Неітаі Неппеп, 
Ьесіеиіеі:, іЬп іт Сеівіе іоіеп. 

Ѵ2іг ЬаЬеп скевев ЗсЬіскваІ егкнеп ипсі егІеЫ. ОаЬег іиЫеп \ѵіг 
ипв Ьегиіеп ги ѵегіап^еп, сІаВ с1а8 

КесЪі аиГ сііе Неітаі 

аІ8 еіпев сіег ѵоп Сон §евсЬепкі:еп СгипскесІНе сіег МепвсЬ- 
Ьеіс апегкаппі ипсі ѵепѵігкІісЬі: \ѵігск 

5о Іап^е скевев КесІН: Рсіг ипв пісЬі: ѵепѵігкксЬі івр \ѵо11еп лѵіг 
аЬег пісЬі; гиг ЫтаН^кек ѵегиНеік Ьеівеке віекеп, вопсіегп іп 
пеиеп, ^еіаиіегіеп Рогтеп ѵегвіапскквѵокеп ипсі ЬгіісІегксЬеп 
2и8аттеп1еЬеп8 тіі: аііеп Сііесіет ипвегев Ѵоікев всЬаЯеп 
ипсі лѵігкеп. Иагит когсіет ипсі ѵегіап^еп \ѵіг Ьеиіе \ѵіе §ев- 
Сегп: 

1. СІеісЬев КесЬі: аІ8 ЗіааівЬііг^ег пісЬг пиг ѵог сіет Севеіг, 
вопсіет аисЬ іп сіег ѴСкгкксЬкек сіев А1ка§в. 

2. СегесЬіе ипсі віппѵоііе Ѵегі:еі1ип§ сіег Ьавіеп сіев ІеСгіеп 
Кгіе§ев аик сІав §ап 2 е ЬеиНсЬе Ѵоік ипсі еіпе еЬгкске 
ОигсМиЬгип^ сііевев Стпсіваігев. 

3. Зіппѵоііеп ЕіпЬаи аііег Ветів^гирреп сіег Неітаіжегніе- 
Ьепеп іп сІав ЬеЬеп сіев сіеиівскеп Ѵоікев. 

4. ТаН§е ЕіпвсЬакип§ сіег сіеиівскеп НеітаІжегШеЬепеп іп 
сіеп ѴСкесІегаиіЪаи Еигорав. 

Оіе Ѵоікег сіег \Ѵек вокеп ІЬге Мііѵегапілѵогшп^ ат ЗсЬіскваІ 
сіег НеітаСѵегтеЬепеп аів сіег ѵот Ьеісі скевег 2ек ат 
всЬѵѵегвіеп ВеНоЯепеп етрйпсіеп. 
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Оіе Ѵоікег 8о11еп Ьапсіеіп, лѵіе ек ікгеп скгізікскеп РЯіскюп 
ипсі ікгет Се\ѵІ88еп епцргісЬг. 

Оіе Ѵоікег тііззеп егкеппеп, сІаВ сіак ЗсЬіскваІ сіег сіеиівскеп 
НеітаГѵегігіеЪепеп \ѵіе аііег Ріискікп^е, еіп ѴкекргоЫет І8І, 
сіеккеп Ьо8ип§ ЬосЬзІе 8ІнНске Ѵегап1лѵогі:ип§ ипсі ѴегрЯісЬ- 
1:ип§ 2 и §е\ѵа1іі§ег Ьеівіип^ когйеП. 

Ѵѵ іг т&п Ѵоікег ипсі Мепзскеп аик, сііе §иіеп ѴкіПеш 8Іпс1, 
Напсі апги1е§еп апв Ѵкегк, сіатк айв ЗсЬиЫ, І1п§1иск, Ьеісі, Аг- 
тиі: ипсі Еіепсі Риг ип8 аке сіег Ѵке§ іп еіпе Ьеввеге 2икипЙ 
§е!ипс1еп \ѵігс1. 

8ша§агі, сіеп 5. Аи§шг 1950 

Источник: В и п сіев т і п і 8 іе гі и т к и г ѴеіТгіеЪепе, Вопп, 1950. 

Хартия изгнанных с родины немцев 

В сознании своей ответственности перед Богом и людьми, 
в сознании своей принадлежности к миру западно-христи¬ 
анской культуры, 

в сознании своей принадлежности к немецкому народу и 
осознавая совместную миссию всех европейских народов, 
избранные представители миллионов изгнанных с родины 
немцев, всесторонне обдумав и в согласии со своей сове¬ 
стью, постановили провозгласить немецкому народу и ми¬ 
ровой общественности 

торжественную декларацию, 

которая устанавливает их обязанности и права и которую 
изгнанные с родины немцы считают своим основным зако¬ 
ном и непременной предпосылкой устройства свободной и 
объединенной Европы. 

1. Мы, изгнанные с родины, отказываемся от мести и 
возмездия. Это решение мы принимаем твердо и свято в 


22 





память о безграничных страданиях, которые были при¬ 
чинены человечеству особенно за последнее десятиле¬ 
тие. 

2. Всеми силами мы будем поддерживать каждое начи¬ 
нание, которое направлено на создание объединенной 
Европы, в которой народы смогут жить без страха и 
принуждения. 

3. Неустанным и упорным трудом мы будем содейство¬ 
вать восстановлению Германии и Европы. 

Мы потеряли нашу родину. Лишенные родины — чужие в 
этом мире. Бог дал каждому человеку родину. Оторвать че¬ 
ловека от его родины — значит убить его духовно. 

Мы выстрадали и пережили эту судьбу. Поэтому мы счи¬ 
таем себя призванными требовать, чтобы 

право на родину 

как одно из Богом данных основных прав человека было 
признано и осуществлено. 

Пока же это право для нас не осуществлено, мы не хотим 
бездействовать и оставаться в стороне, а созидать и творить 
в новой форме взаимного понимания и братского сосуще¬ 
ствования со всеми частями нашего народа. Потому мы тре¬ 
буем теперь, как и раньше: 

1. Гражданского равноправия не только перед законом, 
но и в повседневной жизни. 

2. Справедливого и разумного распределения бремени 
последней войны на весь немецкий народ и добросо¬ 
вестного осуществления этого принципа. 

3. Разумного включения всех профессиональных групп 
изгнанных в жизнь немецкого народа. 

4. Деятельного участия лишенных родины немцев в вос¬ 
становлении Европы. 
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Народы мира должны почувствовать свою ответственность 
за долю изгнанных с родины как наиболее пострадавших 
от событии нашего времени. 

Народы должны поступать так, как это соответствует их 
христианским обязанностям и их совести. 

Народы должны признать, что судьба изгнанных с родины 
немцев, как и всех беженцев представляет собой мировую 
проблему, решение которой требует наибольшей мораль¬ 
ной ответственности и крайнего напряжения сил. 

Мы призываем народы и всех людей доброй воли принять 
участие в этом деле, чтобы из вины, несчастья, страдания, 
нищеты и бедствия был найден выход в лучшее будущее 
для всех нас. 

Штутгарт, 5-го августа 1950 года. 

Источник: Випбезтіпізіегіит Іиг ѴегціеЪепе, Вопп, 1950. 

Несмотря на жёсткую критику документа со стороны жур¬ 
налистов, историков и пр., как точно подмечают оппо¬ 
ненты, необходимо принимать во внимание то время и ту 
ситуацию, в которой он был разработан. 

«Трагедия депортации, бегства и изгнания около 15 млн 
лиц немецкой национальности с их родины вследствие 
Второй мировой войны имела тяжёлые необратимые по¬ 
следствия для истории немецкого народа в целом», — отме¬ 
чается в решении Бундесрата [нем.: Випбезгаі] (ВезсЫшз 
бег 790. §кгип§ без ВипбезгаШз ѵот 11.}и1і 2003, Вегііп, 
ПтскзасЬе 460/03). 

По состоянию на 1 сентября 1939 г. на бывших восточных 
территориях Германии, утраченных в 1945 г., а также в гос¬ 
ударствах восточной и юго-восточной Европы проживало 
примерно 16,9 млн немцев (см. табл. 1.1.) - без учёта «со¬ 
ветских немцев», которые также пострадали вследствие 
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войны. По итогам 1-й «Всесоюзной переписи населения 
1926 г.» их число составляет 1,2 млн чел. 


Таблица 1.1. Немецкое население, проживающее на терри¬ 
ториях Восточной Германии, востока и юго-востока Ев¬ 
ропы, по состоянию на 1 сентября 1939 г., в млн чел. _ 


СеЪіе* 

КеісЬв- ипсі 
ѴоІкзсІсиІзсЬс 

1. ОеиІксЬе ОкІ^сЬіеІс ипіег Ігетсіег Ѵепѵаі- 

9,6 

Шп^: 


1.1. 8сЫе§іеп 

4,6 

1.1.1. КВ Вгезіаи 

2,0 

1.1.2. КВ Ііе§пі* 2 , частично 2іітаи 

1Д 

1.1.3. КВ Орреіп 

1,5 

1.2. ВгапсІспЬищ 

0,6 

1.3. Роттегп 

1,9 

1.3.1. КВ Зіеніп 

0,7 

1.3.2. КВ Козііп 

0,7 

1.3.3. КВ Сгепгтагк Розеп-ШезсргеиВеп 

0,5 

1.4. ОзрргеиВеп 

2,5 

1.4.1. КВ Кбпі§зЪег§ 

1,1 

1.4.2. КВ СитЫппеп 

0,6 

1.4.3. КВ ЛІІепзіеіп 

0,6 

1.4.4. ШезсргеиВеп 

0,3 

2. Оз*- ипсі 8йс1о8*еигора 

7,3 

2.1. Оап2І§; 

0,4 

2.2. ВакізсЬе 8іаа1сп ипсі Метеііапсі 

0,3 

2.3. Роіеп 

1,0 

2.3.1. Розеп-РоттегеДеп 

0,3 

2.3.2. Оз*-ОЬегзсЫезіеп 

0,2 

2.3.3. Мійеі- ипсі Озіроіеп 

0,5 

2.4. ТзсЬссЬо-ВІочѵаксі 

3,5 

2.4.1. ВоЬтеп 

2,2 

2.4.2. Озіегг. ВсЫезіеп/ МаЬгеп 

1,1 

2.4.3. Біолгакеі и. КаграіЬо-Іікгаіпе 

0,2 

2.5.І3п§;ат 

0,6 

2.6. }и§;о8Іа\ѵіеп 

0,7 

2.7. Китапіеп 

0,8 

Ѵег*геіЪип§8§еЪіе*е іпз^сзаті 

16,9 


25 




Примечание к табл.: «В целях составления обзора о притоке 
населения через бегство и изгнание, при переписи населения 
29 октября 1946 г. и 13 сентября 1950 г. был поставлен вопрос 
о месте проживания по состоянию на 1 сентября 1939 г. По 
этому признаку были отделены лица, изгнанные с родных 
мест, и иммигранты от местного населения, уже проживав¬ 
шего на территории Германии в 1939 г. В качестве изгнанных 
при этом были рассмотрены лица, на 1 сентября 1939 г. про¬ 
живающие на восточных немецких территориях, в границах 
по состоянию на 31 декабря 1937 г., которые сегодня (приме¬ 
чание от автора: момент выпуска статистики 1953 г.) нахо¬ 
дятся под польским (соответственно, советским) контролем, а 
также в Саарской области или за границей, — последние 
только те, для которых немецкий язык является родным. В ка¬ 
честве иммигрантов рассматриваются лица, которые 1 сен¬ 
тября 1939 г. имели место жительства в г. Берлине или в од¬ 
ной из стран, находящихся в советской зоне оккупации. Для 
причисления детей, рождённых после 1 сентября 1939 г., к 
этой группе учитывается место жительства их отца по состоя¬ 
нию на 1 сентября 1939 г., в исключительных случаях — ма¬ 
тери (в значительной степени)» (перевод стр. 2 Источника). 

Источник: ЗіаНзіізсЬез ТазсЪепЪисЪ ііЪег сііе НеітаСѵегШеЬе- 
пеп іп бег ВипбезгериЫік ОеШзсЫапб ипб Ѵ7езі:-Вег1іп. Негаиз- 
§еЪег: ЗіаПзЦзсІіез Випбезатр ѴНезЪабеп, 1953. 

Следствием появления «Хартии изгнанных с родины 
немцев» явилось принятие 19 мая 1953 г. Закона ФРГ «О де¬ 
лах перемещённых лиц и беженцев» [нем.: ОезеЩ йЪег сііе 
Ап§е1е§епЬекеп бег ѴегітіеЪепеп ипб РІисЪбіп^е, Випбезѵег- 
ШеЬепеп^езеЩ (сокр. ВѴРС)], названного Гансом Лукаше - 
ком Ма§па СЪаіТа бег ѴегітіеЪепеп. 
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Лат.: Ма§па СЬагіа, рус.: Великая хартия вольностей, нем.: 
§гоВе ЫгкипЗе сіег РгеіЬеііеп — правовой акт от 1215 г., регу¬ 
лирующий в средневековой Англии различные вопросы, в 
т. ч. защищающий ряд юридических прав и привилегий 
свободного населения. 


1.3. Основополагающий документ 

Основополагающим документом для российских немцев 
является Закон ФРГ «О делах перемещённых лиц и бежен¬ 
цев», принятый 19 мая 1953 г. Первая редакция вступила в 
силу 5 июня 1953 г. (ВшкІез^езещЫай: Теіі I, №. 22 ѵот 
22.05.1953, 5. 201), последняя (действующая) — 6 мая 2019 г. 
(ВипсІез^езеігЫай Теіі I, №. 18 ѵот 10.05.2019, 5. 682). 

Изначально называемые «переселенцами» [нем.: Аиззіесііег] , 
а с 1 января 1993 г. — «поздними переселенцами» [нем.: 5ра1> 
аи 88 і е сі 1 ег] люди покидают родину по рождению и пыта¬ 
ются найти её на исторической родине своих предков в 
Г ермании. 

Согласно Закону, выделяется три базовые категории лиц: 

— поздний переселенец (§ 4 ВѴРС), 

— супруг/-а [нем.: I ІЬ еуаие] и потомки позднего пересе¬ 
ленца [нем.: АЬкоттІіп^е] (§ 7 АЬз. 2 ВѴРС-) и 

— прочие члены семьи позднего переселенца [нем.: Ра- 
ті1іепап§еЬогі§е без Зраііаиззіесііегз] (§ 8 АЬз. 2 ВѴРС), 
не отвечающие условиям предыдущей категории. 

В разговорной лексике главный член семьи называется «па¬ 
ровозом», а остальные — его «вагонами». 

Формальный термин «поздний переселенец» присваива¬ 
ется при условии выполнения заявителем ключевых пред¬ 
посылок, установленных законодательством: 
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национальность — немец; 

дата рождения — до 1 января 1993 г. Заявитель, рож¬ 
дённый после 8 мая 1945 г., должен вести «немецкое 
происхождение» от своего предка; 
место рождения — на территории одной из бывших 
республик СССР (за исключением Литвы, Латвии и 
Эстонии). Заявитель из Прибалтики должен допол¬ 
нительно обосновать, что он по состоянию на 31 де¬ 
кабря 1992 г. или после этого подлежал дискримина¬ 
ции или последствиям прошлой дискриминации по 
причине его немецкой национальности; 
место проживания — постоянное в пределах быв¬ 
шего СССР до момента выезда в Германию в качестве 
позднего переселенца; 

ограничения, ведущие к отказу: занятие высоких 
постов при советском режиме, наличие судимости за 
совершение тяжкого уголовно наказуемого деяния; 
подтверждение принадлежности к немецкой 
национальности — через указанную национальность 
в официальных документах (паспорт, свидетельство о 
рождении, свидетельство о браке, воинское удостове¬ 
рение и пр.) или иными способами (передача знания 
немецкого языка в семье или посредством обучения — 
при получении сертификата о владении немецким 
языком в соответствии с уровнем В1 «Общеевропей¬ 
ской компетенции владения иностранным языком» 
[нем.: Оег Сетеішате еигораізсЬе КеГегепггаЬтеп Гиг 
ЗргасЬеп (сокр. СЕК, СЕК5), англ.: Соттоп Еию- 
реап Ргатеѵѵогк оГКеГегепсе (сокр. СЕРК)] и пр.); 
немецкое происхождение — прослеживается через 
официальные документы, а мероприятия о дискрими¬ 
нации (депортация/ насильственное переселение, 
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трудармия, спецпоселение/ комендатура) подтвер¬ 
ждены архивными справками. 

Под супругом/-ой позднего переселенца подразумевается 
лицо, которое прожило в браке с поздним переселенцем не 
менее 3-х лет до момента выезда и владеет немецким язы¬ 
ком на уровне А1 по СЕРК, что подтверждается соответ¬ 
ствующим сертификатом. В противном случае такое лицо 
относится к категории прочих членов семьи позднего пе¬ 
реселенца. 

К потомкам позднего переселенца относятся родственники 
по прямой линии, а именно: дети, внуки, правнуки и т. д., а 
к прочим членам семьи — супруги потомков позднего пере¬ 
селенца и несовершеннолетние, не состоящие в браке дети, 
которые не соответствуют критериям для отнесения их в 
категорию потомков по § 7 АЪз. 2 ВѴРС, а именно: лица, 
рождённые в местах исконного поселения [нем.: Аиззіесі- 
1ип§5§еЬіе1:] после выезда позднего переселенца на посто¬ 
янное место жительства в ФРГ; лица, не происходящие от 
позднего переселенца или его потомков (см. табл. 1.2.). 

Несовершеннолетние члены семьи сдавать языковой экза¬ 
мен на знание немецкого языка на уровне А1 по СЕРК не 
обязаны. Не требуется его сдавать и супругам, въезжающим 
в качестве опекунов этих членов семьи. 


Таблица 1.2. Включение в приложение о приёме для сов¬ 
местного выезда (§ 8 АЬз. 2 ВѴРС) 


ненемецкий/-ая супруг/-а 
позднего переселенца, кото¬ 
рый/ -ая не включён/-а в ре¬ 
шение о приёме 


сіег шсИсІеШзсЬе ЕЬе§айе 
сіез Зраіаиззіесііегз, сіег пісЬі 
іп сіеп АийіаіітеЬезсЬеісІ еіп- 
Ьего§еп мюгсіеп ізі (§ 28 АЬз. 
1 8. 1 №. 1 Аи&піЬС; § 27 
АЬз. 1 8. 2 ВѴРС 1іе ё і пісЬг 

ѵог), _ 
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несовершеннолетний, не 

состоящий в браке ненемец¬ 
кий ребёнок позднего пере¬ 
селенца или его потомка, ко¬ 
торый не включён в реше¬ 
ние о приёме 

баз тіпбег)аЬгі§е, 1ебі§е 
пісЬсбеиСзсЬе Кіпб без 8раС- 
аиззіебіегз обег еіпез АЪ- 
коттііп^з пасЬ § 27 АЬз. 1 8. 

2 ВѴРС, баз пісЬс іп беп АиР 
паЬтеЬезсЬеіб еіпЬего§еп 
лѵогбеп ізс (§ 28 АЬз. 1 8. 1 
№. 2 Аи&псЬС, § 27 АЬз. 1 8. 

2 ВѴРС ІіеуС пісЬс ѵог), 

супруг/-а потомка позднего 
переселенца (невестка, зять 
позднего переселенца) 

бег ЕЬе§аССе еіпез АЬкотт- 
1іп§з пасЬ § 27 АЬз. 1 8аСг 2 
ВѴРС (8сЬ\ѵіе^егюсЬ сег/- 
зоіт без ЬраСаиззіебІегз; § 28 
АЬз. 1 8. 1 №. 1 Аи&псЬС), 

несовершеннолетний, не 

состоящий в браке ребёнок 
супруга/-и потомка позд¬ 
него переселенца, который 
не происходит от потомка 
(пасынок потомка позднего 
переселенца) 

баз тіпбег)аЬгі§е 1ебі§е Кіпб 
без ЕЬе§аССеп без АЬкбтт- 
1іп§з пасЬ § 27 АЬз. 1 8аСг 2 
ВѴРС, баз пісЬс ѵот АЬ- 
котт1іп§ аЬзСаттС (8сіеВ 
кіпб без АЬкбттІіп^з; § 32 
АЬз. 1 №. 2 Аи&пгЬС), 

несовершеннолетний, не 

состоящий в браке ребёнок 
супруги позднего пересе¬ 
ленца, который не происхо¬ 
дит от позднего переселенца 
(пасынок позднего пересе¬ 
ленца) 

баз тіпбег)аЬгі§е, 1ебі§е Кгпб 
без ЕЬе§аССеп без ЗраСаиз- 
зіебіегз (Зсіеікіпб без 8раСаиз- 
зіебіегз; §§ 28 АЬз. 1 8аТг 1 
№. 2, 32 АЬз. 1 №. 2 АиР 
епгЬС), 

в исключительных случаях: 
несовершеннолетний, не 

состоящий в браке ненемец¬ 
кий внук позднего пересе¬ 
ленца, который не включён 
в решение о приёме и над 

іп НагСеГаІІеп баз ттбераЬ- 
гі§е, 1ебі§е пісЬсбеиСзсЬе Еп- 
кеіібпб без 8раСаиззіеб1егз, 
баз пісЬс іп беп Аи&іаЬтеЬе- 
зсЬеіб еіпЬе 2 о§еп лѵогбеп ізс 
ипб Риг баз бег 8раСаиззіеб1ег 
біе аіідетеіпе Регзопепзоще 
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которым поздний переселе- іппеЬаі: (§ 36 АЪк. 2 АиР 
нец осуществляет опеку епгЬС; § 27 АЪз. 1 ЗаТг 2 

ВѴРО ІіедС пісІЦ ѵог). _ 

Источник: ВексЫикзе сіег 185. 5іі2ип§ сіе г Зйіпсііуеп Копіттеп/ 
сіег ІппептіпізГег ипсі -зепаЮгеп сіег Ьапсіег ѵот 7. ИегетЬег 
2007, Вегііп. 

Изменения в ВѴРО от 14 сентября 2013 г. (10. ВѴРСАпсЮ) 
привнесли достаточно много, а главное — подарили по¬ 
вторный шанс на реализацию возможности по «возвраще¬ 
нию домой», одна из них — включение в решение о приёме 
позднего переселенца супругов и потомков задним числом 
[нем.: Еіпе пасЬца§1ісЬе ЕіпЬегіеЬип^ ѵоп ЕЬе§айеп ипсі 
ЛЫюттІіпцеп] (§ 27 АЬз. 2 ВѴРО). Теперь это возможно 
без первоначального совместного переселения с поздним 
переселенцем на постоянное место жительства в Германию 
и независимо от «тяжёлого случая» [нем.: НаггсГаІІ]. Однако 
требуется подтверждение базовых знаний: на уровне А1 по 
СЕРК, за исключением людей с ограниченными возмож¬ 
ностями, не способными в силу болезни приобрести зна¬ 
ния, а также несовершеннолетних. Правом подачи заявле¬ 
ния обладает исключительно поздний переселенец. 

На практике каждое дело индивидуально. Несмотря на по¬ 
следние изменения, снявшие ряд прошлых ограничений, 
они ничуть не упростили бюрократическую процедуру. В 
спорных ситуациях, когда имеющиеся обстоятельства, до¬ 
кументы или сомнения не гарантируют положительного 
результата, мы не рекомендуем подавать заявление на при¬ 
знание поздним переселенцем без консультации адвоката/ 
юриста. Помните, есть лишь один шанс, и он должен 
быть использован с умом, чтобы не сожалеть о сделан¬ 
ном в будущем. 
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Вопросы применения ВѴРС относятся к компетенции Фе¬ 
дерального административного ведомства [нем.: Випсіезѵег- 
\ѵакип§5аті, (сокр. ВѴА)]. Актуальные контактные данные 
доступны на официальном сайте Ьнр:/ Луту.Ьуа.ЬипсЫе . 


1.4. Гражданство ФРГ 

Частый вопрос, задаваемый предполагаемыми заявителями, 
— гражданство ФРГ: кому и при каких обстоятельствах оно 
положено. 

Лица, въезжающие в Германию по § 4 ВѴРС и § 7 АЬз. 2 
ВѴРС, согласно Ан. 116 АЬз. 1 Сгипсіущеіл Гиг сііе Випсіез- 
гериЫік ПсиКсЫапс! [с нем.: Конституция ФРГ, Основной 
закон], признаются гражданами Германии с момента рас¬ 
пределения в лагере Фридланд. 

Лица, въезжающие по § 8 АЬз. 2 ВѴРС или по воссоедине¬ 
нию, не отвечающие требованиям § 7 АЬз. 2 ВѴРС, при¬ 
знаются иностранцами и имеют право на упрощённое по¬ 
лучение гражданства (см. и. 5.2). 

По вопросам получения гражданства ФРГ следует обра¬ 
щаться в территориальное отделение Миграционной 
службы [нем.: АизІапсІегЪеЬбгсІе (сокр. АВН)] по месту жи¬ 
тельства. Найти подходящее отделение можно на офици¬ 
альном сайте справочной системы Федерального ведомства 
по вопросам миграции и беженцев [нем.: Вшісіезаті: Гиг Мі§- 
гаНоп ипй РІисЬЙІп^е (сокр. В АМР)] 

Ьнр:/ ЛуеЬ§І5.ЬатГ.с1е/ВАМР/ . 
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1.5. Приёмный лагерь для переселенцев 

Неизменно на протяжении 74 лет в маленьком городке 
Фридланде [нем.: Ргіесііапсі], расположенном вблизи сту¬ 
денческого города Гёттинген [нем.: СбШп^еп], существует 
транзитный (приёмный) лагерь с одноимённым названием 
«Фридланд» [нем.: Сг епгс]игсЬ уап оу 1 ауег Ргіесііапсі]. Образо¬ 
ванный 20 сентября 1945 г. на стыке британской, американ¬ 
ской и советской оккупационных зон, сегодня, как и 
раньше, он выполняет возложенную на него гуманитарную 
миссию по оказанию помощи людям, периодически изме¬ 
няя категорию «постояльцев» [нем.: Саз!:, ДиіепгЬакег]. 
Именно так называют здесь местные жители лиц, прожива¬ 
ющих с ними по соседству в границах лагеря. 

С момента основания через стены лагеря прошло более 
4 млн людей, среди которых немецкие военнопленные, бе¬ 
женцы из разных стран мира, переселенцы и поздние пере¬ 
селенцы. Символизируя свободу, лагерь нередко именуется 
«Воротами в свободу» [нем.: Тог гиг РгеіЬек]. Ещё одно от¬ 
ражение своего прошлого запечатлено в названии улицы, 
на которой располагается лагерь — «Дорога домой» [нем.: 
НеіткеЬгепѵе§] . 

Сгепгс1игсЬ§-ап§-8Іа§-ег Ргіесііапсі 

НеіткеЬгегзПаВе 16 
37133 Ргіесііапсі 
ж/д станция РгіесІІапсІ(Нап) 

В наши дни лагерь имеет совершенно иной облик: метал¬ 
лические конструкции типа хижины Ниссена [нем.: 
ЫіззепЫійе], характерные для прошедшей послевоенной 
эпохи, заменены на современные оборудованные и ком¬ 
фортабельные домики. Здесь Вы сможете найти недавно 
открывшийся местный тематический музей, церковь, одну 
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из сохранившихся хижин с открытой в ней постоянной вы¬ 
ставкой и многое другое. Разумеется, в городе также име¬ 
ются продуктовые и бытовые магазины, гостиницы и заве¬ 
дения общественного питания (см. гл. 3). 


1.6. Статистика переселения в рамках ВѴРС 

Чтобы осознать масштаб миграционного потока в Герма¬ 
нию в рамках указанного закона и значимость всего про¬ 
цесса, ознакомимся с официальной статистикой Федераль¬ 
ного административного ведомства [нем.: Вііпсіезѵепѵаі- 
Шп^запн] (см. табл. 1.З.). 


Таблица 1.3. Статистика регистрации в приёмном лагере 
для переселенцев за период с 1950 по 2018 гг._ 


Времен¬ 
ной от¬ 
резок 

По странам происхождения, в т. ч.: 

Всего заре¬ 
гистриро¬ 
вано и рас¬ 
пределено 

бывшие 
респуб¬ 
лики СССР 

Польша 

другие 

страны 

1950-59 

13 580 

292 181 

132 464 

438 225 

1960-69 

8 571 

110 618 

102 327 

221 516 

1970-79 

56 592 

202 711 

96 078 

355 381 

1980-89 

176 565 

632 800 

174 722 

984 087 

1990-99 

1 630 107 

204 078 

194 991 

2 029 176 

2000-09 

469 906 

2 701 

1 669 

474 276 

2010-18 

40 993 

156 

132 

41 281 

Итого 

2 396 314 

1 445 245 

702 383 

4 543 942 


Как мы видим, основная волна переселенцев из бывших 
республик СССР, в основном из (нынешних) Республики 
Казахстан и Российской Федерации, выпала на 90-е гг. Па¬ 
дение советской власти и открытие внешних (государствен¬ 
ных) границ позволило тысячам людей коренным образом 
изменить свою жизнь. 

Все последующие миграционные волны зачастую вызваны 
вносящимся в ВѴРС изменениям. 
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И хотя большая доля этнических немцев покинула бывшие 
республики, всё же в них остаётся потенциальное населе¬ 
ние для переселения, что можно увидеть, проанализировав 
официальную статистику государственных органов власти. 

К сожалению, в силу ряда обстоятельств итоги официаль¬ 
ных переписей не способны дать на сто процентов кор¬ 
ректную информацию о национальном составе, тем не ме¬ 
нее мы приводим её для Вас (см. табл. 1.4.). 


Таблица 1.4. Итоги переписи населения 


Республика Казахстан, быв. Каз. ССР 

1989 г.: 

1999 г.: 

2009 г.: 

947 тыс. чел. 

353 тыс. чел. 

178 тыс. чел. 

Снижение на: 

- 594 тыс. чел. 

-175 тыс. чел. 

Российская Федерация, быв. РСФСР 

1989 г.: 

2002 г.: 

2010 г.: 

842 тыс. чел. 

597 тыс. чел. 

394 тыс. чел. 

Снижение на: 

- 245 тыс. чел. 

- 203 тыс. чел. 


1.7. Краткая информация о Германии и ошибочные 
суждения 

Федеративная Республика Германия [нем.: ВшкіезгериЫік 
ПеиізсЫапсІ (сокр. 13КП)] состоит из 16 федеральных зе¬ 
мель [нем.: Вшісіезіапсі] (см. рис. 2). В более широком 
смысле страну условно разделяют на «запад» [нем.: Ѵ^езф 
или «старые земли» [нем.: аке Випсіезіапсіег], н «восток» 
[нем.: Озф или «новые земли» [нем.: пеие Випсіезіапсіег], — 
территории, ранее относящиеся к Германской Демократи¬ 
ческой Республике [нем.: ПешдсЬе ПетокгагізсЬе КериЫік 
(сокр. ПИК)]. Подобное деление встречается в статистиче¬ 
ских сводках, когда речь заходит об экономических показа¬ 
телях. 
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В разговорном языке для обозначения происхождения лю¬ 
дей из восточной или западной части Германии исполь¬ 
зуют слова Оззі и Ѵ^езкі, звучащие вульгарно и неприятно, 
в первую очередь для бывших жителей ГДР. Избегайте, по¬ 
жалуйста, их употребления! 

Каждая земля уникальна по-своему — от природных ланд¬ 
шафтов и климата до культуры (в т. ч.: языковые особенно¬ 
сти и традиции) и экономики. 

С точки зрения позднего переселенца, подходить к выбору 
земли следует ответственно, по крайней мере потому, что 
некоторое время покинуть её не представится возможным 
по причине прохождения интеграции и оформления со¬ 
путствующих документов (см. и. 3.3). 

Закон о закреплении места жительства за поздними пересе¬ 
ленцами [нем.: СезеТг ііЪег сііе Ревйе^ип^ еіпез ѵог1аий§еп 
ХѴоЬпогіез Іиг ЗраІаиззіесПег] прекратил действие с 31 де¬ 
кабря 2009 г. 

При распределении используются квоты [нем.: Зоііапіеіі], 
также называемые схемой «Кёнигштайнский ключ» [нем.: 
Кбпіумеіпег ЗсЫйззеІ]. В ней учитываются налоговые по¬ 
ступления и численность населения в федеральных землях, 
и обычно она используется при определении доли этих зе¬ 
мель в финансировании общегосударственных проектов. В 
октябре 2018 г. утверждены новые значения, также действу¬ 
ющие в 2019 г. до момента принятия новых (см. табл. 1.5.). 
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Таблица 1.5. Квоты распределения по федеральным землям 
ФРГ (по состоянию на 30.09.2019) 


Федеральная земля 

Квота, % 

Вас1еп-\)7йтетЬег^, 

13,01280 

Ваует, МйпсЬеп 

15,56491 

Вегііп, Вегііп 

5,13754 

ВгапбепЬиг^, Роізсіат 

3,01802 

Вгетеп, Вгетеп 

0,96284 

НатЬигу, НатЬигу 

2,55790 

Неззеп, М7іезЪас1еп 

7,44344 

МесЫепЬищ-Ѵ огроттет, ЗсЬхѵегіп 

1,98419 

МесЗегзасЬзеп, Наппоѵег 

9,40993 

ІМогсІгІіеіп-МСкзКаІеп, ИйззеЫогО 

21,08676 

Шіеіпіапсі-Ріаіг, Маіп 2 

4,82459 

Заагіапф ЗаагЬгйскеп 

1,20197 

ЗасЬзеп, Игезсіеп 

4,99085 

ЗасЬзеп-АпЬак, Ма^беЬищ 

2,75164 

5сЫез\ѵі^;-Но1зі:еіп, Кіеі 

3,40526 

ТЬйгіп^еп, Егіигі 

2,64736 

Итого 

100 % 


Как показывает практика, отсутствие мест по квоте не озна¬ 
чает невозможность попасть в выбранную землю или го¬ 
род. Бывает так, что вчера места не было, а сегодня появи¬ 
лось. 

Примечание: на количество доступных мест первостепенно 
влияет наличие свободных мест в общежитиях в рамках од¬ 
ного календарного месяца с корректировкой в совокупности 
по году. 

Рекомендуется выбирать и указывать в заявлении на распре¬ 
деление [нем.: Ащга§ аи!" Ѵегі:еі1ип§ бигсЬ баз Випбезѵепѵаі- 
Шп^загт «ет. § 8 ВѴРС] в приёмном лагере Фридланд не¬ 
сколько подходящих мест, чтобы избежать неприятных си¬ 
туаций. 
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Некоторые люди, опираясь на прожитую в стране исхода 
жизнь, полагаясь на мнение родственников, приехавших в 
Германию более 25 лет назад, не имея минимальных зна¬ 
ний о стране или по иным причинам, ошибочно пола¬ 
гают . что: 

— жизнь в Германии возможна только в Берлине и 
Мюнхене, потому что это единственные большие го¬ 
рода, о которых повсюду и чаще всего говорят. Бер¬ 
лин — «политическая столица», а Мюнхен — «столица 
пива и сосисок»; 

— если город мало или вовсе не знаком, то это «дыра», в 
которой нельзя найти даже языковые курсы, а магазин 
находится в соседнем населённом пункте; 

— всё то «деревня», что меньше моего населённого 
пункта, в котором я раньше проживал; 

— на «востоке» можно найти только дешёвое жилье, всё 
остальное — исключительно на «западе»; 

— прожить на пособие нельзя, вот раньше платили 
больше; 

— на меня «косо смотрят», никто не понимает, никакой 
помощи, к тому же здесь все против меня. 

Источник: по данным проведённого в январе 2018 г. интер¬ 
нет-опроса. 

Подобные мнения возникают сплошь и рядом. Некоторые 
из них, в принципе, страшно озвучивать из-за их некор¬ 
ректности. Парадоксальные ситуации созданы их участни¬ 
ками и являются мифами, которые следует развеивать. 

Мы полагаем, что, решаясь переехать в Германию в рамках 
Закона, делать это необходимо осмысленно и с понима¬ 
нием трёх важных пунктов: 

— Во-первых, Закон — не экономическая программа мигра¬ 
ции, а восстановление справедливости в отношении 
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немецкого народа за пределами Германии (ныне в основ¬ 
ном проживающего в бывших республиках СССР), постра¬ 
давшего в результате Второй мировой войны. 

— Во-вторых, Германия, как и остальные страны, имеет свой 
государственный язык, свою культуру и законы, исполнять 
которые даже при условии их незнания — обязанность, а не 
право, независимо от статуса пребывания в стране. 

— В-третьих, жизнь современного человека сама по себе не¬ 
проста, где бы он ни жил. Каждый вправе самостоятельно 
распоряжаться ею, главное — всегда оставаться человеком. 
Мы, со своей стороны, взяв на себя личную инициативу, 
постараемся на страницах нашей книги помочь Вам в ин¬ 
теграции, рассказав об имеющихся возможностях. 
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* .1 


ЗсЫех\ѵі§- 

НоГіеіп 


Мсск1спЬиг§- 

Ѵогроттегп 


НатЬиге 

о 

Вгетеп ВгапсіепЬиг^ 


№ес1ег- 

касЬяеп 


Вегііп 


ЗасЬхеп- 

АпЬак 


Могсііѣеіп- 

\ѴехіГа1еп 


Не^еп 


ТЫігіп§еп 


ЗасЬяеп 


КЬеіпІапсі- 

РГаІх 


Заагіапсі 


Вауегп 


Васіеп- 

\ѴиШетЬег§ 


Рис. 2. Современная территория ФРГ 

Примечание: выделенная восточная часть страны ранее от¬ 
носилась к ГДР. Информация представлена справочно. 
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ВасІеп-\ѴйтетЪег§; & Ваует 


Наименование: 

Вабеп- 

Ѵѵ'игПетЪегц 

Ваует 

Столица: 

ЗтиНдагі 

МііпсЬеп 

Площадь, км2 

35.748,22 

70.541,57 

Население, чел.: 

всего, из них: 

11.069.533 

13.076.721 

мужчин, вт. ч.: 

5.501.693 

6.483.793 

немцев 

4.585.259 

5.566.627 

иностранцев 

916.434 

917.166 

женщин, вт. ч.: 

5.567.840 

6.592.928 

немцев 

4.763.299 

5.783.304 

иностранцев 

804.541 

809.624 

Плотность, чел./ км2: 

310 

185 

Кол-во безработных, чел.: 

всего, из них: 

195.128 

214.017 

иностранцы 

65.682 

63.090 

длительно безработ¬ 

55.067 

48.714 

ные (более 1 года) 



Уровень безработицы, %: 

общая 

3,2 

2,9 

среди иностранцев 

7,4 

6,9 

ТОП больших горо¬ 

ЗсиНраіТ 

Мііпсііеп 

дов (по населению): 

КагІвгиЬе 

]МитЪег§ 


МаппЬеіт 

Аи§вЪиг§ 


РгеіЬиг§ іт 

Ке§епвЪиг§ 


Вгеівраи 

Іп^оівіаск 


1 ктсІеІЪегц 

Ѵ^йтЬигд 


Источник: по данным ЗіаіізіізсЬек Випсіекаті и ЗіаіізіівсЬеп 
Атіег бев Випсіев ипсі сіег Ьапсіег на 31.12.2018. 
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Вегііп & ВгапсІепЪиг^ 


Наименование: 

Вегііп 

ВгапбепЪиг^ 

Столица: 

Вегііп 

Роівбат 

Площадь, км2 

891,12 

29.654,48 

Население, чел.: 

всего, из них: 

3.644.826 

2.511.917 

мужчин, вт. ч.: 

1.792.801 

1.239.460 

немцев 

1.443.269 

1.173.681 

иностранцев 

349.532 

65.779 

женщин, в т. ч.: 

1.852.025 

1.272.457 

немцев 

1.526.347 

1.220.209 

иностранцев 

325.678 

52.248 

Плотность, чел./ км2: 

4.090 

85 

Кол-во безработных, чел.: 

всего, из них: 

156.230 

83.669 

иностранцы 

49.193 

8.423 

длительно безработ¬ 

42.833 

33.076 

ные (более 1 года) 



Уровень безработицы, %: 

общая 

8Д 

6,3 

среди иностранцев 

16,1 

18,1 

ТОП больших горо¬ 

- 

Роівбат 

дов (по населению): 


СопЪив 



ВгапбепЪиг§ ап 



бег Наѵеі 



РгапкішТ (Обег) 



ОгапіепЪиг§ 



Раікепвее 



ЕЪегвлѵаІбе 


Источник: по данным ЗтаТізТізсКез Випбеваті; и ЗіаНвіівсЬеп 
Атіег бе§ Випбев ипсі сіег Ьапбегна 31.12.2018. 
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Вгетеп & НатЬш§; 


Наименование: 

Вгетеп 

НатЬиг^ 

Столица: 

Вгетеп 

НатЪигд 

Площадь, км2 

419,36 

755,09 

Население, чел.: 

всего, из них: 

682.986 

1.841.179 

мужчин, вт. ч.: 

338.035 

902.048 

немцев 

271.316 

741.022 

иностранцев 

66.719 

161.026 

женщин, в т. ч.: 

344.951 

939.131 

немцев 

287.774 

797.892 

иностранцев 

57.177 

141.239 

Плотность, чел./ км2: 

1.629 

2.438 

Кол-во безработных, чел.: 

всего, из них: 

34.904 

65.589 

иностранцы 

12.547 

21.540 

длительно безработ¬ 

15.220 

18.894 

ные (более 1 года) 



Уровень безработицы, %: 

общая 

9,8 

6,3 

среди иностранцев 

23,4 

14,7 

ТОП больших горо¬ 

Вгетеп 

- 

дов (по населению): 

ВгетегЬаѵеп 



Источник: по данным ЗіаПзіізсІіез Вітсіехатг и §{аи§н§сЬеп 
Атіег без Випбез ипсі сіег Ьапсіег на 31.12.2018. 
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Неззеп & МесЫепЬиг^-Ѵогроттегп 


Наименование: 

Неввеп 

Меск1епЬиг§- 

Ѵогроттегп 

Столица: 

ѴПевЪасІеп 

8сЬ\ѵегіп 

Площадь, км2 

21.115,68 

23.294,62 

Население, чел.: 



всего, из них: 

6.265.809 

1.609.675 

мужчин, вт. ч.: 

3.093.044 

793.639 

немцев 

2.568.012 

752.026 

иностранцев 

525.032 

41.613 

женщин, в т. ч.: 

3.172.765 

816.036 

немцев 

2.684.547 

784.962 

иностранцев 

488.218 

31.074 

Плотность, чел./ км2: 

297 

69 

Кол-во безработных, чел.: 


всего, из них: 

154.337 

64.993 

иностранцы 

57.440 

5.782 

длительно безработ¬ 

53.568 

22.601 

ные (более 1 года) 



Уровень безработицы, %: 


общая 

4,6 

7,9 

среди иностранцев 

11,3 

20 

ТОП больших горо¬ 

ГгапкІиіТ ат 

Ковіоск 

дов (по населению): 

Маіп 

8сЬ\ѵегіп 


ѴПезЪасІеп 

N еиЬгапс!епЬиг§ 


Кавзеі 

8на1§ипс1 


Пагтвіаск 

Сгеі&ѵѵаісі 


ОЯепЪасЬ ат 
Маіп 

ѴНвтаг 


Источник: по данным ЗтаТізТізсКез Випсіекаті и ЗіаіівіівсЬеп 
Атіег <іе§ ВшкЗев ипсі сіег Ьапсіегна 31.12.2018. 
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ІЧіесІегйасЪйеп & ІКогсІгЬеіп-ХѴейіТаІеп 


Наименование: 

Иіесіегзасіізеп 

ЫогсІгЬеіп- 

ХУезіІаІеп 

Столица: 

Наппоѵег 

ОйззеІсІоіТ 

Площадь, км2 

47.709,50 

34.112,31 

Население, чел.: 



всего, из них: 

7.982.448 

17.932.651 

мужчин, вт. ч.: 

3.943.243 

8.798.631 

немцев 

3.538.923 

7.554.239 

иностранцев 

404.320 

1.244.392 

женщин, вт. ч.: 

4.039.205 

9.134.020 

немцев 

3.693.831 

7.999.661 

иностранцев 

345.374 

1.134.359 

Плотность, чел./ км2: 

167 

526 

Кол-во безработных, чел.: 


всего, из них: 

227.834 

650.768 

иностранцы 

56.059 

201.881 

длительно безработ¬ 

82.740 

270.582 

ные (более 1 года) 



Уровень безработицы, %: 


общая 

5,3 

6,8 

среди иностранцев 

16,5 

18,4 

ТОП больших горо¬ 

Наппоѵег 

Коіп 

дов (по населению): 

Вгаип§сЬ\ѵеі§ 

ОйззеЫогб 


ОЫепЬиг§ 

ОоИтипсІ 


(ОЫЪ) 

Еззеп 


ОзпаЪгііск 

ОиізЪиг^ 


ѴС'оІПЪигр 

ВосЬит 


Сбггіпреп 

Ѵ7иррет1 

ВіеІеІеЫ 

Вопп 

Мііпзіег 


Источник: по данным ЗшізйзсЬез Випсіезаті и ЗіаНзНзсЬеп 
Атіег без Випбез ипсі сіег Ьапсіег на 31.12.2018. 
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Шіеіп1апс1-РГаІ2 & Ваагіапсі 


Наименование: 

КЬеіп1апс1-Р 1аІ2 

Заагіапб 

Столица: 

Маіпг 

ЗаагЬшскеп 

Площадь, км2 

19.858,00 

2.571,11 

Население, чел.: 

всего, из них: 

4.084.844 

990.509 

мужчин, вт. ч.: 

2.017.576 

486.159 

немцев 

1.777.159 

428.016 

иностранцев 

240.417 

58.143 

женщин, в т. ч.: 

2.067.268 

504.350 

немцев 

1.854.962 

452.742 

иностранцев 

212.306 

51.608 

Плотность, чел./ км2: 

206 

385 

Кол-во безработных, чел.: 

всего, из них: 

98.764 

32.233 

иностранцы 

25.704 

9.018 

длительно безработ¬ 

30.238 

11.141 

ные (более 1 года) 



Уровень безработицы, %: 

общая 

4,4 

6,1 

среди иностранцев 

11,7 

19,1 

ТОП больших горо¬ 

Маіпг 

ЗаагЪшскеп 

дов (по населению): 

Ьис1\ѵі§5Ііа&п 

ЫеипкігсЬеп 


ат КЬеіп 

НотЪигд 


Источник: по данным Зіаіівіівсііев Випсіезаті: и ЗіагівЦвсЬеп 
Атіег без Випбез ипсі сіег Ьапбегна 31.12.2018. 
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ВасЬзеп & ВасЬвеп-АпЬаІІ 


Наименование: 

ЗасЬзеп 

ЗасЬзеп-АпЬак 

Столица: 

Пгезбеп 

Ма^беЪигд 

Площадь, км2 

18.449,96 

20.454,31 

Население, чел.: 

всего, из них: 

4.077.937 

2.208.321 

мужчин, вт. ч.: 

2.009.619 

1.086.679 

немцев 

1.895.010 

1.022.379 

иностранцев 

114.609 

64.300 

женщин, в т. ч.: 

2.068.318 

1.121.642 

немцев 

1.984.369 

1.077.811 

иностранцев 

83.949 

43.831 

Плотность, чел./ км2: 

221 

108 

Кол-во безработных, чел.: 

всего, из них: 

126.310 

88.106 

иностранцы 

15.283 

9.000 

длительно безработ¬ 

46.185 

32.271 

ные (более 1 года) 



Уровень безработицы, %: 

общая 

6,0 

7,7 

среди иностранцев 

20,3 

23,2 

ТОП больших горо¬ 

I Х'і р 7 -Щ 

Наііе (8аа1е) 

дов (по населению): 

Пгезбеп 

Ма§беЪиг§ 


СЬетпНх 



Источник: по данным ЗіаІізіізсЬек ВипВезагт и ЗіаІізІіксЬеп 
Атіег без Випбез ипсі сіег Ьапсіег на 31.12.2018. 
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§сЫе8\ѵі§;-НоІ8І:еіп & Тішгіп^еп 


Наименование: 

5сЫе8\ѵі§- 

Ноізіеіп 

ТЬйгіп^еп 

Столица: 

Кіеі 

ЕгІшТ 

Площадь, км2 

15.804,30 

16.202,37 

Население, чел.: 

всего, из них: 

2.896.712 

2.143.145 

мужчин, вт. ч.: 

1.419.457 

1.060.814 

немцев 

1.295.505 

1.000.247 

иностранцев 

123.952 

60.567 

женщин, в т. ч.: 

1.477.255 

1.082.331 

немцев 

1.368.252 

1.037.269 

иностранцев 

109.003 

45.062 

Плотность, чел./ км2: 

183 

132 

Кол-во безработных, чел.: 

всего, из них: 

85.053 

62.145 

иностранцы 

17.965 

6.976 

длительно безработ¬ 

29.345 

20.933 

ные (более 1 года) 



Уровень безработицы, %: 

общая 

5,5 

5,5 

среди иностранцев 

17,9 

17,9 

ТОП больших горо¬ 

Кіеі 

Егішт 

дов (по населению): 

ІдіЪеск 

}епа 


Источник: по данным ЗіаІізІіксЬек Вшісіеваті и ЗіаіікІізсЬеп 
Атіег с1е8 Випсіев ипсі сіег Ьапсіегна 31.12.2018. 
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Глава 2. Родина 


2.1. Основная информация 

После получения решения о приёме в качестве позднего 
переселенца [нем.: АиРтаЬтеЪезсЬеЫ (сокр. АВ)] для лиц с 
присвоенным § 4 ВѴРО или о включении членом семьи в 
решение о приёме главного заявителя [нем.: ЕіпЪегіеЬип^з- 
ЪезсЬеЫ (сокр. ЕВ)] для лиц с присвоенными § 7 АЪз. 2 
ВѴРО и § 8 АЪз. 2 ВѴРО следующим шагом является по¬ 
лучение разрешения на въезд в Германию (виза). 

Примечание: с целью совместного въезда с поздним пересе¬ 
ленцем, лицам, отвечающим условиям § 8 АЬз. 2 ВѴРО, на 
основании § 32 Аи&піѴ без согласия Миграционной службы 
оформляется срочная национальная виза на срок 90 дней. Что 
ускоряет срок рассмотрения визового заявления в дипломати¬ 
ческом представительстве Германии за рубежом. 

Из ранее полученного от ВѴА разъяснения следует, что для 
въезда в Германию могут применяться как национальные 
немецкие визы (тип «Л»), выданные для соответствующих 
целей, так и имеющиеся действующие (туристические) 
шенгенские визы (тип «С»). Для этого действует следующая 
схема «комбинации виз» при совместном и раздельном вы¬ 
езде (см. табл. 2.1.). 
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В принципе в рамках ВѴРС шенгенская виза не предусмот¬ 
рена для участия в процессе регистрации и распределения. 
Отсутствие национальной визы может привести к пробле¬ 
мам при пересечении границы (например, возврат в страну 
выезда) или при прохождении процедур (например, отказ 
сотрудника). Относительно последнего, в большинстве 
случаев вопрос может быть прояснён через вышестоящего 
сотрудника. 


Таблица 2.1. Комбинация виз 


§ 4 ВѴРС 

§ 7 АЬз. 2 ВѴРС 

§ 8 АЬз. 2 ВѴРС 

Совместный выезд 
(с главным заявителем) 

Национальная виза 

Действующая шен¬ 
генская виза 

Национальная виза, 
получаемая сов¬ 
местно с главным 

заявителем 

Раздельный выезд 
(без главного заявителя) 

Действующая шен¬ 
генская виза 

Действующая шен¬ 
генская виза 

Через процедуру 
воссоединения се¬ 
мьи, национальная 
виза, доп. см. гл. 5 


Когда Вы определились с датой выезда, Вам необходимо 
заблаговременно выполнить предложенный ниже мини¬ 
мум действий в зависимости от пункта отправления. 


2.2. Пункт отправления: Российская Федерация 

2.2.1. Смена фамилии (имени, отчества) 

Многочисленный опыт показывает, что смену частей 
имени проще и удобнее производить до выезда. 
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Порядок смены фамилии (имени, отчества) регламентиру¬ 
ется ст. ст. 58—63 гл. VII «Государственная регистрация пе¬ 
ремены имени» Федерального закона от 15.11.1997 № 143- 
ФЗ «Об актах гражданского состояния», положениями ст. 
32 Семейного кодекса и ст. 19 Гражданского кодекса. Под 
сменой имени понимается также смена фамилии и (или) 
отчества, при необходимости. 

Лицо, достигшее возраста 14 лет, но не достигшее совер¬ 
шеннолетия (18 лет), вправе самостоятельно с согласия 
обоих родителей или на основании решения органа опеки 
и попечительства подать заявление на перемену имени. 

Перемена имени производится органами записи актов 
гражданского состояния (сокр. ЗАГС) по месту жительства 
или по месту государственной регистрации рождения за¬ 
явителя. В некоторых регионах данная государственная 
услуга исполняется также через МФЦ или Единый портал 
государственных услуг и функций (сокр. ЕПГУ). 

Подача заявления (форма № 15) в органы ЗАГС произво¬ 
дится лично заявителем. 

За услугу взимается государственная пошлина. 

Одновременно с подачей такого заявления прилагаются 
следующие документы: 

оригинал общегражданского паспорта; 

оригиналы свидетельств о рождении и о реги¬ 
страции (расторжении) брака; 

оригинал документа об оплате государственной 
пошлины. Размер пошлины зависит от региона, в 
котором происходит подача заявления; 
оригиналы свидетельств о рождении каждого из 
детей заявителя, не достигших совершеннолетия. 

Бланк заявления можно получить бесплатно в ЗАГСе. 


[ ] 
[ ] 

[ ] 

[ 1 
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Поданное заявление рассматривается в течение одного ка¬ 
лендарного месяца со дня подачи заявления. В определён¬ 
ных случаях (запрос копий актов ЗАГС по месту их хране¬ 
ния) срок может быть увеличен руководителем органа 
ЗАГС в целом не более чем на два месяца. 

В результате смены имени производится выдача свидетель¬ 
ства о перемене имени. При перемене имени родителями 
одновременно изменяются сведения о родителях в записи 
акта о рождении ребёнка, не достигшего совершеннолетия, 
выдаётся новое свидетельство о его рождении. 

Следует заметить, что смена фамилии возможна не только 
в связи с заключением брака (производится автоматически 
в момент подачи заявления о регистрации брака или после 
заключения брака — по письменному заявлению) или его 
расторжением, но также и по собственному желанию. В по¬ 
следнем случае законодательство позволяет произвести 
смену фамилии на фамилию близкого или дальнего 
родственника. Единственное что необходимо в данном 
случае, - доказательство родства, соответственно, через 
свидетельства о рождении. 

Смена имени (фамилии, отчества) влечёт за собой необхо¬ 
димость замены ряда документов, в т. ч.: паспорта гражда¬ 
нина РФ, заграничного паспорта, свидетельства ИНН, пен¬ 
сионного свидетельства, медицинского полиса, водитель¬ 
ского удостоверения и т. и. 

2.2.2. Регистрация брака (на территории исхода) 

Регистрация брака после получения Л и С п аЬ т еЪ е8с Ь с і с] не 
отменяет действия последнего. Возможны три варианта: 

1) регистрация брака на территории исхода, единолич¬ 
ный въезд в Германию. Подача заявления на воссо- 
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единение [нем.: РатШепщзаттеп1иЬтп§, сокра¬ 
щённо — Рат21] (см. п. 5.1). Въезд супруга/-и в каче¬ 
стве нностранца/-ки на основании §28 АЬз. 1 
АиІепсЬО; 

2) регистрация брака на территории исхода. Подача до¬ 
кументов для получения приложения к ЛиГпаЬтеЪе- 
зсЬеісІ согласно § 8 АЬз. 2 ВѴРО. Совместный въезд 
на территорию Германии. Проживание супруга/-и в 
качестве иностранца/-ки на основании §28 АЬз. 1 
АиІепсЬО; 

3) регистрация брака на территории исхода. По истече¬ 
нии 3-х лет совместного проживания подача заявле¬ 
ния на включение супруга/-и в Л и і п а Ь т с Ь е з с Ь е і с] со¬ 
гласно § 7 АЬз. 2 ВѴРО. Совместный/ раздельный 
въезд на территорию Германии. Включение су¬ 
пруга/ -и в свидетельство позднего переселенца [нем.: 
ВезсЬеіпі§ип§ пасЬ § 15 ВипсІезѵегегіеЬепеп^езеСг]. 
Проживание супруга/-и в качестве гражданина/-ки 
Г ермании. 

Свидетельство позднего переселенца [нем.: ВезсЬеіпіугто- 
пасЬ § 15 ВипсІезѵегціеЬепеп^езей] среди переселенцев 
также называется «зелёной книжечкой» или «зелёнкой». 

Общее условие для всех вариантов — требование о сдаче су¬ 
пругом/ -ой экзамена для подтверждения минимально не¬ 
обходимых знаний немецкого языка на уровне А1 по 
СЕРК. Однако имеются и исключения, когда подтвержде¬ 
ние не требуется, например, супруг/-а является родителем 
также выезжающего несовершеннолетнего ребёнка, в связи 
с чем возникает необходимость совместного воспитания. 

Вопросы относительно записей актов гражданского состо¬ 
яния (рождение, смерть, регистрация брака, расторжение 
брака, перемена имени и пр.) относится к компетенции 
местных отделов ЗАГС. 
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Регистрация брака регулируется ст. ст. 24—30 гл. III «Госу¬ 
дарственная регистрация заключения брака» Федерального 
закона от 15.11.1997 № 143-ФЗ «Об актах гражданского со¬ 
стояния» и положениями гл. 3 «Условия и порядок заклю¬ 
чения брака» Семейного кодекса. 

Регистрация брака производится в ЗАГСе независимо от 
места жительства. Личное присутствие при подаче заявле¬ 
ния и непосредственной регистрации обязательно, за ис¬ 
ключением случаев, когда имеются уважительные при¬ 
чины, или в случае тяжёлой болезни. Подача заявления 
производится не ранее 12 и не позднее 1 месяца до желае¬ 
мой даты регистрации. При наличии уважительных при¬ 
чин или особых обстоятельств, а именно: беременность, 
рождение ребёнка, долгосрочная командировка и т. д., ре¬ 
гистрация может быть разрешена ранее положенного срока 
или в день подачи заявления. 

В больших городах, например, в г. Санкт-Петербурге, 
г. Москве и т. и., имеется очередь на оказание услуги, в связи 
с чем дата регистрации может быть назначена позднее чем 
через месяц после даты подачи заявления. 

Подача заявления возможна также через ЕПГУ 
ПіЦрз:/ Лулулу.^озтіиці.т/ 10081/1) . Для этого каждый из 
супругов должен иметь подтверждённый аккаунт. 

За услугу взимается государственная пошлина. 

Одновременно с подачей заявления (форма № 7) в органы 
ЗАГС прилагаются следующие документы: 

г і оригинал общегражданского паспорта каждого из 
I- -I супругов; 

г і при наличии: оригиналы свидетельств о расторже- 
I- 1 нии брака; 
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оригинал документа об оплате государственной 
| ] пошлины. Размер пошлины составляет 350 руб¬ 

лей. 

Бланк заявления можно получить бесплатно в ЗАГСе. 

В случае смены фамилии необходимо в 30-дневный срок 
заменить паспорт, уведомить Пенсионный фонд о реги¬ 
страции брака (изменение данных СНИЛС) и заменить по¬ 
лис ОМС. Позаботьтесь также о выпуске нового загранич¬ 
ного паспорта, банковской карты, замене водительского 
удостоверения и внесении данных в полис ОСАГО, при 
необходимости в ПТС, а также о получении нового свиде¬ 
тельства ИНН. 

2.2.3. Снятие с воинского учёта 

При выезде из Российской Федерации на срок более 6 ме¬ 
сяцев в обязательном порядке следует сняться с воинского 
учёта. Для этого гражданин лично является в военный ко¬ 
миссариат и подаёт заявление с указанием причины снятия 
с учёта и страны выезда. У лиц призывного возраста изы¬ 
мается удостоверение гражданина, подлежащего призыву 
на военную службу, а у лиц, находящихся в запасе, — воен¬ 
ный билет. 

В результате снятия с воинского учёта выдаётся справка по 
соответствующей форме. 

Источник: абз. 5 п. 1 ст. 10 Федерального закона от 
28.03.1998 № 53-ФЗ «О воинской обязанности и военной 
службе», подл. «Д» п. 50 Положения «О воинском учёте», утв. 
Постановлением Правительства РФ от 27.11.2006 № 719, и. и. 
13, 23 Приложения № 9, утв. Приказом Министра обороны 
РФ от 02.10.2007 № 400 «О мерах по реализации Постановле¬ 
ния Правительства РФ от 11.11.2006 № 663». 
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2.2.4. Снятие с налогового учёта 


Прямая обязанность снятия налогоплательщика с налого¬ 
вого учёта при выезде на постоянное место жительство за 
пределы РФ в Налоговом кодексе РФ не предусмотрена. 
Тем не менее она возникает при передвижении в пределах 
РФ и исполняется межведомственно при регистрации по 
месту жительства: дата снятия с налогового учёта по преды¬ 
дущему месту жительства соответствует дате постановки на 
регистрационный учёт по новому месту жительства. Таким 
образом, при снятии с регистрационного учёта запись о 
снятии с налогового учёта по месту жительства не возни¬ 
кает. 

Для того чтобы уведомить налоговый орган о выбытии на 
постоянное место жительства за пределы страны, необхо¬ 
димо самостоятельно подать уведомление о снятии с учёта 
физического лица в налоговом органе по форме «2-4- 
Учет». При этом утраты идентификационного номера 
налогоплательщика (сокр. Р1НН) не происходит, как не 
прекращается и обязанность по уплате физическим лицом 
имущественного, земельного или транспортного налогов, 
так как они зависят от самого факта наличия таких объек¬ 
тов на территории РФ. 

Что же касается налога на доходы физических лиц (сокр. 
НДФЛ), то он уплачивается только с доходов, а его ставка 
зависит от категории (резидент или нерезидент). Резиден¬ 
тами (налоговыми) признаются физические лица, факти¬ 
чески находящиеся в Российской Федерации не менее 183 
календарных дней в течение 12 следующих подряд месяцев 
(13 %). Соответственно, нерезидентами — физические 
лица, фактически находящиеся в Российской Федерации 
менее 183 календарных дней в течение 12 следующих под¬ 
ряд месяцев (30 %). 
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Подача налоговым нерезидентом налоговой декларации 3- 
НДФЛ для получения стандартного, социального, имуще¬ 
ственного или пр. налоговых вычетов, становится невоз¬ 
можной, так как они предусмотрены только для доходов, 
облагаемых налогом по ставке 13 % (п. 1 ст. 224 НК РФ). 
Существуют определённые «хитрости», которые помогают 
сэкономить на налогах. За консультацией обращайтесь, по¬ 
жалуйста, к своему налоговому консультанту. 

Источник: ст. 23 НК РФ, п. 4 ст. 84 НК РФ, п. 7 ст. 84 НК 
РФ, ст. 207 НК РФ, п. 29 Порядка, утв. Приказом Минфина 
РФ от 05.11.2009 № 114н, Приказ ФНС России от 29.06.2012 
№ ММВ-7-6/435@ «Об утверждении Порядка и условий при¬ 
своения, применения, а также изменения идентификацион¬ 
ного номера налогоплательщика». 

2.2.5. Снятие с регистрационного учёта 

Для снятия с регистрационного учёта необходимо обра¬ 
титься в местный отдел ГУВМ МВД России (до 5 апреля 
2016 г. — ФМС России) или МФЦ, также можно подать за¬ 
явление через ЕПГУ Пійрз: / / лѵлулу.2;о5щкш1т/ 10050/3) с 
последующим посещением выбранного подразделения. 
При себе иметь паспорт и домовую (поквартирную) книгу. 
На месте заполняется заявление о снятии с регистрацион¬ 
ного учёта по утверждённой форме № 6 или в произволь¬ 
ной форме. За лиц до 14 лет заявление пишет законный 
представитель. Срок исполнения государственной услуги 
составляет до 7 рабочих дней. В результате снятия с реги¬ 
страционного учёта выдаётся листок убытия и паспорт с от¬ 
меткой о снятии с учёта. 

Наличие в общегражданском паспорте отметки о регистра¬ 
ции по месту жительства в России («постоянная регистра¬ 
ция») не является причиной отказа в постановке на консуль- 


57 



ский учёт в дипломатических представительствах и кон¬ 
сульских учреждениях России в Германии. Консульский 
учёт заключается в фиксировании контактных данных для 
дальнейшей связи в случае возникновения чрезвычайных и 
иных ситуаций (Приказ МИД РФ от 17.08.2011 № 15114). 

Источник: и. и. 2, 33 Правил, утв. Постановлением Прави¬ 
тельства РФ от 17.07.1995 № 713, и. и. 138 — 140 Администра¬ 
тивного регламента, утв. Приказом ФМС от 11.09.2012 № 288, 
поди. 49 и. 11 Положения, утв. Указом Президента РФ от 
21.12.2016 № 699. 

2.2.6. Получение въездной национальной визы 

Подача документов на национальную визу возможна ис¬ 
ключительно в дипломатических представительствах Гер¬ 
мании (в зависимости от консульского округа) по предва¬ 
рительной записи через официальный сайт системы за¬ 
писи Федерального министерства иностранных дел Герма- 
нии КК-Тегтіп ПіЦрз:/ / зетсе2.с1ір1о.с1е/гкщгтіп/1 : 

Визовый отдел Посольства Германии в г. Москве 
Адрес: 119313, РФ, г. Москва, Ленинский проспект, д. 95А 
Телефон: +7 (495) 933-43-11 (Визовый отдел) 

Генеральное Консульство Германии в г. Санкт-Петер¬ 
бурге 

Адрес: 191123, РФ, г. Санкт-Петербург, ул. Фурштатская, 
д. 39 

Телефон: +7 (812) 327-31-13 (Визовый отдел) 

Генеральное Консульство Германии в г. Новосибир¬ 
ске 

Адрес: 630132, РФ, г. Новосибирск, ул. Красноярская, д. 35 
Телефон: +7 (383) 210-63-02 (общий) 
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Генеральное Консульство Германии в г. Екатерин¬ 
бурге 

Адрес: 620075, РФ, г. Екатеринбург, ул. Малышева, д. 51 
Телефон: +7 (343) 351-13-30 (Визовый отдел) 

Генеральное Консульство Германии в г. Калининграде 
Адрес: 236008, РФ, г. Калининград, ул. Тельмана, д. 14 
Телефон: +7 (4012) 92-02-30 

I Определить консульский округ можно по адресу: 
Ьнра://еегташа.сЦр1о.с1е/ги-ги/ аетсе/копзиіаюйпсіег-щ . 

При подаче документов действует правило: «один заяви¬ 
тель — одна запись». 

Заявители, достигшие 12-летнего возраста, должны присут¬ 
ствовать лично при подаче документов в связи с необходи¬ 
мостью сдачи отпечатков пальцев, до 12 лет — обязательно 
или при подаче, или при получении готовых документов. 

Обратите внимание, что срок рассмотрения заявления в 
среднем составляет 1 неделю. Преждевременное приобре¬ 
тение билетов не рекомендуется. Консульский сбор не взи¬ 
мается. 

Национальная виза не предусмотрена для совершения по¬ 
ездок, отличных от целей, для которых она выдаётся. По¬ 
этому, во избежание конфликтов, мы не рекомендуем Вам 
совершать длительные поездки к родственникам вместо 
прямого отправления во Фридланд. 

Каждый заявитель к одному экземпляру собственноручно 
подписанного заявления о выдаче национальной визы и 
пояснения в соответствии с §§ 53, 54 Закона о пребывании 
на территории ФРГ прилагает следующие документы: 
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Совместный выезд (с главным заявителем): 

оригинал заграничного паспорта (действителен 
как минимум еще в течение б мес. с желаемой даты 
[ і действия визы, имеется не менее двух свободных 
страниц) и копию всех непустых (заполненных) 
страниц; 

оригинал общегражданского паспорта с помет- 

[ 1 кой о снятии с регистрационного учёта по месту 
-I жительства и копию всех непустых (заполненных) 
страниц; 

|[ 1 оригинал листка убытия и копию; 

оригинал о приёме или о включении в решение 
| ^ о приёме и копию [нем.: АиОпаЬтеЪезсЬеЫ/ Еіп- 

ЪегіеЬип^зЪезсЬеісІ] ; 

оригинал актуальной справки о наличии/ отсут- 
| ствии судимости (выданной не ранее б мес. на мо¬ 
мент подачи документов); 

две актуальные биометрические фотографии (из- 

[ 1 готовленные не ранее б мес. на момент подачи до- 
■I кументов, одна вклеена в заявление, вторая прило¬ 
жена отдельно); 

оригиналы свидетельств о рождении (об усынов- 
г л лении/ удочерении, о регистрации или расторже- 
I- -I нии брака, о смерти, об изменении имени) (с апо¬ 
стилем) и копии; 

оригинал полиса медицинского страхования на 
^ ] период 90 ди. и со сроком действия 90 ди. и ко¬ 

пию; 

копию страницы заграничного паспорта с лич- 

[ 1 ными данными и копию визы основного заяви- 
■I теля (если им/ей получена национальная виза на 
выезд). 
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Раздельный выезд (без главного заявителя): 

Дополнительно: 

копию справки о регистрации основного заяви- 
[ ] теля по месту жіггельства [нем.: МеЫеЬезсЬеіпі- 

§ші§], срок действия — 14 дн.; 

копию удостоверения о присвоении статуса позд- 
| ] него переселенца [нем.: ЗрагаиззіесІІегЬезсЬеіпі- 

ё ип §]- 

Примечание: актуальный список необходимых документов 
и справочную информацию уточняйте всегда напрямую в 
конкретном дипломатическом представительстве по месту 
подачи документов. В индивидуальных случаях могут потре¬ 
боваться прочие документы, не указанные в списке. Доста¬ 
точно простых (не заверенных нотариально) копий, если не 
указано иное. Документы, составленные на русском языке, пе¬ 
реводить не нужно. 

Примечание: Процедуре обязательной регистрации через 
ВѴА во Фридланде подлежат все лица (§ 4 ВѴРС, § 7 АЬз. 2 
ВѴРС), за исключением прочих членов семьи (§ 8 АЬз. 2 
ВѴРС), независимо от совместного или раздельного въезда с 
основным заявителем. Прочие члены семьи при раздельном 
въезде пропускают данный этап. Процедура распределения 
предназначена только для основного заявителя, в исключи¬ 
тельных случаях может быть проведена в отношении прямых 
членов семьи (§ 7 АЬз. 2 ВѴРС) с распределением в непосред¬ 
ственной близости к основному заявителю (та же земля). 
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Выезд несовершеннолетнего ребёнка без второго ро¬ 
дителя: 

Дополнительно: 

при наличии: оригинал подтверждения исключи¬ 
тельного права родительской опеки (например, 
справка одинокого родителя, решение суда о ли¬ 
шении родительских прав или свидетельство о 
смерти другого родителя) (с апостилем) и копию; 
оригинал заявления другого родителя о согласии 
на подачу заявления о выдаче визы на выезд за гра¬ 
ницу и переезд ребёнка на постоянное место жи¬ 
тельства в ФРГ (в прочих случаях) и копия, состав¬ 
лено и заверено нотариусом не ранее 6 мес. на мо¬ 
мент подачи документов; 

копию страницы общегражданского паспорта с 
личными данными другого родителя, который не 
выезжает с ребёнком. 

2.2.7. Пенсионные накопления 

Из полученных разъяснений от Исполнительной дирек¬ 
ции Пенсионного фонда Российской Федерации следует, 
что перечисляемые страховые взносы, учтённые на инди¬ 
видуальном лицевом счёте, не могут быть возвращены в 
связи с выездом на постоянное место жительства за пре¬ 
делы Российской Федерации, а также не могут быть по лич¬ 
ной просьбе зачислены на индивидуальные лицевые счета 
родителей. 

Данный вывод основан прежде всего на том, что страховые 
взносы уплачиваются за счёт средств работодателей и не 
удерживаются из заработка застрахованного лица, из-за 
чего он изначально не является собственником сумм плате¬ 
жей, сделанных в его пользу. 


[ ] 

[ 1 

[ 1 
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Случаи, когда возможны досрочные (единовременные, 
срочные) выплаты, чётко обозначены в законодательстве. 
За подробной консультацией обращайтесь в местное отде¬ 
ление Пенсионного фонда. 

2.2.8. Вопросы имущественного характера 

С 1 января 2018 г. Россия является участником международ¬ 
ной Конвенции ОЭСР [англ.: Соштоп Кероігіпо- 8шпс]агс1, 
СК5] об автоматическом обмене налоговой информацией 
[англ.: Зіапсіагсі бог аиютайс ехсЬап^е об йпапсіаі іпбог- 
тагіоп іп 1:ах тайегз], а с сентября 2018 г. осуществляет об¬ 
мен данными между налоговыми органами. Между ФРГ и 
РФ установлен двусторонний обмен. Касается данный об¬ 
мен корпоративных (т. е. «контролирующих лиц» [англ.: 
СогитоШпу Регзоп]) и персональных счетов («подотчетных 
лиц» [англ.: КеройаЫе АссоиШ:]) в иностранном банке. Как 
и прежде, данные, которые не включены в автоматический 
обмен, могут быть запрошены отдельно. Принцип работы 
достаточно прост: физическое лицо является налоговым 
резидентом в одной стране, а имеет банковский счёт в дру¬ 
гой стране, на который оно получает определённый подле¬ 
жащий налогообложению доход; таким образом возни¬ 
кают суммы, которые подлежат обложению НДФЛ в 
стране резидента; данные о таких «ненулевых счетах» как 
раз и передаются между странами. Вопрос об отказе от 
уплаты налогов в России и, соответственно, дальнейшие 
проблемы (например, незадекларированный счёт) реша¬ 
ются в т. ч. путем смены налогового резидентства через 
снятие с регистрационного учёта и получение гражданства, 
временного или постоянного вида на жительство. 

Во исполнение национального законодательства и между¬ 
народных соглашений различные государственные органы 
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власти (в т. ч. иностранных государств) имеют право запра¬ 
шивать интересующую их информацию имущественного 
характера, если не прямым путём, то через запрос от Вас 
справки, без которой дальнейшее рассмотрение Вашего во¬ 
проса невозможно, например, пенсионное обеспечение, 
ВА16С, начисление пособия и т. д. 

Сокрытие доходов и имущества в обеих странах является 
преступлением. Обращаясь в государственные органы Гер¬ 
мании, рекомендуем чётко оценивать возможные риски, 
способные возникнуть вследствие сокрытия или заведомо 
ложного/ неточного указания информации. 

2.2.9. Вопросы гражданства 

Сохранение российского гражданства предусмотрено зако¬ 
нодательством Германии для позднего переселенца, его/её 
супруги/-а и потомков позднего переселенца. Прочие 
члены семьи таким правом не обладают и при желании об¬ 
рести германское гражданство должны отказаться от рос¬ 
сийского. 

В юридическом мире существует два термина: «двойное 
гражданство» [нем.: Порреке ЗіааІзЬіі г^егзсЪ аіт] н «второе 
гражданство» [нем.: МеЬгзііааЦ§кек] , которые нередко вос¬ 
принимаются как синонимы. Мы же их будем различать 
следующим образом. Получение двойного гражданства 
возможно, если между обеими странами имеется соответ¬ 
ствующее международное соглашение, регулирующее пра¬ 
воотношения в данной сфере. Термин второе гражданство 
имеет строго противоположное значение. 

Между Германией и Россией не существует международ¬ 
ных соглашений по поводу двойного гражданства, к тому 
же, в отличие от РФ (ст. 62 Конституции РФ, ст. 6 Феде¬ 
рального закона от 31.05.2002 № 62-ФЗ «О гражданстве 
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РФ»), ФРГ не приветствует второе гражданство (§10 АЪз. 1 
№. 4 Зіааізап^еЬбгі^кекз^езеія [ЗіАС]), однако имеются не¬ 
которые исключения, соответственно, одно из них — позд¬ 
ние переселенцы и определённые члены его семьи (§ 7 
ЗЛО). 

Обладатель обоих гражданств рассматривается в стране 
пребывания как собственный гражданин, а не иностранец. 
В связи с чем правовое влияние России на Германию и об¬ 
ратно по возможно возникающим вопросам, например, за¬ 
ведению уголовного дела в момент нахождения на терри¬ 
тории той или другой страны, не представляется возмож¬ 
ным. 

Согласно вступившим в силу 4 августа 2014 г. изменениям 
в Федеральный закон «О гражданстве Российской Федера¬ 
ции» и Порядку, утвержденному Приказом МВД России от 
03.05.2018 №267, гражданин Российской Федерации, об¬ 
ладающим также иным гражданством или видом на житель¬ 
ство, обязан уведомить об этом местный отдел ГУВМ МВД 
России (см. табл. 2.2). При нарушении данных положений 
возможна ответственность от административной до уго¬ 
ловной, в зависимости от тяжести преступления. 


Таблица 2.2. Сроки уведомления 


Текущее место 
проживания 

Место получения 
гражданства 

Срок уведомления 

РФ 

внутри РФ 

60 кал. дн. с мо¬ 
мента получения 

РФ 

за пределами РФ, 
возврат в течение 

60 ди. в РФ 

60 кал. дн. с мо¬ 
мента въезда в РФ 

РФ 

за пределами РФ, 
возврат позднее 

60 ди. в РФ 

30 кал. дн. с мо¬ 
мента въезда в РФ 
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ФРГ 

ФРГ, осуществлён 
временный въезд в 
РФ 

30 кал. дн. с мо¬ 
мента въезда в РФ 

ФРГ 

ФРГ, въезд в РФ не 
осуществлялся 

30 кал. дн. с мо¬ 
мента первого 

въезда 


ФРГ не передаёт РФ информацию о владении вторым 
гражданством, однако не исключено, что факт владения 
иным гражданством может быть определён по предъявле¬ 
нии российского заграничного паспорта без немецкой 
визы при пересечении российской государственной гра¬ 
ницы. 

При поездках между двумя странами на территории ФРГ 
или ЕС предъявляется немецкий заграничный паспорт, на 
территории РФ — российский. 

Выход из гражданства России лицом, проживающим за её 
пределами, при наличии второго гражданства или гаран¬ 
тии его получения осуществляется в упрощённой форме на 
основе добровольного волеизъявления и при отсутствии 
обязательств в финансовой форме (например, задолжен¬ 
ность по уплате налогов), статуса обвиняемого по заведён¬ 
ному уголовному делу или уже вступившего в силу обвини¬ 
тельного приговора (ст. ст. 19, 20 Федерального закона «О 
гражданстве Российской Федерации»), 

Повторное восстановление в гражданстве России в общем 
случае происходит на общих основаниях с сокращением 
необходимого срока проживания до 3-х лет (ст. 15 Феде¬ 
рального закона «О гражданстве Российской Федерации»), 
Перед принятием решения о выходе из гражданства, обяза¬ 
тельно хорошо обдумайте его. 
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Подача заявления осуществляется с личным присутствием 
и по предварительной записи в дипломатическом предста¬ 
вительстве или консульском учреждении Российской Фе¬ 
дерации с предоставлением следующих документов: 

заявление по установленной форме в 2-х экзем- 
[ | плярах, подписанное в присутствии должностного 

лица; 

действующий (не менее 6 мес. на момент подачи 

[ 1 заявления) заграничный паспорт гражданина Рос- 
■I сии в оригинале и копии страниц с персональ¬ 
ными данными владельца и информацией о детях; 
г л оригинал действующего паспорта гражданина РФ 
!■ -I и копию; 

[ | оригинал свидетельства о рождении и копию; 

оригинал удостоверения личности гражданина 

[ 1 Германии [нем.: Регзопаіашлѵеіз] или разрешение 
■I на проживание (вид на жительство) в Германии 
[нем.: Аи&піЪакзШеІ] и копия; 
г л листок убытия в оригинале или штамп во внут- 
I- -I рением паспорте; 

документ о наличии гражданства Германии или 
подтверждение о его предоставлении в случае вы- 
[ I хода из гражданства РФ [нем.: Гі п Ъ іі гуе г и пу й / и 8 і - 
сЬетп§] (с апостилем), выдано не позднее 7 мес. с 
момента подачи заявления; 

оригиналы документов о смене фамилии (имени 
I ] или отчества) и копии, с апостилем, если выданы 
не органами ЗАГС РФ; 

[ ] фотографии, 3 шт., размером 3,5 х 4,5 см; 

оригинал справки об отсутствии задолженности 

[ 1 по уплате налогов (для всех совершеннолетних 
■I лиц), выданной не ранее чем за 6 мес. до даты по¬ 
дачи заявления. 
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Примечание: актуальный список необходимых документов 
и справочную информацию уточняйте всегда напрямую в 
конкретном дипломатическом представительстве по месту 
подачи документов. 

Документы, составленные на немецком языке, должны быть 
легализованы штампом «Апостиль» [нем.: АрозШІе] и пере¬ 
ведены на русский язык. Перевод и необходимые копии 
должны быть заверены российским нотариусом или кон¬ 
сульским должностным лицом, исполняющим функции 
нотариуса. Во всех документах должно быть полное соот¬ 
ветствие написания фамилии, имени и отчества заявителя. 

За оказание услуг взимаются консульские сборы. 

Решение принимается по согласованию с Министерством 
внутренних дел Российской Федерации и Федеральной 
службой безопасности Российской Федерации. Срок рас¬ 
смотрения составляет до б месяцев в каждом из названных 
государственных органов. 

По выходе из гражданства выдаётся соответствующая 
справка, а все паспорта и вкладыш в свидетельство о рож¬ 
дении о наличии гражданства (при наличии) подлежат изъ¬ 
ятию. 

ПреАставительства.РФ в. ФРГ: 

Консульский отдел Посольства Российской Федера¬ 
ции в Федеративной Республике Германия 
Консульский округ: Вегііп, ВгапсІепЬііго-, ЗасЬзеп-АпЬак, 
МесЫепЬиг§-V огроттегп 
Адрес: ВеЬгепзІгаззе 66, 10117 Вег іі п 
Телефон: +49 (30) 2265-11-83, +49 (30) 2265-11-84 (общий) 
Веб-сайт: Ьцр:/ /гщзізсЬе-ЬоіясЬаЙ.ш/ 
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Генеральное консульство Российской Федерации в 
г. Бонне 

Консульский округ: ІМогсІгЬеіпЛѴезІіаІеп, Шіеіп1апс1-Р1аІ2, 
Заагіапсі 

Адрес: ХХЫсІзіігаззе 42, 53177 Вопп 

Телефон: +49 (228) 931-99-323 (Справочная служба) 

Веб-сайт: Ьйр:/ /лѵлѵлѵ.тзкопзиіафопп.сіе/ 

Генеральное консульство Российской Федерации в 
г. Гамбурге 

Консульский округ: Вгетеп, НатЬигу, ЫіесІегзасЬзеп, 
ЗсЫез\ѵі^-Но1зі:еіп 

Адрес: Ат РеетеісЬ 20, 22085 НатЬиг§ 

Телефон: +49 (40) 229-52-01, +49 (40) 229-53-01 (общий) 
Веб-сайт: Ьир:/ /ЬатЪшге.тісІ.т/ 

Генеральное консульство Российской Федерации в 
г. Лейпциге 

Консульский округ: ЗасЬзеп, ТЬйгіпуеп 
Адрес: Тигт^тзааззе 1, 04155 Геір 2 І§ 

Телефон: +49 (341) 585-18-76, +49 (341) 590-29-23 (общий) 
Веб-сайт: Ьар:/ /Іеіргіу.тісі.т/ 

Генеральное консульство Российской Федерации в 
г. Мюнхене 

Консульский округ: Вауеги 
Адрес: Магіа-ТЬегезіа-Зітаззе 17, 81675 МііпсЬеп 
Телефон: +49 (89) 59-25-03 (Справочная служба) 
Веб-сайт: Ьпрз://тзсопзтсЬп.тЫ.т/ 

Генеральное консульство Российской Федерации в 
г. Франкфурте-на-Майне 

Консульский округ: В а сі е п - \Х 7 іі т е т 1э е г у, Неззеп 
Адрес: Ос1ег\уе§ 16/18, 60318 Ргапкіип ат Маіп 
Телефон: +49 (69) 596-74-503, +49 (69) 596-74-231 (общий) 
Веб-сайт: Ьир:// кгапккш+тісі.т/ 
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2.2.10. Важные документы 

Ниже представлен перечень документов, которые могут по¬ 
требоваться в первое время интеграции: 

— Персональные документы: 

— свидетельства (о рождении/ браке/ расторже¬ 
нии брака/ смерти/ перемене фамилии и пр.); 

— имеющиеся паспорта (общегражданские/ загра¬ 
ничные) . 

— Постановка на учёт в качестве безработного 
(предоставлять в ф)Ьсетег только по запросу): 

— справка 2-НДФЛ, как минимум за последние три 
месяца; 

— выписки по банковским счётам за последние 
три месяца. 

— Подтверждение трудового стажа в целях учёта 
пенсионных накоплений (только для лиц с § 4 
ВѴРС) и подтверждение образования: 

— документы, подтверждающие трудовой стаж: 

— трудовая книжка; 

— трудовые договора и дополнительные согла¬ 
шения к ним (при наличии); 

— документы, подтверждающие образование: 

— аттестат об окончании школы; 

— для лиц, не окончивших школьное образова¬ 
ние, выдаётся личное дело учащегося и доку¬ 
менты с информацией об успеваемости (Приказ 
Минобразования РФ от 12.03.2014 № 177); 

— диплом о начальном профессиональном/ 
среднем/ высшем образовании; 
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— прочие дипломы (о незаконченном высшем, 
дополнительном образовании, о присвоении 
учёной степени); 

— академическая справка. 

Прочие документы: 

— фотографии размером 3,5 х 4,5 см; 

— сертификат о прививках; 

— документы об оказанных медицинских услугах, 
если требуется дальнейшее лечение; 

— документы об инвалидности; 

— водительское удостоверение; 

— документы обо всех видах доходов, сохраняю¬ 
щихся при переезде (например, при получении 
пенсии — справка о назначении пенсии; автор¬ 
ские, инвестиционные договора и пр.); 

— документы о праве собственности на имеюще¬ 
еся имущество (предоставлять для ознакомле¬ 
ния при необходимости). 
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Глава 3. Фридлан/у 


3.1. Общая информация 

Многие люди, однажды получившие опыт проживания в 
лагере Фридланд, а точнее говоря, прошедшие процедуру 
регистрации и распределения, называют жизнь в лагере 
сказкой и отдыхом, поскольку всё происходившее там 
напоминало им детский лагерь с трёхразовым питанием. 
Можно с ностальгией вспоминать в среднем о трёх-четы¬ 
рёх днях, проведённых здесь, но нельзя не отметить, что 
этот первый трудный и достаточно утомительный шаг, ко¬ 
гда моментально необходимо сменить язык, является при¬ 
ятным началом череды будущих побед и свершений. 

Некоторые задаются вопросом, в какой день недели лучше 
всего приезжать, ведь в субботу и воскресенье распределе¬ 
ние не происходит. Наш ответ однозначен. Двери лагеря 
открыты ежедневно в любое время суток, желательно всё 
же приезжать, что называется, «по-светлому», чтобы не бу¬ 
дить остальных жильцов. В остальном несколько дней, 
проведённых сверх того, на что Вы рассчитывали, ни¬ 
сколько не помешают адаптации и интеграции в Германии. 

Как правило, лица, приезжающие в пятницу в первой по¬ 
ловине дня, получают направление на понедельник, а во 
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второй половине дня — на вторник. Соответственно, при 
въезде в понедельник утром — на вторник, а вечером — на 
среду. 


3.2. План-схема лагеря с назначением объектов 

Территория лагеря условно разделена на западную [нем.: 
Ѵбекгіарег] и восточную [нем.: Оміауег] части. Граница, ее 
разделяющая, проходит по НеіткеЬгегзІтаВе. Соответ¬ 
ственно, за Римско-католической церковью им. Св. Нор- 
берта [нем.: 8і. ІМогЪеП-КігсЬе] располагается западная 
часть, перед церковью — восточная. Все без исключения ад¬ 
министративные учреждения находятся в восточной части, 
в том числе и жилые корпуса для поздних переселенцев 
(см. рис. 3). 
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Время работы для: 

Первая половина дня Вторая половина дня 


Пн 

с 

до 

с 

до 

5 

Вт 

с 

до 

с 

до 

5 

Ср 

с 

до 

с 

до 

? 

Чт 

с 

до 

с 

до 

5 

Пт 

с 

до 

с 

до 

5 
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Время 

работы для: 





Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с. 

ДО 

9 

с 

ДО 

Вт 

с. 

ДО 

9 

с 

ДО 

Ср 

с. 

ДО 

9 

с 

ДО 

Чт 

с. 

ДО 

9 

с 

ДО 

Пт 

с. 

до 

9 

с 

до 


4 


Столовая 


Дом № 


(ВреІ8е8аа1) 


На 1 

-м 

эт. — столовая 

(самообслуживание), на 2-м эт. — 

консультирование взрослых по языковым, профессію- 

нальным и социальным вопросам. Стационарный теле- 

фон для звонков 




Время 

работы для: 





Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с. 

ДО 

9 

с 

ДО 

Вт 

с. 

ДО 

9 

с 

ДО 

Ср 

с. 

ДО 

9 

с 

ДО 

Чт 

с. 

ДО 

9 

с 

ДО 

Пт 

с. 

до 

9 

с 

до 



75 








Время 

работы для: 





Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с. 

ДО 

с 

ДО 

? 

Вт 

с. 

ДО 

с 

ДО 

? 

Ср 

с. 

ДО 

с 

ДО 

5 

Чт 

с. 

ДО 

с 

ДО 

5 

Пт 

с. 

ДО 

с 

до 

? 


5, 6, 

7, 9, 

15 

Корпуса общежитий 
(ІІпіегкипйе) 


Дом № 





10 

Камера 

хранения 



Дом № 

(СераскЬаІІе) 



Время работы 


Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с. 

ДО 

с 

ДО 

5 

Вт 

с. 

ДО 

с 

ДО 

5 

Ср 

с. 

ДО 

с 

ДО 

5 

Чт 

с. 

ДО 

с 

ДО 

5 

Пт 

с. 

до 

с 

до 

? 
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14 Внутренняя миссия и Каритас 

Аом № (Іппеге Міазіоп ипсі Сагііаз) 

Получение подарка в натуральной форме (одежда и пр. 
вещи), словаря и информационных брошюр. При себе 
необходимо иметь бегунок [нем.: ЬаиЯсаПіе] н загранич¬ 
ный паспорт на каждого члена семьи 


Время работы 



Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с 

до 


с 

до 

Вт 

с 

до 

5 

с 

до 

Ср 

с 

до 


с 

до 

Чт 

с 

до 


с 

до 

Пт 

с 

до 

5 

с 

до 


16 Федеральное административное ведомство 
Дом № (Випсіе8ѵег\ѵа1ит^8 апн), Федеральное ве¬ 

домство по вопросам миграции и беженцев 
(Випсіезатг Гиг Мі§гаІіоп ипсі Рійсіпііп^е) 

Административные процедуры, в т. ч. распределение. В 
кабинете Еѵап^еІізсЬез НІІГзлтегк (ранее Ойо-Вепеске- 
5цГшп§ е.Ѵ.) — консультирование образовательного ха¬ 
рактера. В КоЩз Кгеиг — консультирование по различ¬ 
ным вопросам (есть возможность на русском языке). 
Чтобы записаться на встречу, необходимо обратиться на 
информационную стойку в холле здания 
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Время работы для: 



Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с 

до 

? 

с 

до 

Вт 

с 

до 

5 

с 

до 

Ср 

с 

до 

5 

с 

до 

Чт 

с 

до 

5 

с 

до 

Пт 

с 

до 

5 

с 

до 


Время работы для: 

Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с 

до 

? 

с 

до 

5 

Вт 

с 

до 

5 

с 

до 

? 

Ср 

с 

до 

? 

с 

до 

5 

Чт 

с 

до 

5 

с 

до 

5 

Пт 

с 

до 

5 

с 

до 

5 
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20 

Евангелическая капелла 


Дом № 

(Еѵ. Ьа^егкареііе) 



Время работы 


Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с. 

ДО 

с 

ДО 

5 

Вт 

с. 

ДО 

с 

ДО 


Ср 

с. 

ДО 

с 

ДО 

_ , 

Чт 

с. 

ДО 

с 

ДО 

_ , 

Пт 

с. 

до 

с 

до 



21 

Домик типа хижины Ниссена 


Дом № 

(№88епЫШе) 



Постоянная историческая выставка 

Время работы 


Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с. 

ДО 

с 

ДО 

, 

Вт 

с. 

ДО 

с 

ДО 

_ , 

Ср 

с. 

ДО 

с 

ДО 


Чт 

с. 

ДО 

с 

ДО 


Пт 

с. 

до 

с 

до 

, 
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31 

Сагйая Веігешт§; 

Дом № 

Консультирование по 

различным вопросам (есть воз- 

можность на русском языке). Молодёжная интеграция, в 

частности вопросы, касающиеся образования (на немец- 

ком языке) 





Время работы 


Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с. 

ДО 

? 

с 

до 

? 

Вт 

с. 

ДО 

? 

с 

до 

5 

Ср 

с. 

ДО 

5 

с 

до 

? 

Чт 

с. 

ДО 

5 

с 

до 

? 

Пт 

с. 

до 

? 

с 

до 

? 


32 


Секонд-хэнд 


Дом № 

(СеЬгаисЪіе Векіеісіип^) 


В непосредственной близости к дому 

№31 


Время работы 


Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с. 

ДО 

5 

с 

до 

5 

Вт 

с. 

ДО 

5 

с 

до 

5 

Ср 

с. 

ДО 

5 

с 

до 

5 

Чт 

с. 

ДО 

5 

с 

до 

5 

Пт 

с. 

ДО 


с 

до 

5 
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46 

Медицинский пункт 
(Кгапкепвіаііоп) 

Дом № 

В самом конце западной части лагеря 

Время работы 


Первая половина дня 

Вторая половина дня 

Пн 

с. 

ДО 

? 

с 

до 

? 

Вт 

с. 

ДО 

? 

с 

до 

? 

Ср 

с. 

ДО 

? 

с 

до 

5 

Чт 

с. 

ДО 

5 

с 

до 

? 

Пт 

с. 

ДО 

? 

с 

до 

? 


3.3. Обзор основных шагов по прибытии 

По прибытии в приёмный лагерь необходимо пройти пер¬ 
вичную регистрацию в доме № 1, эт. 1. В вечернее время 
персонал может отсутствовать, следует обратиться к (по¬ 
жарной) охране, располагающейся в доме № 12а. Необхо¬ 
димо предъявить АибтаЬтеЪезсЬеЫ/ ЕіпЪегіеЬип^зЪе- 
зсЬеісІ и заграничный паспорт на каждое прибывшее лицо. 

I Места для проживания не предназначены для сопровожда¬ 
ющих лиц. 

По окончании регистрации Вы получите: 

[ | ключи от комнаты и персонального шкафчика; 

| ] бегунок [нем.: ЕаиЕсаПе]; 

г л лист «Важная информация» [нем.: ѴѴІсЬгіуе 
I- -I ІпІогтаЦопеп]; 

[ ] талоны на питание [нем.: ЕззепкаіТе]; 

бланк заявления на распределение [нем.: Ашха§ аиГ 
[ | Ѵегі:еі1ип§ йигсЬ баз Випсіезѵепѵакип^заті: §ет. § 8 

ВѴРС]. 
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Обычно первый день приезда — свободный и предназначен 
для адаптации. 

Ведомство отказывается документально фиксировать «на 
месте» смену написания фамилии и имени, а также отказ от 
отчества в случае раздельного въезда супругов. 

Первым важным событием является выполнение рентге¬ 
новского обследования в больнице города Гёттинген [нем.: 
Схоюпуеп]. Совместная встреча назначается примерно на 
7 часов утра, сборы проходят, как правило, у домов № 1-2. 
Одна или несколько групп людей доставляются до пункта 
назначения на заказных (мини-)автобусах. Время прохож¬ 
дения зависит от количества людей. Всё это время в боль¬ 
нице присутствует переводчик, иногда русскоговорящий. 
По завершении процедуры Вы получаете результаты 
осмотра [нем.: 2еиупІ8 пасЬ § 36 АЬз. 4 ІпІекцошзсЬщгуе- 
8 еі 2 (сокр. 1150)]. Женщины и мужчины проходят рентген 
раздельно. Беременные женщины рентген не проходят. 
Малолетние дети в присутствии одного из родителей про¬ 
ходят осмотр без рентгенобследования. 

После прибытия из больницы в свободное время необхо¬ 
димо посетить местный отдел центра занятости [нем.: |оЬ- 
сепшг (сокр. |С)], расположенный в доме № 2, и получить 
основное заявление [нем.: Наиргаштац] на пособие по без¬ 
работице 2 [нем.: АгЪекзІозепуеІсІ 2 (сокр. АБС2)], впослед¬ 
ствии предоставляемое в }оЬсеп1:ег по месту распределения 
для начисления пособия со дня прибытия в лагерь. К заяв¬ 
лению прикрепляется памятка [нем.: МегкЫай] для сотруд¬ 
ников [оЬсетег, где указано обоснование для начисления 
пособия «задним числом». 

Вторым важным событием является подача полностью за¬ 
полненного заявления на распределение в Федеральное ад¬ 
министративное ведомство, расположенное в доме № 16, 
эт. 2, зал ожидания Р, и ожидание последующего решения. 
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Первичное посещение Ведомства, так называемый «Компь¬ 
ютер № 1», предназначено для предоставления комплекта 
документов, в который входят: 

заполненный бланк заявления на распределение 
[нем.: Апіга§ атй Ѵегіеі1ип§ йигсЬ баз Випсіезѵегѵѵаі- 
Шп^загЩ §ет. § 8 ВѴРС]; 

бегунок [нем.: КаиВсапе]; 

заграничный паспорт на каждое прибывшее лицо; 

результат рентгенобследования (при наличии); 

оригиналы или нотариально заверенные копии 
свидетельств о рождении, о регистрации брака. 

Вторичное посещение Ведомства, так называемый «Компь¬ 
ютер № 2», включает в себя сверку данных, уточнение 
определенных моментов и при необходимости назначение 
следующей встречи [нем.: Тегтіп] для распределения на 
землю. 

Желание заявителя относительно земли не всегда находит 
своё отражение в принятом решении. В первую очередь 
распределение на федеральную землю происходит в рам¬ 
ках схемы Копі^зіеіпег ЗсЫііззеІ (см. п. 1.7), при этом учиты¬ 
ваются семейные связи и иные особые аргументы, заявляе¬ 
мые лицом, подлежащим распределению (насколько это 
представляется возможным). 

Между двумя этими терминами имеется достаточно свобод¬ 
ного времени, чтобы посетить интересующие Вас учрежде¬ 
ния (см. п. 3.2), расположенные на территории лагеря. 

Когда Вы получили положительное решение о распреде¬ 
лении, завершающим шагом для Вас будет выписка из ла¬ 
геря. 


[ ] 

[ 1 
[ ] 
[ 1 

[ ] 
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Что должно быть получено, а что уже должно иметься, если 
было возвращено ранее? 

возврат ранее сданных оригиналов АийтаЬшеЬе- 
зсЬеісІ/ ЕіпЬегіеЬип^зЬезсЬеісІ; 

справка о первичной регистрации в лагере [нем.: 
Ке§І5ітіег8сЬеіп] ; 

справка о смене имени [нем.: Ве5сЬеіпі§ип§ ііЬег сііе 
Ыатеп5ЙіЬтп§] (при смене на месте); 
направление на интеграционные курсы [нем.: Ве- 
8 іаЦ§ип§ ііЬег беп АшртсЬ аиЕ еіптаіі^е козіепіозе 
ТеіІпаЬте ап еіпет ІЩе^гайопзкигз §етаВ § 9 АЬз. 

1 ВѴРО і. V. т. § б АЪ8. 2 ІпіѴ]; 
результаты рентгенобследовання [нем.: /.еиупіз 
паск § 36 АЪз. 4 450]; 

сопроводительное письмо для отправки подтвер¬ 
ждения регистрации по месту прибытия [нем.: 
МеЫеЪе8іаЦ§ип§] ; 

основное заявление [нем.: Наиршнгау] на пособие 
по безработице 2 с прикрепленной памяткой 
[нем.: МегкЫаіі]; 

единоразовая компенсация переезда в Германию в 
сумме 102,00 евро на человека; 

единоразовая материальная помощь на первые 
нужды в сумме 11,00 евро на человека; 
билеты до пункта распределения/ заявление на 
возмещение стоимости топлива. 

При непосредственном выбытии из лагеря необходимо 
сдать комнату и ключи. 

Как правило, отъезд из лагеря происходит на следующий 
день после распределения либо до начала выходных (в пят¬ 
ницу). Вместо билетов можно попросить оплату топлива 
автомобиля, если выезд происходит на транспортном сред¬ 
стве. Заявлять об этом следует заранее. 


[ ] 
[ ] 
[ ] 

[ 1 

[ 1 
[ 1 

[ 1 

[ 1 
[ ] 
[ ] 
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3.4. Смена места распределения 


Закон о закреплении места жительства за поздними пере¬ 
селенцами [нем.: СезеЩ йЪег сііе Резі1е§ип§ еіпез ѵогІаиЯ^еп 
Ѵ^оЬпойез Гйг Зраіаиззіесііег] прекратил действие с 31 де¬ 
кабря 2009 г. Изначально Федеральное административное 
ведомство предписывало обязательное проживание на фе¬ 
деральной земле в течение 3 лет, а уже земельные власти 
могли предписать временное место жительство. 

Процедура распределения действует всё с той же целью — 
для равномерного распределения вновь прибывающих лю¬ 
дей и стабилизации экономической нагрузки. Ведомство 
сообщает о том, что «право на получение помощи дей¬ 
ствует в любом месте Германии, но по месту расселения 
первые шаги и интеграция упрощаются». 

Известны нетипичные случаи, когда люди, распределён¬ 
ные в одни земли, уезжали в совершенно другие. Практика 
эта совершенно неправильная и подобна пересечению 
сплошной линии на дороге с целью разворота, при том что 
ближайший перекрёсток располагается в видимой досягае¬ 
мости. Желание нарушить ход действий порождает множе¬ 
ство проблем, которые никогда не возникли бы, если бы 
всё шло так, как должно идти. Есть множество других более 
приемлемых вариантов перемещения по стране, доступ к 
которым открывается после получения паспорта гражда¬ 
нина ФРГ. 
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Глава 4. Мой город. 


4.1. Прибытие 

В зависимости от земли и имеющихся на местах возможно¬ 
стей, прибывая в пункт назначения, указанное в направле¬ 
нии [нем.: КеуійітіегзсЬеіп], Вы заселяетесь в общежитие 
[нем.: Неіт, ѴС^оЬпЬеіт] или временную квартиру [нем.: ѵог- 
Іаий^е Ѵ^осЬпип^]. 

В срок не более 1 недели, а в некоторых землях не более 2 
недель, по приезде в город необходимо подать в ратушу 
[нем.: Кайіаиз] документы на регистрацию [нем.: Лптеісіипо- 
еіпег \^оЬтт§]: 

г і заявление на регистрацию [нем.: ЛптеІсІеГоптш- 
I 1 Іаг] ; 

[ [ оригинал заграничного паспорта РФ; 

одна биометрическая фотография размером 3,5 х 
| ^ 4,5 см для временного удостоверения [нем.: 

ѵогіаий^ег Регзопаіаизлѵеіз]; 

оригинал свидетельства о рождении и о регистра¬ 
ции брака с переводом на немецкий язык, выпол- 
[ ] ненным присяжным переводчиком. В некоторых 

землях свидетельства не требуется либо доста¬ 
точно перевода, выполненного в стране исхода; 
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оригинал справки о первичной регистрации в ла¬ 
гере [нем.: Ке§І5ітіег8сЬеіп]; 

оригинал документа, подтверждающий прожива¬ 
ние по месту регистрации. С 01.11.2015 предостав¬ 
ляется ’ѴС / оЬпип§з§еЪегЪе5гёЦ§ип§§етаВ § 19 АЪз. 3 
Вшкіезтеісіе^езещ (сокр. ВМС); 
при наличии: оригинал справки о смене имени 
[нем.: Ве5сЬеіпі§ип§ ііЬег сііе ЫатепзГііЬгип^]; 
оплата на месте [нем.: ѵог Ой] сбора [нем.: ОеЬііЬг] 
за временное удостоверение в размере 10,00 евро 
и отдельно за регистрацию (размер зависит от 
земли, например, ЫіесІегзасЬзеп — 7,50 евро, Вегііи 
— бесплатно). 

Результат оказания услуги: 

[ ] справка о регистрации [нем.: МеІсІеЪезГаН^ип^;] ; 

временное удостоверение [нем.: ѵогІаиРіуег 
Регзопаіаизхѵеіз] сроком действия 3 мес. При осу¬ 
ществлении дальнейших шагов заменяет загра- 
I | ничный паспорт страны исхода, а иногда и неко¬ 
торые другие документы. Временное удостовере¬ 
ние оформляется по требованию и не является 
обязательным. 

Копию М е 1с1 е 1э с з г а г ір и п у- без заверения и сопроводительное 
письмо (см. и. 3.3) необходимо самостоятельно отправить 
во Фридланд для изготовления свидетельства позднего пе¬ 
реселенца [нем.: ВезсЬеіпі§ип§ пасЬ § 15 ВипсІезѵегітіеЬе- 
пеп^езещ]. 


[ ] 
[ 1 
[ 1 

[ 1 
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4.2. Мобильная связь 


С 01.07.2017 для активации предоплаченной карты [нем.: 
Ргераіс] -81М - Капе] необходимо проходить процедуру обя¬ 
зательной идентификации (§111 Те1екоттипікайоп8§езеі- 
2 е8, ТКС]. Для этого требуется один из документов: дей¬ 
ствующий немецкий паспорт (или временный), действую¬ 
щий немецкий заграничный паспорт (или временный), 
электронное разрешение на пребывание в Германии или 
заграничный паспорт с разрешением на пребывание. 

Допустима идентификация следующими способами: 
лично у оператора, в магазине при покупке, на почте через 
сотрудника или онлайн через видеочат с оператором. Ин¬ 
формацию о способах идентификации следует уточнять 
дополнительно. 


4.3. Банковский счёт 

Открытие (текущего) банковского счёта [нем.: СігокоЩо] — 
скорее неизбежная необходимость, чем обязанность. В ре¬ 
алиях будней большинство платежей в Германии происхо¬ 
дит в безналичной форме [нем.: Ьаг^еЫІоз] (все без исклю¬ 
чения оплаты по заключенным договорам), тогда как доля 
наличных платежей [нем.: Ваг§еЫ, іп Ъаг] сравнительно 
низкая. 

Для открытия счета, например, в Зрагказзе, потребуется: 

оригинал заграничного паспорта РФ/ времен- 
[ ] ного удостоверения [нем.: ѵогІаиЯ^ег Регзопаіаиз- 

\ѵеіз]; 

г і оригинал справки о регистрации [нем.: 

!■ -I МеЫеЪез1ай§ип§]; 
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[ 1 оригинал справки о первичной регистрации в ла- 
■I гере [нем.: Ке§І5І:гіег8сЬеіп]; 
г і при наличии: оригинал справки о смене имени 
I- -I [нем.: Ве8сЬеіпі-§ип§ йЪег сііе ЫатешйіЬтп^]. 

Обязательно сохраняйте выписки по счёту [нем.: Копюаш- 
хиу] в бумажном или электронном виде. 

Срок открытия счёта составляет приблизительно 2 недели. 
В течение 1-й недели письмом поступает пин-код [нем.: 
ОеЬеітхаЫ, РТЫ-Ко сіе], а в течение 2-й — банковская карта. 

Экономным вариантом обслуживания [нем.: КопшійЬгипц] 
является базовый тариф [нем.: Вазіз] с фиксированной ме¬ 
сячной оплатой, включающий (дебетовую [нем.: 
ОеЬіскагсе]) банковскую карту [нем.: Вапккапе], отсутствие 
оплат за проведённые операции снятия [нем.: ЛЬЬеЬипу] 
нліг пополнения счёта путём внесения [нем.: клпхаЫппу] 
или поступления через перевод [нем.: і)ЬепѵеІ8ип§8еіп§ап§] 
и доставку выписок в электронном виде [нем.: Копюаизхйуе 
еІекггопізсЬ рег ЫасЬгісЬс]. Ежегодно банк взимает сбор за 
обслуживание банковской карты [нем.: фіЬгезргеіз]. 

Ежемесячно в банковской выписке [нем.: КопЮашхи^] вы¬ 
водится остаток [нем.: Копіозіапсі] на начало и конец рас¬ 
чётного периода [нем.: АЬгесЬпип^зрегіосІе] . На отдельной 
странице указываются взимаемые сборы [нем.: Епі^ек, 
Ещ§екаЬгесЬпип§, Еш^екаЪзсЫшз]. Среди перечня опера¬ 
ций [нем.: ВегссЬпипо] можно встретить слова I .азксЬпй 
нліг 8КРД-І .азгзсЬ гік — это тип платежей, при котором с со¬ 
гласия держателя счёта [нем.: КопюіпЬаЬег] производится 
периодическое [нем.: ге§е1таШ§, р1аптаВІ§] или единичное 
[нем.: еіпхеіп] списание [нем.: АЬЬисЬеп] получателем [нем.: 
ХаЫип^зетрІап^ег] в счёт оплаты [нем.: ЁЪег\уеІ8ип§] за то¬ 
вары или услуги. 8ЕРА [англ.: 8іп§1е Еиго Раутепіз Агеа] — 
это система единого платёжного пространства в валюте 
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евро, позволяющая проводить банковские операции среди 
стран-участников Европейского союза [нем.: ЕЦ- 
Мк§Нес1з1:аа1]. 

Каждый счёт имеет следующие реквизиты [нем.: 
КопЮсІаіеп] : IВ ЛК [англ.: Іпіегпаііопаі Вапк Лссоипг Ыит- 
Ьег, нем.: Іщегпайопаіе ВапккоЩопиттег] — номер счёта и 
ВІС [англ.: Визіпезз Ыепййег Сойе, нем.: Вапк-Ійепййгіе- 
гипуй/ііТег] — персональный буквенный идентификацион¬ 
ный номер банка. В свою очередь 113 ЛК в Германии со¬ 
стоит из 22 знаков: двухбуквенного префикса ЕЕ, прове¬ 
рочной двухчисленной суммы, цифрового восьмизнач¬ 
ного идентификатора банка [нем.: ВапкІеіЩаЫ] и деся¬ 
тизначного номера счёта [нем.: КопЮпшптег, Копю-Кг.]. 

Во избежание кражи банковских данных и средств сохра¬ 
няйте любые банковские документы и банковскую карту в 
недоступном для посторонних лиц месте. При утрате бан¬ 
ковской карты [нем.: Кгесіккапе ѵегіогеп], выпущенной в 
Германии, необходимо немедленно заблокировать [нем.: 
Капе зреггеп] её одним из доступных способов: 

— обратившись в Центральную службу блокирования 
карт внутри страны: 116 116 (звонок бесплатный); 

— обратившись в Центральную службу блокирования 
карт за рубежом: +49 116 116 (стоимость звонка по та¬ 
рифу оператора); 

— через приложение «Банк-клиент». 

I Своевременно проверяйте все операции в выписке для их 
своевременного опротестования [нем.: ѴПйегзргисЬ]. 
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4.4. Страхование здоровья 

Страхование собственного здоровья [нем.: СезипсІЬекзѵег- 
зісЬегипуеп] и здоровья членов семьи — обязанность. Вновь 
прибывшим следует оформить государственную страховку 
[нем.: ^езейІісЬе Ѵег8ІсЬегип§]. 

Для заключения договора, например, в АОК, необходимо: 

оригинал заграничного паспорта РФ/ времен¬ 
ного удостоверения [нем.: ѵогІаиГіуег Регзопаіаш- 
\ѵеіз]; 

оригинал справки о регистрации [нем.: 
МеЫеЪе8Йй§ші§] ; 

оригинал справки о первичной регистрации в ла¬ 
гере [нем.: Ке§І5ітіег5сЬеіп]; 

при наличии: оригинал справки о смене имени 
[нем.: Ве5сЬеіпі-§ип§ ііЬег сііе ЫатепзЯіЬтп^]; 
одна биометрическая фотография размером 3,5 х 
4,5 см для пластиковой карточки страхования. 

Срок изготовления страховой карты [нем.: еІекйопізсЬе 
СезшісІЬекзкагііе (сокр. еСК)] составляет приблизительно 3 
недели, при необходимости возможно изготовление вре¬ 
менного бумажного удостоверения [нем.: ѵогІаиГіуе Ѵегзі- 
сЬеіТепкаіТе, ѵогіаиб^ег АшртсЬзпасЬлѵеіз] на случай обра¬ 
щения за медицинской помощью. Для оплаты обязатель¬ 
ных ежемесячных взносов [нем.: К г а п к е п к а 8 8 е п Ь е і ітау] в 
больничную кассу [нем.: Ктапкепка88е] следует попросить 
подтверждение о членстве [нем.: Мк§НесІ8Ъе8сЬеіпі§ип§ 
паск § 175 5СВ V] для последующего предоставления в 
}оЬсеп1:ег. 

На лицевой стороне I ЗекггопізсЬе С-е8ипс1Ьек8каг1:е распо¬ 
ложены персональная информация, а также фотография и 
чип. 
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На оборотной стороне карты имеется ЕигораізсЬе 
Кгап кепѵег зіс Ь ег и пр-8 капе, или европейская карта медицин¬ 
ского страхования [англ.: Еиюреап НеакЬ Іпзигапсе Сагсі 
(сокр. ЕНІС)], принимаемая к обслуживанию в любой из 
стран Европейского союза. 

С 01.01.2015 обращение к врачу по государственной стра¬ 
ховке возможно исключительно по электронным картам, а 
с 01.01.2019 — только по картам образца 02 (отметка нане¬ 
сена на лицевую сторону). 


4.5. Пенсионное страхование 

Получение индивидуального пенсионного номера [нем.: 
К е те ѵ е г 8 і с Ь е г и пуд п и т т е г] — обязательный шаг, который 
требует личного обращения в Пенсионный фонд [нем.: 
ОетзсЬе Я с те п ѵ с г 8 і с Ь е г и п у] с предоставлением документа, 
удостоверяющего личность, и справки о первичной реги¬ 
страции в лагере [нем.: Ке^ізШегзсЬеіп] . 

Вопросом проверки стажа на предмет признания и зачета 
[нем.: Котепкіагипц] в целях последующей выплаты пен¬ 
сии занимается также Пенсионный фонд, куда можно об¬ 
ратиться позднее. Первоначально можно запросить форму 
заявления Ашта§ аик Котепк1атп§ н приложения к нему. 

Обычно письмо-уведомление о постановке на учёт посту¬ 
пает на адрес регистрации в течение 2 недель после лич¬ 
ного посещения. В письме в табличной части Зогіаіѵегзі- 
сЬегипу8аіі8\ѵеІ8 необходимо проверить корректность 
написания фамилии и имени, а также дату рождения, со¬ 
держащуюся в поле «Номер счёта» [нем.: 
V ег 8ІсЬетп§5питтег] . 
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4.6. Налоговый идентификационный номер 

Каждый гражданин Германии и лицо, на законных основа¬ 
ниях находящееся в стране и имеющее право на работу, 
обязаны иметь налоговый идентификационный номер 
[нем.: I с! епгі Рі к ас і о п 8 п и т т с г, ІП-Кі иттег]. Получить его 
можно лично в местном отделении управления финансов 
[нем.: Ріпапхапи] нліг направив запрос в электронной 
форме через официальный сайт Налоговой службы [нем.: 
Вшкіезгепіхаіагщ Шг 5і:еиет] по адресу: 

Ьцрз:/ Лѵлулу.ЪгзЫе/РЕ/РгіѵаІрегзопеп/ЗюиегНсЬеІсІепгій 
кагіощпиттег/МіЦеіІипа; Іс1Ыг/тіЦеі1ип§ 1 сі N г посІе.ЬітІ 


4.7. Постановка на учёт в центр занятости 

После выполнения Вами всех указанных выше шагов Вы 
получаете на руки все необходимые документы для поста¬ 
новки на учёт в центре занятости [нем.: }оЬсепі:ег] в качестве 
получателя пособия по безработице 2 [нем.: АгЬ еітзіозі^кеіт 
2 ]. ' 

Детальнее данный вопрос рассматривается в гл. 6. нашего 
путеводителя. 


4.8. Смена имени 

Изменение написания имени и фамилии позднего пересе¬ 
ленца или прямых членов его семьи [нем.: Ыатепзегкіа- 
тп§] (только лиц с гражданством ФРГ) производится по¬ 
средством подачи заявления в ответственный отдел ЗАГС 
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[нем.: Зіагкіезаті] по месту жітгельства (§ 94 ВѴРС), в слу¬ 
чае если процедура не была выполнена в момент распреде¬ 
ления во Фридланде: 

оригинал заграничного паспорта РФ/ времен¬ 
ного удостоверения [нем.: ѵогІаиГіуег Регзопаіаиз- 
лѵеіз]; 

оригинал справки о регистрации [нем.: 
МеЫеЪез1:ай§ип§]; 

оригинал справки о первичной регистрации в ла¬ 
гере [нем.: Ке§І5ітіег8сЬеіп]; 

оригинал свидетельства позднего переселенца 
[нем.: ВезсЬеіпі§ип§ пасЬ § 15 ВшгсІезѵегітіеЪепеп- 
ёезей]; 

оригинал свидетельства о рождении с переводом, 
выполненным присяжным переводчиком. 

В результате выдаётся справка о смене имени [нем.: ВезсЬеі- 
пі§ип§ ііЬег сііе ЫатепзІиЬтп^]. 

Первоначальная смена имени, согласно § 94 ВѴРС, осу¬ 
ществляется бесплатно, возможен сбор за выдачу подтвер¬ 
ждения. 


[ ] 
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4.9. Удостоверение личности 

После получения долгожданного свидетельства позднего 
переселенца [нем.: Ве5сЬеіпі§ип§ пасЬ § 15 ВшкІезѵегітіеЪе- 
пеп^езей] для изготовления персонального удостоверения 
личности [нем.: Аизлѵеіз, Регзопаіаизхѵеіз] следует обра¬ 
титься в ратхаус, предоставив следующие документы: 

оригинал заграничного паспорта РФ/ времен- 
^ ^ ного удостоверения [нем.: ѵогіаий^ег Регзопаіаиз- 

лѵеіз]; 
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оригинал справки о регистрации [нем.: 
МеЫеЬезіай§ип§] ; 

оригинал справки о первичной регистрации в ла¬ 
гере [нем.: Ке§І5Ітіег5сЬеіп]; 

оригинал свидетельства позднего переселенца 
[нем.: Ве5сЬеіпі§ип§ пасЬ § 15 ВшкІезѵегітіеЪепеп- 
^езецф 

при наличии: оригинал справки о смене имени 
[нем.: ВезсЬеіпі§ип§ ііЬег сііе ЫатепзІиЬтп^]; 
одна биометрическая фотография размером 3,5 х 
4,5 см для пластиковой карточки страхования. 

Примечание: Процедура смены написания имени и фами¬ 
лии, а также отказа от отчества предшествует получению удо¬ 
стоверения личности. 

Сбор за оформление внутреннего паспорта составляет 
22,80 евро для лиц, младше 24 лет (сроком действия на 6 
лет), и 28,80 евро для лиц, старше 24 лет (сроком действия 
на 10 лет), за оформление заграничного — 37,50 евро для 
лиц, младше 24 лет (сроком действия на 6 лет), и 60,00 евро 
для лиц, старше 24 лет (сроком действия на 10 лет). 

Для оформления общегражданского паспорта отпечатки 
пальцев сдают по желанию, для оформления заграничного 
паспорта это обязательное требование. 

Срок изготовления составляет до 4 недель. Затем Вам по¬ 
ступает бумажное письмо, уведомляющее о готовности 
паспорта, но только в том случае, если он был заказан с до¬ 
ступом к онлайн-функциям. 

В целях внесения изменений в договора после получения 
удостоверения личности необходимо уведомить все орга¬ 
низации (например, страховую компанию, банк и т. и.), где 
ранее предоставлялся заграничный паспорт РФ или вре¬ 
менное удостоверение [нем.: ѵог!аиЯ§ег Регзоиаіаизлѵеіз] . 
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Глава 5. Семья и воссоединение 


5.1. Воссоединение с семьёй 

Процесс воссоединения семьи возможен в отношении лю¬ 
бого члена семьи по прямой нисходящей линии, но, чем 
ближе степень родства, тем слабее предъявляемые требова¬ 
ния. Так, воссоединение одного супруга с другим представ¬ 
ляется более реальным, чем воссоединение совершенно¬ 
летнего ребёнка с проживающим в Германии родителем. 
Однако это не значит, например, что теоретически наобо¬ 
рот родители не могут приехать душ воссоединения с ре¬ 
бёнком, просто требования становятся до невероятности 
высокими (например, доказательство тяжёлого/ особого 
случая, полное содержание без права на государственную 
помощь и т. д.). 

Рассмотрим один из вариантов, когда брак заключен между 
гражданами Российской Федерации на территории исхода 
(Россия), прошло менее 3-х лет и совершен единоличный 
въезд в Германию супруга/-ги по § 4 ВѴРС или § 7 АЪз. 2 
ВѴРС. Основанием для воссоединения в данном случае яв¬ 
ляется § 28 АЪз. 1 ЛійетЬС, а именно предоставление вида 
на жительство (сокр. ВНЖ) иностранному супругу/-е граж¬ 
данина Германии [нем.: Оіе Аи&щЬакзегІаиЪпіз ізи бет аш- 
ІапсІізсЬеп ЕЬе§айеп еіпез ОеийсЬеп 2 и ейеііеп]. 
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Первым шагом является подача документов на националь¬ 
ную визу типа <Ю» (см. п. 2.2.6 в части адресов дипломати¬ 
ческих представительств ФРГ в РФ и системы записи на по¬ 
дачу документов). 

Заявитель к двум экземплярам собственноручно подписан¬ 
ного заявления о выдаче национальной визы и пояснения 
в соответствии с §§ 53, 54 Закона о пребывании на терри¬ 
тории ФРГ прилагает следующие документы: 

оригинал заграничного паспорта (действителен 
как минимум еще 6 мес. с желаемой даты действия 
[ | визы, имеется не менее двух свободных страниц) и 

по две копии всех непустых (заполненных) стра¬ 
ниц; 

оригинал общегражданского паспорта с помет- 

[ 1 кой о снятии с регистрационного учёта по месту 
■I жительства и по две копии всех непустых (запол¬ 
ненных) страниц; 

три актуальные биометрические фотографии (из- 

[ 1 готовленные не ранее 6 мес. на момент подачи до- 
■I кументов, две вклеены в заявление, третья от¬ 
дельно приложена); 

г і оригинал свидетельств о регистрации брака (с 
I- -I апостилем) и 2 экз. копий; 

в случае наличия предыдущих браков: оригиналы доку¬ 
ментов о расторжении брака с переводом на 
г і немецкий язык (справки отделов ЗАГС, свидетель- 
I- -I ства о расторжении брака, о смерти, об изменении 
имени, решения суда) (с апостилем) и 2 экз. ко¬ 
пий; 

оригинал полиса медицинского страхования на 
^ | период 90 ди. и со сроком действия 90 ди. и ко¬ 

пию; 


97 



2 экз. копий удостоверения личности [нем.: Регзо- 
паіашлѵеіз] супруга/-ги, проживающего в Герма¬ 
нии; 

2 экз. копий справки о регистрации супруга/-ги 
по месту жительства [нем.: МеЫеЪе5сЬеіпі§ип§], 
срок действия — 14 ди.; 

приглашение в свободной форме от проживаю- 
щего/-ей на территории Германии супруга/-™ с 
указанием цели въезда «для совместного прожива¬ 
ния в Германии» (на нем. яз.); 

оригинал свидетельства о знании немецкого 
языка на уровне А1 и выше (при наличии), и 2 экз. 
копий. Допустимы свидетельства, выданные 
С-оегііе-ІшШЩ:, 050, Тек, ТезЮАР. Свидетель¬ 
ство может отсутствовать, если заявитель обладает 
очевидными знаниями немецкого языка, не вызы¬ 
вающих с первого раза сомнений во время собесе¬ 
дования на подачу документов. 

Примечание: актуальный список необходимых документов 
и справочную информацию уточняйте всегда напрямую в 
конкретном дипломатическом представительстве по месту 
подачи документов. В индивидуальных случаях могут потре¬ 
боваться прочие документы, не указанные в списке. Доста¬ 
точно простых (не заверенных нотариально) копий, если не 
указано иное. Документы, составленные на русском языке, пе¬ 
реводить не нужно. 

Обратите внимание, что срок рассмотрения заявления со¬ 
ставляет от нескольких недель до нескольких месяцев. 
Преждевременное приобретение билетов для переезда не 
рекомендуется. Консульский сбор не взимается (§ 52 АЬз. 1 
АиІепіЬѴ). 

После успешного рассмотрения заявления и выдачи визы, 
выполните и. и. 2.2.3. «Снятие с воинского учёта», 2.2.4. 
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«Снятие с налогового учёта» и 2.2.5. «Снятие с регистраци¬ 
онного учёта». 

Виза — это документ, разрешающий въезд на территорию 
государства, выдаваемый его дипломатическим представи¬ 
тельством. Вид на жительство — это документ, разрешаю¬ 
щий долгосрочное пребывание с целью проживания, ра¬ 
боты и т. п., выдается исключительно компетентным орга¬ 
ном на территории государства, в нашем случае — Ведом¬ 
ством по делам иностранцев [нем.: АизІапсІегЬеЬбгсІе (сокр. 
АВН)]. Представляет собой электронную карту размером с 
немецкое удостоверение личности или вклейку в загранич¬ 
ный паспорт в виде обычной визы. 

Вторым шагом является регистрация по месту жительства 
(см. п. 4.1). При себе необходимо иметь: 

^ | оригинал заграничного паспорта супруга/-ги; 

оригинал свидетельства о рождении и о регистра¬ 
ции брака с переводом на немецкий язык, выпол- 
[ | ненным присяжным переводчиком. В некоторых 

землях свидетельства не требуется, либо достаточ¬ 
ного перевода, выполненного в стране исхода; 
оригинал документа, подтверждающего прожива- 
г л ние по месту регистрации. С 01.11.2015 предостав- 
I- -I ляется\)СА>Ьпип§5§еЪегЪе5ЙЦ§ип§§етаВ § 19 АЪз. 3 
В и псі е8те 1 с!еуе зещ (сокр. ВМС); 
г і оплата на месте сбора за регистрацию. Размер 
I- -I сбора зависит от земли. 

Результат оказания услуги: 

[ ] справка о регистрации [нем.: МеЫеЪезіаЦ§ип§] . 

Теперь можно приступить к ходатайству в АВН о выдаче 
разрешения на пребывание. Первое разрешение оформля- 


99 



ется сроком не более чем на 5 лет и называется «разреше¬ 
ние на пребывание» [нем.: АиІеШкакзегІаиЪпіз] или также 
ВНЖ — вид на жительство, последующее продлевается или 
оформляется бессрочное (в случае беспрерывного прожи¬ 
вания на территории Германии не менее 5 лет), называе¬ 
мый «разрешение на поселение» [нем.: Ыіесіегіаззип^зег- 
ІаиЬпіз] или также ПМЖ — постоянное место жительство/ 
постоянный вид на жительство. 

Для первичного посещения АизІапсІегЬеЬбгсІе рекоменду¬ 
ется назначать термин заблаговременно, в противном слу¬ 
чае посещение будет осуществляться в порядке живой оче¬ 
реди. 

Документы должны быть поданы в течение срока действия 
въездной визы. Для получения ВНЖ [нем.: Егіеііип^ еіпег 
АиІешкакзегІаиЪпіз Іііг ЕЬе^айеп ѵоп ЕеЩзскеп] необхо¬ 
димо предоставить следующие документы: 

оригинал заграничного паспорта супруга/-ги, 
прибывшей для воссоединения; 
оригинал справки о регистрации [нем.: 
МеЫеЪез1:ай§ип§] ; 

одна биометрическая фотография размером 3,5 х 
4,5 см; 

оригинал свидетельства о браке с апостилем и пе¬ 
реводом; 

заполненное Заявление о выдаче разрешения на 
жительство [нем.: Ашта§ аиО Егі:еікт§ еіпез АиІеЩ- 
ЬакзШеІз] (форма зависит от земли); 
оригинал удостоверения личности супруга/-ги 
[нем.: РегзопаЬшзхѵеіз], с которым происходит вос¬ 
соединение; 

оригинал документа о подтверждении средств к 
существованию, например, ВетШ§сш§ ѵоп Ееіз- 
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Шп§еп гиг 5ісЬегип§ без ГеЪепзшЦегкакз от }оЬсеп- 
Іег. Отношение со стороны Ведомства к данному 
пункту в случае воссоединения супругов лояльное. 

Пошлина за оформление ВНЖ составляет от 56,00 до 
100,00 евро. Получатели социального пособия от уплаты 
освобождены, в качестве подтверждения предъявляется 
ВезсЬеіпі§ип§ от}оЬсеШег (§ 69 АиІепіЬО). Срок изготовле¬ 
ния пластиковой карточки — от 4 недель, а вклейки в пас¬ 
порт — моментально. 

До 31 августа 2011 г. в Германии действовал ВНЖ исклю¬ 
чительно в виде ярлыка/ вклейки в заграничный паспорт. С 
1 сентября 2011 г. ВНЖ выпускается также в форме пласти¬ 
ковой карты и называется «электронный ВНЖ» [нем.: 
еіекігопізскег АиІетЬакзшеІ (сокр. еАТ)]. На период изго¬ 
товления ВНЖ выдается временное удостоверение о разре¬ 
шении на пребывание [нем.: ѵогіаий^е Везскеіпфнп^ ііЪег 
АиІешкакзегІаиЪпіз, ѵог1аиЯ§е ВезсЬеіпфнп^ ііЪег еіпеп Ъе- 
тІН^іеп АиІепіЬакзікеІ] на листе бумаги в формате А4. 

Примечание: актуальный список необходимых документов 
и справочную информацию уточняйте всегда напрямую в 
конкретном органе власти по месту подачи документов. 

С 1 января 2016 г. семейное страхование [нем.: Ратіііепѵег- 
зіскетп§] для получателей АгЪекзІозеп^еЫ II прекращено 
(§ 10 5СВ V). 

В качестве третьего шага необходимо заключить договор 
государственного обязательного страхования [нем.: 
§езеЫісЬе ѴегасЬегипу], например, в АОК. для этого по¬ 
требуются: 

^ I оригинал заграничного паспорта РФ; 

г і оригинал справки о регистрации [нем.: 

I- -I МеЫеЪезіай§ип§]; 
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оригинал временного удостоверения о разреше- 
^ ^ нии на пребывание [нем.: ѵогіаий^е Ве5скеіпі§ип§ 

йЬег АиІепЙіакзегІаиЪтз]; 

г і одна биометрическая фотография размером 3,5 х 
I- -I 4,5 см для пластиковой карточки страхования. 

Срок изготовления страховой карты составляет приблизи¬ 
тельно 3 недели, при необходимости возможно изготовле¬ 
ние временного бумажного удостоверения на случай обра¬ 
щения за медицинской помощью. Для оплаты обязатель¬ 
ных ежемесячных взносов следует попросить подтвержде¬ 
ние о членстве [нем.: Мк§кесІ8Ъе5сЬеіт§ип§ паск § 175 5СВ 
V] для последующего предоставления в [оЬсетег (см. 
п. 4.4). 

При посещении банка для открытия дополнительной 
карты к существующему банковскому счёту супруга/-ги (см. 
п. 4.3), Пенсионного фонда — для получения индивидуаль¬ 
ного пенсионного номера (см. п. 4.5), а также Финансового 
управления — для получения налогового идентификацион¬ 
ного номера (см. п. 4.6) следует обязательно иметь при себе 
три перечисленных выше документа. Визит в банк, однако, 
должен происходить в сопровождении супруга/-ги с его/её 
удостоверением личности. 

После выполнения трёх вышеперечисленных обязатель¬ 
ных шагов можно приступить к уведомлению центра заня¬ 
тости об изменении потребительской общности [нем.: 
В с с) аг Пре т еіпз сЬа Й] (при необходимости) и записи на ин¬ 
теграционные и языковые курсы (при необходимости). 

Детальнее данные вопросы рассматриваются в гл. 6. нашего 
путеводителя. 
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5.2. Получение гражданства Германии 

Базовыми предпосылками для получения гражданства ФРГ 
через натурализацию [нем.: ЕіпЬііг§етп§] супругом/-ой 
гражданина Германии на основании § 9 Зіаа1:зап§еЬбгі§- 
кекз^езеЩ (сокр. ЗіАС) являются: 

г л законное пребывание на территории ФРГ (непре- 
I- -I рыв но не менее 3 лет); 

|[ | проживание в совместном браке (не менее 2 лет); 

супруг/-га имеет немецкое гражданство, как пра- 
^ | вило подтверждается документом Зі:аа1:5ап§еЬбгі§- 

кекзаизлѵеіз; 

прошение о принятии в гражданство подано дее- 
] 1 способным лицом или его законным представите¬ 

лем; 

[ 1 признание свободных демократических основ 

■I ФРГ; 

не нахождение под стражей/ следствием и отсут- 

[ 1 ствие судимости за серьезные преступления в Фе- 
■I деральном центральном реестре правонарушений 
[нем.: Вшгсіезгепітаіге^ізщг]; 

[ 1 базовое обеспечение жизни из собственных 
■I средств; 

наличие знаний немецкого языка на уровне В1 по 
[ | СЕРК, подтвержденных соответствующим серти¬ 

фикатом; 

наличие знаний правового и общественного по- 
г л рядка и жизненных устоев в Германии через сдан- 
I- -I ный экзамен на гражданство [нем.: ЕіпЬііг§етп§з- 
ТезТ]; 

I | отказ от текущего гражданства или его утрата. 
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Подача заявления на принятие в гражданство [нем.: ЕіпЪііг- 
§етп§запіта§] осуществляется в органах по приёму в граж¬ 
данство [нем.: ЕіпЬйг^егип^зЬеЬогсІе]. В среднем обработка 
документов занимает от 6 до 12 мес. Размер сбора за обра¬ 
ботку одного комплекта документов составляет 255,00 евро. 
Снижение сбора и рассрочка платежа обсуждаются лично. 
Результатом успешной обработки документов является по¬ 
лучение свидетельства о принятии в гражданство [нем.: 
I л п Ъ іі грег и пуз и г к и пс! е], на основании которого в дальней¬ 
шем происходит получение немецких документов, удосто¬ 
веряющих личность. 

В числе основных прав, возникающих после принятия в 
гражданство, можно назвать: 

— активное или пассивное право участия в выборах; 

— свободный доступ к должностям, относящимся к гос¬ 
ударственной службе; 

— свобода путешествия без визы по многим странам, в 
т. ч. Европы; 

— защита за пределами Германии через представитель¬ 
ства. 

Кроме прав возникают, конечно же, и обязательства. 
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Глава 6. Прочие вопросы. 


6.1. Языковые и интеграционные курсы 

Целью интеграционного курса является способствование 
интеграции и вовлечению в общественную жизнь Герма¬ 
нии. Курс состоит из 6 языковых модулей [нем.: ЗргасЫшгз 
(сокр. ЗК)] до уровня В1 по СЕРК (от А1.1 до В1.2) и 1 мо¬ 
дуля ориентировочного курса [нем.: Огіетіегипуйкигй 
(сокр. О К)] по основам правового порядка, истории и куль¬ 
туры страны. Каждый модуль включает 100 учебных еди¬ 
ниц [нем.: ЦщеггісІЩеіпЬек (сокр. ЦЕ)] по 45 минут каждая, 
что при полной дневной занятости [нем.: ѴоШек] в тече¬ 
ние пятидневной рабочей недели составляет 1 месяц, а при 
сокращённой [нем.: Теіігек], как правило, увеличивается 
вдвое. Первые 300 единиц составляют базовый курс [нем.: 
ВайіййргасЫшгй], а последующие 300 предназначены для 
продолжающих/ совершенствующих [нем.: АиІЪашргасЬ- 
кигй]. 

Помимо основного курса имеются также специальные де¬ 
сятимесячные курсы (ЗК 900 ЦЕ + О К 100 ІШ) для различ¬ 
ных категорий лиц, например, молодёжные, для родителей 
и женщин. Для более способных учеников существуют ин¬ 
тенсивные курсы [нем.: Ітепйіѵкигйе] — ЗК 400 ЦЕ + ОК 30 
ЦЕ. 
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Обозначенные курсы предназначены не только для позд¬ 
них переселенцев и членов их семей, но также и для ино¬ 
странцев, уже проживающих на территории Германии. 

Запись на курс осуществляется на основании входного те¬ 
ста [нем.: ЕіпзШітт^зЮзІ:], в ходе которого определяются 
языковой уровень тестируемого и наиболее подходящий 
модуль для старта. Оканчивается языковой курс обязатель¬ 
ным экзаменом ОеЩзсЬ-Тезі: би г /шѵапсіегег (сокр. ОТ/.), а 
интеграционный — экзаменом ГеЬеп іп ПешзсЫапсІ (сокр. 
ЬЮ). В случае неуспешной сдачи языкового экзамена име¬ 
ется возможность повторного прохождения курса в коли¬ 
честве 300 единиц (максимум) с последующей сдачей экза¬ 
мена, для чего в ВАМР подаётся заявление на допуск к еди¬ 
норазовому повторению языкового курса [нем.: Апіта§ а и б 
/иіаззип^ гиг еіпта!і§еп Ѵ^іесІегЬоІип^ ѵоп 300 ГГЕ без 
ЗргасЪ кигзез]. Успешно сданные экзамены по ориентиро¬ 
вочному и языковому курсам засчитываются в качестве до¬ 
казательства владения базовыми знаниями об обществен¬ 
ном устройстве страны и немецкого языка при последую¬ 
щей подаче заявления на приём в гражданство ФРГ (см. п. 
5.2). 

Найти подходящего поставщика услуг [нем.: Тга§ег] можно 
с помощью информационной системы ѴѵсЪС 18 
Ьнр:/ /лѵмлѵ.ЬатЕсІе/ЗкеОІоЬаІз/РипсЦопз/ѴУеЬОІЗ/РЕ/ 
ѴУеЬОІ5 ІШещайопзкигзогкЬітІ . 

В качестве подтверждения о записи на курсы для предостав¬ 
ления в ]С (при необходимости) служит ВезсЬеіпіуипр- гиг 
Ѵогіауе Ъеіт [оЬсетег, попросить изготовить который 
необходимо в школе. 

Лица, посещающие детский сад или школу, участвовать в 
интеграционных курсах права не имеют, так как для них на 
местах имеются специально разработанные курсы [нем.: 
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Рогсіег- осіег ЗргасЫегпкІаззеп, ХХйІІкоттешкигз, \)7Шкот- 
тепзкіаззе]. Подробнее об этом следует узнавать в управле¬ 
нии образования [нем.: 5сЬи1ЬеЬбгс1е, 5сЬи1атф 

Допуском при записи на курсы является направление на ин¬ 
теграционные курсы, выданное либо в лагере Фридланд 
(см. п. 3.3), либо при получении ВНЖ при воссоединении 
(см. и. 5.1). Срок его действия указан непосредственно в до¬ 
кументе. 

Для лиц с ВНЖ, прохождение интеграционных курсов яв¬ 
ляется обязанностью (в случае отсутствия необходимых ба¬ 
зовых знаний немецкого языка), прописываемой в нём от¬ 
дельно (если ВНЖ выдан в форме вклейки в заграничный 
паспорт). 

Обладатель допуска освобождён от уплаты стоимости кур¬ 
сов, если в нём не указано иное. Лица, работающие или 
находящиеся на обеспечении других членов семьи, обя¬ 
заны оплачивать посещение курсов исходя из стоимости 
1,95 евро за учебную единицу. В случае если совокупной 
доход семьи очень низкий либо Вы являетесь получателем 
социального пособия или пособия по безработице, что 
также является доказательством низкого дохода, возможно 
освобождение от оплаты. В любом случае при записи на 
курсы необходимо предоставление бумажного доказатель¬ 
ства о финансовом положении, например, справка о полу¬ 
чении пособия. Заявление на освобождение от оплаты 
«задним числом» подать невозможно. 

Дополнительно малоимущие лица имеют право на возме¬ 
щение стоимости проезда [нем.: РаЬпкозіеп] от места жи¬ 
тельства до образовательного учреждения, при условии, 
что удалённость составляет более 3 км. Доплата произво¬ 
дится в виде паушальной суммы за каждый учебный день 
[нем.: іп Рогт еіпег РашсЬаІе рго Кигаау], размеры которой 
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зависят от величины города: «большой город» [нем.: 
СгоВзіаск] (в размере 2,50 евро за учебный день, при про¬ 
живании и обучении в одном и том же городе) или «не¬ 
большой город» [нем.: ЫісІЦ-С-юВйІасІІ:] (в размере 0,30 евро 
за 1 километр от места жительства до места проведения кур¬ 
сов и обратно, не менее 2,80 евро и не более 5,50 евро за 
учебный день). Для некоторых городов имеются исключе¬ 
ния, как, например, для г. Берлина (нововведение с 1 фев¬ 
раля 2019 г.), где имеется возможность приобретения соци¬ 
ального проездного билета Вегііп-Тіскеі: § по цене 27,50 
евро в месяц. В тяжёлых случаях [нем.: НаітеВіПеп] (в осо¬ 
бенности для людей с инвалидностями) действуют инди¬ 
видуальные суммы, утверждаемые ВАМР отдельно. Пау¬ 
шальная сумма (касательно текущего вопроса) — это сумма, 
положенная к оплате независимо от фактически понесён¬ 
ных расходов и использованных видов транспорта. По дан¬ 
ному вопросу следует обращаться напрямую в школу. 

В качестве бонуса за успешно сданные заключительные эк¬ 
замены [нем.: АЪзсЫшзЮз!:] лицам, которые самостоя¬ 
тельно оплачивали обучение, Федеральным ведомством по 
вопросам миграции и беженцев могут быть возвращены 
взносы в размере 50 % от оплаченной суммы. Право на воз¬ 
врат возникает при подаче соответствующего заявления в 
региональное отделение Ведомства не позднее 2 лет после 
заключительного теста. 

Правовые основы для Ітеутаііопй- ипсі О г і е п г і е г и п у й к и г й из¬ 
ложены в § 43 1Г АикещЬС, а также в «Регламенте проведе¬ 
ния интеграционных курсов для иностранцев и поздних 
переселенцев» [нем.: Ѵеюгсіпипу йЪег сііе ОигсЫиЬгипу ѵоп 
ІпЮутагіошкигзеп Іиг Ашіапсіег ипсі §ра1:аи55Іес11ег, ІЩеутагі- 
опзкигзѵегогсіпипу (сокр. ІпгѴ)] н «Регламенте проведения 
итоговых экзаменов и документах их подтверждающих» 
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[нем.: Ѵегогскиш^ йЪег сііе Ргйіітуз- ипсі N ас Ь \ѵеі 8 т о сі а 1 і Йі- 
іеп іиг сііе АЬзсЫиззйзІз без ІЩеугаЦопзкигзез, ІЩеугагіопз- 
кигзіезіѵегогсіпипу; (сокр. ІпДГезіѴ)]. 

Право на прохождение интеграционных курсов не зависит 
от }С и гарантируется напрямую В АМР. 

Дальнейшее развитие языковых компетенций от уровня В2 
до уровня С1 (в перспективе и С2) предоставляется по же¬ 
ланию и оплачивается из средств ВАМР. С 1 июля 2016 г. 
взамен ранее существовавших программ, например, В2 + 
ВегиО в рамках программ Е5Р-ВАМР, согласно § 45а закона 
«О пребывании, трудовой деятельности и интеграции ино¬ 
странцев в ФРГ [нем.: АиіепіЬО]», разработано «Положе¬ 
ние о поддержке в изучении немецкого языка для профес¬ 
сии [нем.: ОеЩзсЬзргасЬіюгсІещетгсІпипу;, Ѵегогсітшу; ііЬег 
сііе ЪегиІзЪегоуепе ПеЩзсЬзргасЬОбгйетпу; (сокр. 
ПеиРбѴ)]» и введён новый курс «Немецкий для профессии» 
(он же «Профессионально ориентированный языковой 
курс») [нем.: ОеЩзсЬ іиг йеп ВегиО, ВетіззргасЬкигз, Ъегиіз- 
Ъегоуепе Зргаскібгсіетпу;, ЪегиізЪегоуепе ПеиізсЬзргасЬіог- 
сіегипу] с различными специализациями (общий, техниче¬ 
ский, экономический, медицинский). 

Принять участие в курсах имеют право как безработные 
лица, так и уже находящиеся в трудовых отношениях, но 
имеющие недостаточный уровень языка. Решение о предо¬ 
ставлении курсов для первой категории лиц находится в 
компетенции }С, для второй — ВАМР. При этом последние 
должны оплачивать 50 % стоимости самостоятельно, но 
только в том случае, если их годовой облагаемый налогом 
доход превышает 20 тыс. евро (на одного взрослого и 40 
тыс. евро на двоих). 
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Изучение немецкого языка для лиц, планирующих обуче¬ 
ние в высших учебных заведениях, возможно в рамках фи¬ 
нансирования Гарантийного фонда в сфере высшего обра¬ 
зования [нем.: Сагапііеіопсіз НосЬзсЬиІе (сокр. СР-Н)], ра¬ 
ботающего при содействии Федерального министерства 
по делам семьи, пожилых граждан, женщин и молодёжи 
Германии [нем.: Випйезтіпізіегіит Іиг Ратіііе, Зепіогеп, 
Ргаиеп ипсі | ирепсі] и известного многим как Фонд Отто Бе- 
неке [нем.: От>Вепеске-8иРипр- е.Ѵ.], ведущий свою дея¬ 
тельность с 1965 г. На получение государственной помощи 
согласно Директиве КісЬШпіеп Стагатіеіопсіз НосЬзсЬиІе 
(сокр. КГ-ОР-Н) могут рассчитывать как поздние пересе¬ 
ленцы, так и члены их семьи. Основное условие — возраст¬ 
ной ценз: на момент подачи заявления заявителю должно 
быть до 30 лет. Фонд оказывает содействие в изучении не 
только немецкого, но также и английского языка. Кроме 
того, имеется возможность получения аттестата, необходи¬ 
мого для поступления в высшие учебные заведения Герма¬ 
нии. Детальнее об условиях зачисления и имеющихся сво¬ 
бодных местах следует осведомляться на местах через пер¬ 
сональную консультацию. Найти региональный отдел 
можно на официальном сайте Гарантийного фонда по 
ссылке: Ьирз: / Лу\муу.ЫЫипузЪегаШп§-фЬ.с1е . 


6.2. Основные аспекты социально-политического 
устройства Германии 

Федеративная Республика Германия основана в 1949 г. и яв¬ 
ляется федеративным демократическим парламентским 
государством. После падения 9 ноября 1989 г. Берлинской 
стены [нем.: Вег іі пег Маиег] и объединения [нем.: ПешзсЬе 
\Х 7 і е сі ег ѵ еге і п ір-ц пу] 3 октября 1990 г. ФРГ и ГДР страна 
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стала состоять из 1 6 федеральных земель, три из которых — 
города-земли: Берлин, Бремен и Гамбург. 

Далее по тексту будет рассмотрена схема выборов в Герма- 
нии, см. рис. 4. 

Федеральный президент [нем.: Випбезргазібепі] является 
главой государства (первым лицом) и выполняет репрезен¬ 
тативную роль (с 2017 г. — Франк-Вальтер Штайнмайер 
[нем.: Ргапк-Ѵѵ'аііег Зіеіптеіег]) . Главную политическую 
роль играет Федеральный канцлер [нем.: Випбезкапгіег] (с 
2005 г. — Ангела Меркель [нем.: Ап^еіа Мегкеі]) — председа¬ 
тель Федерального Правительства [нем.: 13ип сі е8 геуі египу], 
также называемого «кабинетом министров». Оно в свою 
очередь включает 14 федеральных министров [нем.: Вип- 
безтіпізШг], руководящих высшими федеральными орга¬ 
нами власти — федеральными министерствами [нем.: Вші- 
безтіпізгегіит] (из них: 8 находится в г. Берлине и б — в 
г. Бонне, имеются взаимные представительства в обоих го¬ 
родах), и руководителя Ведомства федерального канцлера 
[нем.: ВипбезкапИегатб] (в г. Берлине). 

Федеральные министерства: 

— Министерство иностранных дел Германии [нем.: Аш- 
лѵаггі^ез Апц (сокр. АА)]; 

— Федеральное министерство финансов [нем.: Випбез- 
тіпізіегіит бег Ріпапгеп (сокр. ВМР)]; 

— Федеральное министерство юстиции и защиты прав 
потребителей [нем.: Випбезтіпізіегіит бег }изЙ 2 ипб 
Гііг ѴегЬгаисЬегзсЬий (сокр. ВМ}Ѵ)]; 

— Федеральное министерство обороны [нем.: Випбезті- 
пізіегіит бег Ѵегі:еібі§ип§ (сокр. ВМѴ§)]; 

— Федеральное министерство внутренних дел, строи¬ 
тельства и родины [нем.: Випбезтіпізіегіит без Іп- 
пет, Гііг Ваи ипб Неітаі (сокр. ВМІ)]; 
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— Федеральное министерство труда и социальных во¬ 
просов [нем.: Випсіезтіпкіегіит Рііг АгЪек ипсі §огіа1е8 
(сокр. ВМАЗ)]; 

— Федеральное министерство образования и научных 
исследований [нем.: Випсіезтіпкіегіит Рііг ВіЫип§ 
ипсі Рог8сЬипо- (сокр. ВМВР)]; 

— Федеральное министерство продовольствия и сель¬ 
ского хозяйства [нем.: Випсіезтіпкіегіит Риг ЕгпаЬ- 
тп§ ипсі ЕапсІѵлгсзсЬаРс (сокр. ВЫЕБ)]; 

— Федеральное министерство по делам семьи, пожилых 
граждан, женщин и молод ёжи Германии [нем.: Вип- 
сіезтіпкіегіит Риг РатШе, Зепіогеп, Ргаиеп ипсі }и§епс1 
(сокр. ВМР5Р])]; 

— Федеральное министерство здравоохранения [нем.: 
Випсіезтіпкіегіит Рііг Сезипсіііек (сокр. ВМС)]; 

— Федеральное министерство окружающей среды, 
охраны природы и ядерной безопасности [нем.: Вип- 
сіезтіпізіегіит Риг ІІгщѵек, ІМаШгзскиЩ ипсі пикіеаге 5І- 
сЬегкек (сокр. ВМЦ)]; 

— Федеральное министерство транспорта и цифровой 
инфраструктуры [нем.: Випсіезтіпкіегіит Риг ѴегкеЬг 
ипсі сіі^каіе ІпРгазігиктг (сокр. ВМѴІ)]; 

— Федеральное министерство экономики и энергетики 
[нем.: Випсіезтіпізіегіит Риг \Х/'ігі:8сЬаРі: ипсі Епег^іе 
(сокр. ВМ\Х'І)]; 

— Федеральное министерство экономического сотруд¬ 
ничества и развития [нем.: Випсіезтіпкіегіит Рііг \ѵіп- 
8сЬаРШсЬе 2шаттепагЪек ипсі Ешлуіск1ип§ (сокр. 
ВМ2)]. 

Федеральный президент (см. рис. 4) избирается специально 

образованным для этих целей Федеральным Собранием 

[нем.: В и п с! е 8 ѵ с г 8 а т т 1 и пу], состоящим наполовину из чле¬ 
нов Бундестага и наполовину из членов Ландтагов. Срок 
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полномочий составляет пять лет, повторное избрание воз¬ 
можно только один раз. На период нахождения на посту 
президент приостанавливает своё членство в партии, таким 
образом становясь лицом, независимым от взглядов поли¬ 
тической партии. 



Рис. 4. Система выборов в Г ермании 

Парламентом Германии является бундестаг [нем.: 13ип сіе 8- 
Іа§]. Он избирается сроком на четыре года путем свобод¬ 
ных, тайных и прямых выборов гражданами, достигшими 
18-летнего возраста. Одна половина парламентариев изби¬ 
рается в мажоритарных одномандатных округах (первый 
избирательный голос), другая половина — по земельным 
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партийным спискам (второй избирательный голос), факти¬ 
чески он же и является основным, первый лишь подтвер¬ 
ждает его. Для прохождения в бундестаг партии, введён пя¬ 
типроцентный проходной барьер. Мандат также может по¬ 
лучить кандидат, победивший как минимум в трёх избира¬ 
тельных округах. Основная задача парламента — принятие 
законодательных решений и контроль за деятельностью 
федерального правительства. Руководит деятельностью 
бундестага его председатель [нем.: Ргазісіепі: без ОеийсЬеп 
Випсіезіа^ез]. 

После избрания парламентариев, путём тайного голосова¬ 
ния ими на такой же срок (четыре года) избирается Феде¬ 
ральный канцлер, без ограничения по количеству сроков, 
на которые он/-а может переизбираться. Кандидатуру 
канцлера предлагает бундестагу Федеральный президент. В 
конечном счёте канцлером избирается лидер победившей 
на выборах партии или самой крупной партии в коалиции. 

Формирование правительства канцлером осуществляется 
зачастую на основании партийной коалиции по так назы¬ 
ваемому заключенному коалиционному договору [нем.: 
К о аі і і:іо п з ѵе гг гау]. Лишь однажды, в 1960 г., Правительство 
было сформировано одной партией во главе с канцлером 
Конрадом Аденауэром [нем.: Коигасі Асіепаисг]. При рас¬ 
паде коалиции своего поста также может лишиться и канц¬ 
лер, т. к. парламент имеет право проголосовать за его от¬ 
странение, но только с одновременным избранием нового 
переемника (механизм «конструктивного вотума недове¬ 
рия»), Подобный случай состоялся в 1982 г., тогда вместо 
Гельмута Шмидта [нем.: Неітиі 8сЬ тіск] был переизбран 
Гельмут Коль [нем.: НекпШ: КоЫ]. При обычном вотуме не¬ 
доверия бундестаг подлежит роспуску и дальнейшему пе¬ 
реизбранию. Кандидатуры федеральных министров также 
утверждаются федеральным президентом. 
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Федеральные земли не являются суверенными государ¬ 
ствами и не обладают правом на отделение. К их компетен¬ 
ции относятся вопросы внутренней безопасности, школь¬ 
ного и высшего образования, культуры и коммунального 
управления. В свою очередь, земли подразделяются на раз¬ 
личные административно-территориальные единицы. 
Наименьшей единицей выступают обгцины (коммуны) 
[нем.: С-етеіпсІе], которые выполняют коммунальное само¬ 
управление на местах и подчиняются земельным прави¬ 
тельствам. Таким образом, Германия имеет федеральный и 
земельный (региональный) уровень власти. Кроме того, зе¬ 
мельные правительства принимают непосредственное уча¬ 
стие в формировании федерального законодательства че¬ 
рез своих представителей в бундесрате. 

На каждом уровне созданы системы органов законодатель¬ 
ной [нем.: Оезей^еЬип^, Бе^Ыайѵе] (бундестаг, бундесрат, 
парламенты земли), исполнительной [нем.: аизбиЪ гепсіе Ое- 
лѵак, ЕхекиПѵе] (Федеральный президент, Федеральное 
правительство, правительство земли и т. д.) и судебной 
[нем.: КесЬкргесЬипу, [исіікагіѵе] (Федеральный конститу¬ 
ционный суд, конституционный суд земли и т. д.) ветвей 
власти [нем.: Стехѵакепгеіі ипу] (ст. 20 Основного закона). 
Федеральное право стоит над правом земельным. 

Бундесрат [нем.: В ип сіе 8гаг] является второй палатой Феде¬ 
рального парламента — Федеральным Советом, состоящим 
исключительно из представителей земельных правитель¬ 
ств, и называется также «верхней палатой», а «нижней пала¬ 
той» — бундестаг. Основной задачей является обсуждение 
принимаемых бундестагом федеральных законов для их 
последующего вступления в юридическую силу. 

Региональным законодательным (представительским) орга¬ 
ном власти, парламентом федеральных земель (земельным 
парламентом) является ландтаг [нем.: Бапсіезрагіатепі:], 
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также избираемый гражданами. В г. Берлине он называется 
палатой представителей [нем.: АЪууогсІпегепЬаиз]. Здесь 
парламентарии принимают местные законы, утверждают 
бюджет и выбирают главу земельного правительства [нем.: 
Йапс1е5ге§іетп§] — премьер-министра [нем.: Міпізііегргазі- 
сіепф Срок полномочий ландтагов составляет 5 лет, а в 
г. Бремене — 4 года. 

Основным законом страны является Конституция, которая 
называется Основным законом [нем.: Стипсі^езей Гиг сііе 
ВипсІезгериЫік ПеигзсЫапсІ (сокр. СО)]. На защите этого 
документа стоит Федеральный конституционный суд, рас¬ 
положенный в г. Карлсруэ. Судьи избираются совместно 
бундестагом и бундесратом. Каждая федеральная земля 
также имеет свой основной закон и соответствующий ей 
земельный конституционный суд. 

По мере интеграции в немецкое общество Вы заметите, что 
оно построено на принципах, отражающих дух Основного 
закона страны: достоинство людей неприкосновенно (Ай. 
1 АЬз. 1 СО); каждый имеет право на развитие своей лич¬ 
ности (Ай:. 2 АЬз. 1 ОС); мужчины и женщины равно¬ 
правны; происхождение, вероисповедание, религиозные 
или политические воззрения не могут быть объектами дис¬ 
криминации (Ай. 3 СО), существует право свободно выра¬ 
жать и распространять своё мнение (Ай. 5 СО), защита 
брака и семьи является первоочередной задачей (Ай. 6 СО) 
и т. д. 

Вы ещё не раз удивитесь, что общество построено на прин¬ 
ципах доверия и уважения прав каждого его члена, взаимо¬ 
помощи и поддержки в трудную минуту. 
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6.3. Система социального страхования 
6.3.1. Основы социальной системы 

Федеративная Республика Германия знакома многим как 
социальное государство [нем.: Зо^іаізгааі] с широко разви¬ 
той социальной системой (страхования) [нем.: Зузіет бег 
зогіаіеп 5ісЬетп§] (Ап. 20 АЪз. 1 без Стпб^езейез), вклю¬ 
чающей помимо прочего такие основные элементы, как: 

— защита детства [нем.: Кіпбегуеіб] и материнства [нем.: 
МийегзсЬщг]; 

— рабочее право [нем.: АгЬекзгесЫ], включающее право 
на общее собрание предприятия [нем.: ВеітіеЪзѵегІаз- 
зип§], право голоса [нем.: МіЛезбштип^] , минималь¬ 
ную оплату труда [нем.: МіпбезбоЬп], защиту труда 
[нем.: АгЪекззсЬщг] и т. п.; 

— страхование здоровья/ медицинское страхование 
[нем.: Кгапкепѵег8ІсЬегип§]; 

— пособие по безработице I [нем.: АгЪекзІозеп^еІб I 
(сокр. АШ I)] (ЗОВ III); 

— пособие по безработице II для трудоспособных [нем.: 
АгЪекзІозеп^еІб II (сокр. АГО II)] (ЗОВ II); 

— социальное пособие для временно нетрудоспособ¬ 
ных [нем.: Зогіаі^еіб] (ЗОВ II); 

— социальная помощь для нетрудоспособных [нем.: 5о- 
гіаІЪіІІе] (ЗОВ XII); 

— жилищные деньги [нем.: \)7оЬп§е1б] (ѴѴоОО); 

— пособие по болезни [нем.: Кгапкеп^еіб] (ЗОВ V); 

— пенсионное страхование [нем.: К е т е п ѵ е г з і с Ь е г и п у] 
(ЗОВ VI); 

— получение статуса беженца [нем.: АзуШелуегЪег] 
(АзуІЬГО). 
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В нашей книге мы обратим особое внимание на пособие 
по безработице II, называемое по-немецки АгЬекзІозеп^еЫ 
II, ЛI Х_т II или также Н апѵ. IV, которое в основном полу¬ 
чают вновь прибывшие в Германию поздние переселенцы 
и члены их семей. 

6.3.2. Пособие по безработице II/ социальное пособие 

Трудоспособные лица (т. е. способные работать минимум 
3 часа в день), в возрасте от 15 лет и до установленного за¬ 
коном пенсионного возраста, проживающие на террито¬ 
рии ФРГ, доступные для своевременной связи (требование: 
с понедельника по субботу) и являющиеся в настоящее 
время безработными или имеющие недостаточный доход 
(т. е. являются нуждающимися в государственной по¬ 
мощи), имеют право на получение пособия по безрабо¬ 
тице II [нем.: АГС II] (§§ 7, 7а, 8, 9 5СВ II). Речь здесь, од¬ 
нако, идёт о базовых предпосылках, предъявляемых также 
и в отношении поздних переселенцев и членов их семей. 

В отличие от пособия по безработице I [нем.: АГС I], для 
которого выплаты происходят исходя из ранее внесённых 
взносов в страховой фонд от безработицы (при наличии 
предыдущей трудовой деятельности), финансирование по¬ 
собия по безработице II происходит за счёт налоговых от¬ 
числений. Называемое также базовым обеспечение для тру¬ 
доспособных лиц, пособие по безработице II регулируется 
Вторым томом Социального кодекса [нем.: 5СВ II], кото¬ 
рым одновременно предусмотрено и социальное пособие 
[нем.: Зогіаі^еісі] для временно нетрудоспособных лиц (в 
т. ч. и для детей до 15 лет), теоретически выполняющих 
остальные требования для получения пособия по безрабо¬ 
тице. При этом они должны проживать в одной потреби¬ 
тельской общности с лицом, обладающим правом на по¬ 
лучение пособия АГС II (§ 19, 23 5СВ II). 
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Для расчёта пособий по 5СВ II учитываются доходы (§11 
5СВ II) и имущество (§12 5СВ II) потребительской общ¬ 
ности [нем.: ВейагП^ететзсЬаВ] (супругов/ партнёров и 
детей до 25-ти лет, ещё не имеющих собственных детей), а 
также в определённых случаях — семейной общности [нем.: 
Н а и 8 Ь а к 8 уе т е і п й с Ь а іт] (прочих членов семьи) при совмест¬ 
ном проживании (§ 7 5СВ II). В тех случаях, когда недоста¬ 
точный доход потребительской общности может быть вос¬ 
полнен другими выплатами, например, пособием по безра¬ 
ботице I (подаётся в Агентство по труду), пособием на ре¬ 
бёнка [нем.: Кіпсіегцеіс]] или доплатой на него [нем.: 
Кіпс1ег2и5сЫа§] (подаётся в семейную кассу [нем.: 
РатШепказзе]), имеется вероятность отказа в выплате посо¬ 
бия либо оказания помощи в оформлении этих прочих вы¬ 
плат. 

Как правило, доход — это любое положительное поступле¬ 
ние в денежной и неденежной формах, например, различ¬ 
ные пособия, доходы от сдачи в аренду имущества, али¬ 
менты, одноразовые поступления. Поступления, не учиты¬ 
ваемые в качестве дохода [нем.: пісЬі: аіз Еіпкоштеп 2 и 
ІэегііскзісЬгіуеп], обозначены, как обычно, «рамочно» в 5СВ 
II (§ 11а 5СВ II), к ним относятся, в частности: 

— все услуги, оказываемые по 5СВ II, базовая пенсия по 
Федеральному закону о социальном обеспечении 
[нем.: Випс1е8ѵег50Г§ип§5§е5е1:2] и прочим законам, 
сравнимым с указанным (§ На АЬз. 1 5СВ II); 

— денежные выплаты за возмещение морального 
ущерба (§ На АЬз. 2 5СВ II); 

— услуги по § 39 5СВ VIII в целях воспитания приём¬ 
ных детей [нем.: РЛеуе кіпс]]: за третьего ребёнка — в 
размере 75 %, за каждого последующего — в полном 
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размере, также услуги по § 23 5СВ VIII и определён¬ 
ные суммы по ВА16С, ВАВ, суммы за оплату проезда 
при участии в трудовой жизни (§ На АЪз. 3 5СВ II); 

— при определённых условиях — поддержка со стороны 
благотворительных организаций (АѴбО, Сагказ, Піа- 
копізсЬез ѴѴгк, ОеЩзсЬез КоЩз Кгеиз и т. и.) [нем.: 
2шѵепс1ип§еп бег Ігеіеп ''ѴоЫІ’аЬйзрІІе^е] (§ 11а АЬз. 4 
5СВ II). 

В целях избежания проблем всегда имеет смысл уточнять 
информацию об отнесении той или иной суммы в качестве 
дохода в ответственном }оЪсеШ;ег, поскольку некоторые вы¬ 
платы «в широком масштабе» перестали относиться к кате¬ 
гории дохода после соответствующего определения суда, 
как, например, компенсация для доноров крови (решение 
§о2Іа1§егісЬі: Нешюісі от 31.03.2009 Аз.: 5 13 А5 21/07), про¬ 
дукты питания в «Тафеле» [нем.: Таіеі] или жертвование ме¬ 
бели [нем.: МбЬеІзрепсІе], различные выплаты в качестве 
возмещения [нем.: АиВѵапсІзеЩзсЬасІі^ип^] за обществен¬ 
ную деятельность [нем.: ЕЬгепатШсЬе Таффек] (РасЫісЬе 
ѴТеізип^еп бег В А зи §§ И—11Ь 5СВ II). 

Для осуществления параллельно с получением пособия 
трудовой деятельности установлена схема учёта подобного 
дохода, рассчитываемого индивидуально для каждого 
члена потребительской общности (§ 11Ъ 5СВ II): 

— первые 100,00 евро не учитываются в качестве дохода 
и называются РгеіЬеггау, 

— с последующей суммы в размере от 100,01 до 1000,00 
евро не учитываются 20 %, 

— с суммы более 1000,01 евро и до установленной гра¬ 
ницы максимального дохода до вычета налогов 
(брутто-д оход) не учитываются 10 %. Для лица, не 
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имеющего детей, она составляет 1200,00 евро, а при 
наличии как минимум одного ребёнка — 1500,00 евро. 

Таким образом, при сумме дохода 450,00 евро (Міпі|оЪ) в 
распоряжении остаётся: 450,00 — 100,00 = 350,00 — 20 % = 
70,00, итого 170,00 евро. При доходе свыше верхних гра¬ 
ниц: от 1200,00 евро - 300,00 евро, а от 1500,00 евро - 330,00 
евро. 

Имуществом является любой объект (независимо от места 
его нахождения), на который имеется право собственности 
в целом у потребительской общности, например, налич¬ 
ные денежные средства, движимое и недвижимое имуще¬ 
ство на праве собственности (§ 12 АЬз. 1 5СВ II). 

Часть имущества в денежном эквиваленте (в особенности 
денежные средства), образованного до момента постановки 
на учёт, может быть учтено в качестве Ош псі ітеіЪеітау и не 
учитываться в общем имуществе при начислении пособия 
(§ 12 АЬз. 2 5СВ II). Для совершеннолетних лиц: 150,00 евро за 
каждый полностью прожитый год жизни, совокупная ниж¬ 
няя граница составляет 3 100,00 евро, а верхняя зависит от 
даты рождения, так, до 01.01.1958 - 9 750,00 евро, между 
31.12.1957 и 01.01.1964 - 9 900,00 евро, после 31.12.1963 - 
10 050,00 евро. Аля несовершеннолетних лиц: не более 3 100,00 
евро, независимо от их возраста. При этом каждое лицо, 
помимо прочего, может иметь дополнительно по 750,00 
евро для первостепенных приобретений [нем.: попѵепсііуе 
Л п8сЬ аіТ и пуеп]. Отдельно для трудоспособных лиц име¬ 
ется возможность сохранения накоплений по договору на 
обеспечение старости [нем.: Дкегзѵогйогуе] (с условием, 
что они не могут быть использованы до выхода на пенсию), 
за каждый полностью прожитый год жизни — 7 50,00 евро, 
но не более чем 48 750,00 евро для рождённых до 
01.01.1958, 49 500,00 евро для рождённых между 31.12.1957 
и 01.01.1964 и 50 250,00 евро для рождённых после 
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31.12.1963. Не учитываются также специфические пенси¬ 
онные накопления КіезЮг Кегле в объёмах субсидируемых 
государством взносов. 

В тех случаях, когда СтгипсІіѴсіЪеітау; принадлежит супру¬ 
гам/ партнёрам в разных объемах, возможно его распреде¬ 
ление. Главное — он не должен превышать совокупные гра¬ 
ницы для обоих лиц. 

Некоторые объекты вовсе не подлежат учёту при начисле¬ 
нии пособия [нем.: 8 с Ь о п ѵ е г т б ре п, рус.: защищённые объ¬ 
екты] и определены законодателем, а именно (§ 12 АЬз. 3 
5СВ II): 

— соразмерные предметы домашнего обихода; 

— соразмерное транспортное средство для каждого тру¬ 
доспособного лица в потребительской общности 
(стоимостью 7 500,00 евро, решение Випсіеззохіаіуе- 
гісіц от 06.09.2007 Кг.-. В 14/7Б А5 66/06 К); 

— соразмерные предметы имущества, предназначенные 
для использования в качестве обеспечения в старости, 
если трудоспособное лицо, имеющее право на посо¬ 
бие, освобождено от обязанности обязательного пен¬ 
сионного страхования; 

— соразмерный самостоятельно используемый участок 
или жильё в собственности. Квартира в собственно¬ 
сти: для 1—2 лиц размером 80 кв. м, 3 лиц — 100 кв. м, 
4 лиц — 120 кв. м. Дом в собственности: в каждом слу¬ 
чае прибавляется дополнительно по 10 кв. м. Разре¬ 
шённый участок: 500 кв. м в черте города или 800 кв. 
м в сельской местности (решение ІЗипсІеззохіаІуегісЬг 
от 07.11.2006 Кг,- В 7Ъ А5 2/05 К); 

— имущество, подтверждённое в качестве такового, для 
скорого создания или получения соразмерного 
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участка с домовладением, используемого в целях про¬ 
живания инвалидов или лиц, требующих ухода; 

— вещи и права, поскольку они очевидно экономически 
не прибыльны или для затронутых лиц могли бы 
означать особое затруднение. 

Для получения пособия действует заявительный характер — 
подача заявления по месту проживания заявителя в ответ¬ 
ственный центр занятости [нем.: [оЬсспгег]. С введением 
новых форм бланка основного заявления и приложений к 
нему, возможности подачи заявления в электронной форме 
посредством официального сайта Агентства по труду, а 
также различных официальных многоязычных инструк¬ 
ций/ указаний от органов власти составление заявлений на 
пособие упростилось в разы, в связи с чем подробное рас¬ 
смотрение заявлений не является необходимым. Тем не ме¬ 
нее мы кратко опишем имеющиеся формы для понимания 
их назначения: 

— Основное заявление на предоставление пособия по 
безработице II [нем.: Наиргатгау аиі АгЪекзІозеп^еЫ 
II (сокр. НА)]. 

— Заявление на дальнейшее предоставление посо¬ 
бия [нем.: \)СТкегЪелѵіШ§ип§5апі:га§ аиі АгЪекзІозеп^еІсІ 
II (сокр. Ѵѵ'ВЛ)] по истечении предыдущего срока и 
при условии дальнейшей нуждаемости. 

— Приложение на информирование об изменении 
данных в связи с получением пособия [нем.: Ѵегап- 
сіетп^зтійеііип^ Ьеі Веги§ ѵоп АгЪекзІозеп^еЫ II 
(сокр. ѴАМ)]. 

— Справка от работодателя при получении пособия 

[нем.: АгЬеійЬезсЬеіпі^ип^ Ъеіт Веги§ ѵоп АгЪекзІо- 
йепрекі II], выдаётся по требованию Агентства по 
труду на основании § 57 5СВ II работодателем, с ко¬ 
торым прекращены трудовые отношения. 
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Справка о размерах получаемой заработной 
платы [нем.: Рогтиіаг гиг ЕіпкоттешЪезсЬеіпі^ип^], 
в соответствии с § 57 5СВ II, при осуществлении тру¬ 
довой деятельности по найму в период получения по¬ 
собия. 

Приложение на включение других лиц в потре¬ 
бительскую общность [нем.: Ап1а§е ги \ѵеіі:егеп Рег- 
зопеп бег ВесІагІз^етеіпзсЬаІі (сокр. \)7ЕР)] в возрасте 
старше 15 лет. 

Приложение на включение детей в потребитель¬ 
скую общность [нем.: Ап1а§е г и Кіпсіегп іп бег Ве- 
багІз^етеіпзсЬаЕ (сокр. КІ)] в возрасте до 15 лет, 
Приложение на переём стоимости за жильё и 
отопление [нем.: Ап1а§е г и Козгеп бег ЕтегкипВ ипб 
Неігип§ (сокр. КОII)], а также прочих коммунальных 
услуг и платежей. 

Декларация о доходах [нем.: Лпіауе гиг Еіпкош- 
тепзегк1агип§ (сокр. ЕК)] для определения уровня до¬ 
ходов заявителя и прочих членов потребительской 
общности старше 15 лет. 

Декларация о доходах от самостоятельной дея¬ 
тельности [нем.: Лпіао-е гит Еіпкоттеп 8е1Ьзгапбіуег 
(сокр. ЕК8)]. 

Приложение об имуществе [нем.: Лпіауе гит Ѵег- 
то§еп (сокр. ѴМ)] заявителя и прочих членов потре¬ 
бительской общности для определения имуществен¬ 
ного положения. 

Приложение на проверку наличия общности 

[нем.: Ап1а§е гиг ѴегапЩюгшп^з- ипб ЕіпзтЬепз^е- 
теіпзсЬаВ (сокр. ѴЕ)], предполагающей взаимные 
обязательства и ответственность. 
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Приложение о социальном страховании [нем.: Ап- 
1а§е гиг 5о2Іа1ѵег8ІсЬегип§ (сокр. 8Ѵ)] получателей по¬ 
собия, осуществление доплат к взносам для лиц, осво¬ 
бождённых от страховой обязанности. 

Приложение об определении объёма потребно¬ 
сти при ведении совместного хозяйства [нем.: Ап- 
1а§е Ьеі Ѵог1іе§еп еіпег НаизЬакз^етеіпзсЬаіі: (сокр. 
НО)] с прочими членами вне потребительской общ¬ 
ности. 

Приложение об увеличенной потребности в це¬ 
лях приобретения дорогостоящего питания [нем.: 
Ап1а§е 2 шп МеЬгЬебагЕ бііг ко8іепаиВѵапс1і§е Егпак- 
тп§ (сокр. МЕВ)]. 

Приложение на установление права получения 
помощи в виде алиментов при раздельном про¬ 
живании супругов/ партнёров [нем.: Апіауе іи г Еп- 
іегЬакзапзргіісЬе §е§епііЬег §еігеппі ЕеЬепйеп (сокр. 
ЕГН1)], в т. ч. бывших. 

Приложение на установление права получения 
помощи в виде алиментов при беременности и 
уходе за внебрачными детьми [нем.: Лпіауе іи г Еп- 
іегЬаІізапзргіісЬе Ьеі 8сЬ\ѵап§ег8сЬа1і ипсі Веігеиип§ 
пісЬіеЬеІісЬег Кіпсіег (сокр. ЕН2)], как правило, пер¬ 
вые три года жизни ребёнка. 

Приложение на установление права получения 
помощи в виде алиментов детьми до 25 лет [нем.: 
Ап1а§е Еіг ЕпіегЬакзашрпісЬе ѵоп Кіпсіет ипіег 25 
[аЬгеп (сокр. ЕНЗ)] в случае раздельного проживания 
родителей. 

Приложение на установление права получения 
заявителем помощи в виде алиментов как мини¬ 
мум от одного из родителей, проживающего вне 
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потребительской общности [нем.: Апіа^е 1ш Птег- 
ЬакзапзргіісЬе §е§епііЬег Екегпгеііеп аиВегкаІЬ сіег Ве- 
сІагІздетеіпзсЬак (сокр. ІШ4)]. 

— Приложение об особой потребности [нем.: Ап1а§е 
1ш Ъезопсіеге Весіагіе (сокр. ВВ)], не имеются в виду 
единоразовые доплаты. 

— Анкета о произошедшем несчастном случае для 
подачи заявления на предоставления пособия по 
безработице II [нем.: Пп1аП1га§еЪо§еп Іиг сіеп Лтгау 
аиі АгЪекз1озеп§еЫ II (сокр. ИР)]. 

— Приложение об освобождении от обязанности 
неразглашения тайны [нем.: Лпіауе гт 8сЬ\ѵеіо-е- 
рШсЬютЬіпсІип^ (сокр. 5Е)] для врачей, больниц и 
клиник. 

В ходе постановки: на учёт подписывается Соглашение об 
интеграции в трудовую деятельность [нем.: I ипуііесіегипуз- 
ѵсгсіпЬагипц (сокр. ЕСѴ)], в котором описаны обязанности 
сторон (§15 5СВ II). Пособие назначается сроком на 1 ка¬ 
лендарный год, а при принятии временного решения — б 
месяцев (§ 41 5СВ II). 

После назначения пособия }оЬсеШег направляет по почте 
решение о назначении пособия [нем.: ВетШ§ип§ ѵоп 
ЕеізШп^еп гт 5ісЬегип§ без ЕеЬепзиЩегЬакз] с подробным 
расчётом [нем.: Вегескпип^ бег ЕеізШп^еп] н подтвержде¬ 
ние о получении пособия для освобождения от оплаты 
взносов за теле- и радиовещание [нем.: ВезсЬеіпі§ип§ ііЬег 
ЕеізШп^зЬеги^ 2 иг Ѵогіауе Ьеі бет Веіггацззегѵісе ѵоп АКИ, 
2ПР ипй ОеЩзсЫапскаско] (см. п. 6.13). 

Базовое обеспечение включает базовую ставку стандарт¬ 
ной потребности [нем.: Ке^еізай] (см. табл. 6.1), оплату 
арендной платы и коммунальных услуг (в соразмерных объ¬ 
емах, установленных отдельно для каждого населённого 
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пункта) (§ 22 5СВ II), различные доплаты (дополнитель¬ 
ные, единоразовые, так называемый «образовательный па¬ 
кет») и взносы в больничную кассу и передачу сведений в 
пенсионный фонд для возможного зачёта в качестве пен¬ 
сионного стажа. 


Таблица 6.1. Ставки стандартной потребности, в евро 



с 01.01.2019 

с 01.01.2020 

Ке§е1Ьес1агІ88ІиІе 1 

АДеіпзіеЬепсІ (одинокие лица) / А1- 
ІеіпеггіеЬепсІ (родители-одиночки) 
ЕгхѵасЬзепе пісЫ-епѵегЬзІаЬі^е (со¬ 
вершеннолетние лица с несовер¬ 
шеннолетними партнерами) 

424,00 

432,00 

Ке§е1Ьес1агІ88ІиІе 2 

Рааге ]е Рагтег/ Весіагіз^етеіп- 
зсЬаЙеп (совершеннолетние 
партнеры) 

382,00 

389,00 

Ке§е1Ьес1агІ88ІиІе 3 

МсЬі-епѵегЪзгёгі^е ЕгхѵасЬзепе ип- 
іег 25 }аЬге іш НаизЬак сіег Екегп 
(совершеннолетние лица от 18 до 

25 лет) 

322,00 

328,00 

Ке§е1Ьес1агІ88ІиІе 4 

}и§епсШсЬе ѵопт 15. Ыз Ѵо11епсІип§ 
сіез 18. ЬеЬепзіаЬгез (подростки от 

14 до 17 лет) 

322,00 

328,00 

Ке§е1Ьес1агІ88ІиІе 5 

Кіпсіег ѵопт 7. Ыз Ѵокепс1ип§ сіез 

14. ЬеЬепзіаЬгез (лети от 6 до 13 
лет) 

302,00 

308,00 

Ке§е1Ьес1агІ88ІиІе 6 

Кіпсіег Ыз Ѵо11епсІип§ сіез 6. Ье¬ 
ЬепзіаЬгез (лети от 0 до 5 лет) 

245,00 

250,00 


Утверждённые Законом об определении стандартной по¬ 
требности [нем.: СезеЫ гиг I ''гтіиіипо- Ѵ оп КсуеИзесІагГеп] 
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ставки состоят из нормированных расходов (статей), сгруп¬ 
пированных в следующие главы: 

— АЫеі1ип§ 1 шісі 2. ЫаЬгип^зтійеІ [продукты питания], 
Сеігапке [рус.: напитки], ТаЬакхѵагеп [рус.: табачные 
изделия]. 

— АЫеі1ип§ 3. ВеЫеіс1ип§ шісі ЗсЬиЬе [рус.: одежда и 
обувь]. 

— АЫеі1ип§ 4. ѴТоЬпеп [рус.: жилье], Епег^іе [рус.: энер¬ 
гия] шіс1 \)^оЬпип§5Іпз1:апс1Ьа1Шп§ [рус.: обслуживание 
жилья]. 

— АЫеі1ип§ 5. ІппепаиззіаШіп^, НаизЬакз^егаЩ ипб -§е- 
^ешіапсіе, Іаиіепсіе НаизЬакзІйЬгип^; [рус.: внутреннее 
обустройство жилья]. 

— АЫеі1ип§ 6. ОезипсІЬеіізрЯе^е [рус.: здравоохранение]. 

— АЬіеі1ші§ 7. ѴегкеЬг [рус.: транспорт]. 

— АЬіеі1ип§ 8. ЫасЬгісЬщпиЪегткіІип^ [рус.: коммуника¬ 
ции]. 

— АЫеі1ип§ 9. Ргеігек [рус.: свободное время], ЕГпіегЬаІ- 
Шп§ [рус.: развлечения], КиІШг [рус.: культура]. 

— АЫеі1ип§ 10. ВіЫип^зіѵезеп [рус.: образование]. 

— АЫеі1ип§ 11. ВеЬегЪег§ші§5- ипй Сазізііацепсііешііеіз- 
шпуеп [рус.: рестораны и закусочные]. 

— АЬі:еі1ип§ 12. Апсіеге \)7агеп ипсі ЕіепзВеізШп^еп [рус.: 
прочие товары и услуги]. 

В определенных случаях получатель пособия может рас¬ 
считывать на единовременные доплаты (§ 24 5СВ II): 

— первоначальное оснащение квартиры [нем.: \Х7оЬ- 
пип^зегзіаиззіаИип^] , 

— приобретение одежды [нем.: ЕгзіаиззіаШдп^ Іиг Векіеі- 
аип ё ], 
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— первоначальное обеспечение по беременности и ро¬ 
дам, 

— приобретение и ремонт ортопедической обуви, 

— ремонт медицинских приборов и оборудования, 

— аренда терапевтических приборов. 

Нормы для указанных выплат определяются отдельно для 
каждой федеральной земли, например, для Берлина — в 
КипсІзсЬгеіЬеп 5ог №. 06/2017. 

Во избежание злоупотребления государственной помо¬ 
щью, со стороны центра занятости возможно применение 
различных санкций за «неподобающее поведение» (напри¬ 
мер, игнорирование или несвоевременное посещение по 
приглашению, неправомерный отказ от предложенной ра¬ 
боты, пропуск без уважительной причины мероприятий 
[нем.: МаВпаЬте]), а в случае необходимости — проверка 
интересующих сведений путём запросов в различные ор¬ 
ганы власти и организации и посещение заявителя на дому 
в целях инспектирования (чаще всего это происходит в не¬ 
больших населённых пунктах). 


6.4. Договорное право и защита прав потребителей 

Договорное право в Германии кажется с непривычки «дре¬ 
мучим лесом». Когда вокруг столько различных предложе¬ 
ний, к тому же часть из них — специальные [нем.: Зопйегап- 
§еЬоф и формальная потребность возникает намного 
быстрее, чем приходит обдуманное решение о покупке, 
остаётся только, «повесив голову», унывать по поводу уже 
случившегося, но дела не всегда обстоят так. Как правило, 
потребитель имеет право в течение 14 календарных дней 
произвести аннулирование заключенного договора. 
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Помните, обмен качественного товара — дело всегда добро¬ 
вольное (для продавца), а вот возврат или обмен товара с 
браком в течение срока действия гарантии, которая по- 
немецки называется СелуаЬгЫзШп^ [рус.: поручительство] 
(поручительство об отсутствии брака), а не Сагапгіе (гаран¬ 
тия производителем определённых характеристик), — за¬ 
конное право каждого. 

Никогда не бойтесь обращаться по возникающим вопро¬ 
сам напрямую к продавцу, поскольку в поддержании дове¬ 
рия заинтересованы обе стороны. Следующей инстанцией 
для помощи являются центры консультаций [нем.: Вега- 
Шп^ззгеііе] общественных организаций потребителей, объ¬ 
единённые в Федеральный союз потребителей [нем.: Ѵег- 
ЪгаисЬеггепігаІе ВипсІезѵегЬапсІ (сокр. ѵгЬѵ)] 
Пшрз:/ Лѵмлу.ѵгЪѵ.сІеА 

Федеральный союз потребителей состоит из 16 земельных 
организаций [нем.: Ѵе гЪ га и с Ь е г/ е шта 1 е п бег I .апсіег] 
Пшрз: / / лѵлулу.ѵегЬгаисЬеггепітаІе.сІеЛ н 26 организаций за¬ 
щиты потребителей [нем.: ѴегЬгаисЬегзсЬийог^апізайопеп] 
(занимающихся в области политики защиты прав потреби¬ 
телей), финансируется в первую очередь за счёт средств 
Федерального министерства юстиции и защиты прав по¬ 
требителей [нем.: ВипсІезтішзЮгіит бег ипй Іиг Ѵег- 

ЪгаисЬегзсЬищ]. 

Земельные общества имеют своей целью информирова¬ 
ние, консультирование и поддержку потребителей при воз¬ 
никновении вопросов в следующих сферах: 

— кредитное право, производство по делам о долгах и 
банкротстве [нем.: КгейкгесЬр ЗсЬиЫпег- ипсі Іпзоі- 
ѵепгѵегІаЬгеп] ; 

— банки н денежные вложения [нем.: Вапкеп ипсі СеЫ- 
ап!а§е]; 
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— страхование [нем.: ѴегзісЬегапреп]; 

— права пациентов и оказание медицинских услуг [нем.: 
РайепіепгесЬсеп ипсі СезипсІЬекзсІіепзЯеізшпреп]; 

— туристическое право [нем.: КеізегесЬф 

— финансирование строительства [нем.: ВаиЯпапгіе- 
тп§]; 

— энергетика [нем.: Епегріе]; 

— питание [нем.: ЕгпаЬтпр]; 

— домашнее хозяйство, свободное время, телекоммуни¬ 
кации [нем.: НашЬак, Ргеігек, Теіекоттипікайоп]. 

Консультации возможны не только очно, при личном при¬ 
сутствии, но также по телефону или электронной почте. На 
официальном сайте союза Вы сможете найти самую точ¬ 
ную и актуальную информацию, а также образцы докумен¬ 
тов. Публикации написаны на немецком, однако доста¬ 
точно понятны для лиц с уровнем В1 по СЕРК. 

Подобная система для большинства поздних переселенцев 
и членов их семей может показаться недостаточно эффек¬ 
тивной, однако она работает. Как и активно работает Ин- 
ститут тестирования товаров и услуг [нем.: 86Кипр- ѴС'агеп- 
Юзі:] ПіЦрз:/ЛллѵлуДезЕ.сІеА Созданный в 1964 г. по реше¬ 
нию бундестага, он поддерживает потребителей через про¬ 
ведение независимых тестов товаров и услуг. 

Перед совершением покупки обязательно обратите внима¬ 
ние на единоразовые [нем.: еіптаііре ОеЬііЬг] и периодиче¬ 
ские платежи [нем.: РегіосІізсЬе 2аЫипреп], срок действия 
договора [нем.: Сіікіркек еіпез Ѵегігарез], а также право на 
расторжение [нем.: Кііпсііри пр|. Помните, самовольный от¬ 
каз от оплаты по заключенному договору в большинстве 
случаев приводит к пеням. Также при недостаточном коли¬ 
честве денежных средств на банковском счете при автома¬ 
тическом списании платежей со счёта посредством 8ЕРА- 
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ЬаківсЬгіЙтапсІаІ: со стороны банка и получателя платежа 
взимаются немалые пени. Будьте всегда бдительны и остав¬ 
ляйте достаточно средств на счету. 


6.5. Основные принципы налоговой системы 

Налоговая система ФРГ по разным источникам насчиты¬ 
вает порядка 40 видов налогов [нем.: Зіеиегагі] (см. подроб¬ 
нее стр. 26 — 27 брошюры Зіеиегп ѵоп А Ъіз 2). Если не 
вдаваться в детали классификации, налоги делятся на сов¬ 
местные [нем.: СетеіпзсЬаВззІеиегп] (например, подоход¬ 
ный налог [нем.: ЕоЬпзІеиег], корпоративный налог [нем.: 
КбгрегзсЬаВзіеиег] , налог с оборота [нем.: ІІтзаігзіеиег]), 
федеральные [нем.: Випбеззйиет] (например, налог на та¬ 
бак [нем.: ТаЬакзіеиег], налог на кофе [нем.: Кайіеезіеиег], 
налог на энергию [нем.: Епегфезсеиег], налог на электриче¬ 
ство [нем.: Зйготзіеиег], транспортный налог [нем.: Кгай- 
ІаЬггеи^зіеиег]), земельные [нем.: Еапсіеззіеиегп] (напри¬ 
мер, налог на наследство [нем.: ЕгЪзсЬаВзіеиег], налог на 
недвижимость [нем.: Ог и пб епѵегЬ зіеиег] , налог на пиво 
[нем.: Віегзіеиег]) н общинные [нем.: Оетеіпсіезгеиегп] 
(например, налог на предпринимательство [нем.: ОелѵегЬе- 
зіеиег], земельные налоги А, В [нем.: Стгипбзиеиег А, В]), 
имеются также таможенные пошлины [нем.: 2о11е]. 

Как мы видим, в таком многообразии налогов легко поте¬ 
ряться, но только не специалистам (налоговым консультан¬ 
там [нем.: ЗіеиегЬегаіег], адвокатам [нем.: КесЬгзапѵ/аке] н 
т. д.), которые имеют право проводить налоговые консуль¬ 
тации [нем.: 5геиегЪсгашп у] и выступать доверенными ли¬ 
цами. Посредником между государством в лице Федераль¬ 
ного министерства финансов [нем.: В и п сі е 8 т і п і згегі и т бег 
Ріпапхеп] н налогоплательщиками выступают финансовые 
управления [нем.: Ріпапгатф 
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Кому и какой налог следует исчислять и уплачивать, зави¬ 
сит от многих факторов, в т. ч.: объекта налогообложения, 
вида делятельности. 

Наёмным работником не стоит беспокоиться о налогах, 
уплачиваемых в отношении них, т. к. это задача работода¬ 
теля, который удерживает соответствующие налоги из за¬ 
работной платы и перечисляет их в финансовое управле¬ 
ние. На объём взимаемого налога влияет налоговый класс 
[нем.: Зщиегкіаззе], который также может быть скомбини¬ 
рован с супругами/ партнёрами. 

Налоговый класс предназначен для регулирования разме¬ 
ров взимаемых налогов и последующих социальных выплат 
в зависимости от семейного положения (с первого по пятый 
класс) или варианта работы (шестой класс). Первый класс 
назначается автоматически для незамужних/ неженатых 
лиц, а четвёртый — наоборот для семейных пар в браке или 
партнёрстве. Изменяется по заявлению в финансовое 
управление. 

У работников удерживается налог в зависимости от суммы 
дохода (в общем виде называется Еіпкоттепззіеиег [рус.: 
налог с дохода]) и включает следующие компоненты отно¬ 
сительно трудовых отношений: 

— налог на заработную плату/ подоходный налог [нем.: 
ІюЬшШиег], 

— налог на солидарность [нем.: 5о1Магка1:з2и8сЫа§], иду¬ 
щий на финансирование мероприятий по объедине¬ 
нию Германии, 

— при необходимости-, церковный налог [нем.: КігсЬеп- 
зіеиег], впоследствии в полной сумме перечисляемый 
церквям. 

Кроме того, работодатель частично производит социаль¬ 
ные отчисления с дохода работника на медицинское [нем.: 
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КгапкепѵешсЬегап^] и пенсионное страхование [нем.: Кеп- 
гепѵегзісЬегипу], страхование на случай потребности в 
уходе [нем.: Р Л еу е ѵ е г 8 і с Ь е г и пу] и страхование от безрабо¬ 
тицы [нем.: АгЪекзІозепѵешсЬетп^]. 

Каждому работающему положен необлагаемый доход 
[нем.: ОтпсІЛгеіЬейа^] . Это ежегодно утверждаемая прави¬ 
тельством сумма дохода, с которой не подлежит взимание 
налога. Для супругов и партнёров она удваивается. 

По окончании календарного года может быть составлена 
налоговая декларация [нем.: ЕіпкоттепззЩиегегк1агип§], в 
случае завышенной уплаты налогов с заработной платы 
разница подлежит возмещению. Сумма налога может быть 
также уменьшена за счёт различных статей расходов [нем.: 
АиКѵепсІип^еп] . 


6.6. Страхование и здравоохранение 
6.6.1. Страхование 

Отрасль страхования очень развита в Германии, о чём 
также говорят существующие различного рода страховые 
предложения [нем.: Ѵег8ІсЬетп§8аіт]. 

Предписанными государством в качестве обязательных вы¬ 
ступают [нем.: РШсЬщегзісЬетп^]: 

— медицинское страхование [нем.: К г а п к е п ѵ е г 8 і с Ь е г и п у] 
(см. п. 6.6.2), 

— страхование по уходу в случае болезни [нем.: Рйе^е- 
ѵег8Іскегип§], 

— пенсионное страхование [нем.: КеЩепѵегзісЬетп^], 
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— страхование от несчастных случаев [нем.: ГГпйаІІѵегзі- 
скетп§] (заключается работодателем для наёмного 
работника), 

— страхование на случай безработицы [нем.: АгЪекзІо- 
5епѵег8ІсЬегап§] , 

— обязательное страхование гражданской ответственно¬ 
сти владельцев транспортных средств (аналог в Рос¬ 
сии— ОСАГО) [нем.: К Гх - [[ а і г р Я і с Ь ѵ е г 8 і с Ь е г и пу]. 

Дополнительно могут быть застрахованы персональные 
риски, а также риски, связанные с имуществом и активами 
[нем.: 5асЬ-, Ѵегтб^епз-, Регзопепѵешсііетп^]. Зачастую в 
страховой договор могут быть внесены близкие члены се¬ 
мьи, такие как супруги/ партнёры и дети. К основным ви¬ 
дам дополнительного страхования относятся: страхование 
персональной ответственности [нем.: РгАаЙтаЙрШсЬщеш- 
сЬетп§], КАСКО [нем.: К а 8 к о ѵ с г 8 і с Ь е г и пу], страхование 
ответственности владельцев домашних животных [нем.: 
ТіегЬакегЬаЙрйісЬі:ѵег8ІсЬетп§], туристическое страхова¬ 
ние [нем.: КеІ8еѵег8ІсЬегип§] , правовое страхование [нем.: 
Г е с 1т г 8 8 с Ь щ 7 ѵ е г 8 і с Ь е г и пу], страхование жизни [нем.: I .еЬепз- 
ѵег8ІсЬегип§] и т. д. 

Наличие страхового договора персональной ответственно¬ 
сти [нем.: РгіѵагЬаЙрйісЬіѵегвісЬешп^] очень важно, по¬ 
скольку он защищает не только с финансовой, но также и с 
правовой стороны при совершении непреднамеренной 
порчи материальных объектов или других прочих действий 
в отношении третьих лиц. Страхование действует также для 
членов семьи при внесении их в заключаемый договор. В 
среднем стоимость на двоих членов семьи с покрытием 
большинства расходов находится в пределах 70 — 100 евро 
в год. 
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6.6.2. Здравоохранение 

Немецкая система здравоохранения [нем.: СезшісІЬекззуз- 
Ют] непосредственно делится на амбулаторное [нем.: 
АтЪиІапіе Ѵегзог§ип§] н стационарное [нем.: Згайопаге 
Ѵегзог§ип§] медицинское обслуживание. 

Вся система базируется на принципах: 

— обязательности страхования здоровья [нем.: Ѵегзі- 
сЬешпузрЛісЬг] в государственных больничных кассах 
[нем.: ^езейІісЬе Кгапкепказзе (сокр. СКѴ)] (основ¬ 
ной тариф составляет для всех касс всегда 14,6 % — и 
для лиц, состоящих в трудовых отношениях, оплачи¬ 
вается пополам с работодателем; кроме того, могут 
взиматься дополнительные взносы [нем.: 
2 ,ша 1 : 2 Ъекга§]) или частных больничных кассах [нем.: 
ргіѵаііе КтапкепѵегзісЬетп§ (сокр. РКѴ)] (могут быть 
застрахованы только определённые категории лиц, 
например, чей доход достигает установленной зако¬ 
ном границы [нем.: ѴегзісЬетп§5рГ1іс1Ц§геп2е]; на 
2019 г. он составляет 5 062,50 евро в месяц (брутто)) 
(§ 6 5СВ V); 

— финансирования за счёт взносов [нем.: 
Веііта§5Йпап2Іетп§] ; 

— солидарности [нем.: ЗоІісІагіТаТзргіпгір] в зависимости 
от дохода каждого застрахованного лица; 

— самоуправления [нем.: 8е 11эзг ѵ ег \ѵ а 1 шпузрг і п 2 і р] че¬ 
рез различных представителей и объединения. 

На уровне государства создано Федеральное министерство 
здравоохранения [нем.: Випсіезтішзіегіит Гиг СезипсОіек 
(сокр. ВМС), СезипйЬекзтккзЮгіит], отвечающее за соот¬ 
ветствующую отрасль (в его обязанности входит в т. ч. раз¬ 
работка нормативно-правовых актов), и состоящее из раз¬ 
личных подчинённых ему учреждений и органов власти. 
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Важнейшими звеньями в системе также являются больнич¬ 
ные кассы (отвечают за страхование), профессиональные 
палаты (отвечают за соответствие специалистов требова¬ 
ниям и т. д.), местные службы здравоохранения (проводят 
консультации, оказывают психологическую помощь, ин¬ 
формируют население и т. д.), аптечные союзы, так назы¬ 
ваемые неврачебные специалисты [нем.: №сЫ: апчІісЬе 
НеіІЪегиІе] (физиотерапевты, логопеды и т. д.) и организа¬ 
ции самопомощи [нем.: ЗеІЪзЙііИе]. 

Амбулаторное медицинское обслуживание включает раз¬ 
личных врачебных и неврачебных специалистов, боль¬ 
шинство из которых имеют допуск для обслуживания па¬ 
циентов за счёт государственных больничных касс, называ¬ 
емых Каззепгиіаззип^. Состоит из «частных врачебных ка¬ 
бинетов» [нем.: Ргахіз] или «объединённых врачебных до¬ 
мов» [нем.: АгЩеЬаиз, Кііпіка] (подобие поликлиник). Боль¬ 
шинство людей имеет «домашнего врача» [нем.: Наизагщ], 
к которому они обращаются в случае болезни. В особых 
случаях можно пойти к определённому специалисту, 
например, дерматологу, гинекологу, т. к. наличие «домаш¬ 
них врачей» не заменяет возможности прямого обращения 
к узконаправленному специалисту. Получение услуг амбу¬ 
латорного характера также возможно в больницах [нем.: 
КгапкепЬаш]. 

Стационарное медицинское обслуживание осуществляется 
в основном в больницах, некоторые из которых могут от¬ 
носиться к федеральным землям, общинам, религиозным 
общественным организациям, имеются, однако и частные. 

Основные вопросы, которые задают поздние переселенцы: 
какую государственную больничную кассу выбрать, что 
конкретно включают услуги и можно ли в дальнейшем по¬ 
менять больничную кассу. 
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Прежде всего, каждая государственная больничная касса 
включает одинаковый минимум услуг [нем.: РеуеІІеійШп- 
§еп]. Различие заключается лишь в наличии разнообраз¬ 
ных бонусных программ [нем.: В о п изрг с )ргат т с] н т. п., а 
также дополнительных услуг, которые перенимает касса 
(например, прививки для путешественников). Законода¬ 
тельно установленный перечень услуг [нем.: ОезейІісЬе 
РЯісЬЙеізШп^еп, ВеІ5Шп§5каііа1о§ бег КгапкепѵешсЬетп§] 
является исключительно рамочным и в общих чертах опи¬ 
сывает следующие элементы: оказание врачебного, стома¬ 
тологического и физиотерапевтического лечения; обеспе¬ 
чение медикаментами, лечебными и вспомогательными 
средствами; также домашнее лечение; медицинская реаби¬ 
литация и прочие услуги (§§ 2,11 5СВ V). Перед непосред¬ 
ственным оказанием медицинских услуг имеет смысл осве¬ 
домиться, полностью ли будет покрыта стоимость услуг, 
имеется ли доплата [нем.: ХизсЬшз] со стороны кассы, если 
услуги покрываются не в полной мере. 

Смена больничной кассы возможна по общему [нем.: іт 
Ке§е11а11] и специальному праву [нем.: 5опс1егкйпс1і§ип§з- 
гесЬф Общим правом могут воспользоваться лица, кото¬ 
рые являются членами кассы более 18 месяцев. Расторже¬ 
ние договора составляет 2 месяца со дня подачи письмен¬ 
ного заявления и осуществляется всегда в конце месяца. По 
истечении 14 дней на почтовый адрес поступает письмен¬ 
ное подтверждение о расторжении [нем.: К й п сН ухт рй Ь е й га - 
крипу]. В данном случае, однако, речь не идёт о тарифах, 
которые связаны определёнными сроками действия. Спе¬ 
циальное право действует, например, в случае, если боль¬ 
ничная касса вводит дополнительный обязательный взнос 
(§ 175 АЬз. 4 5СВ V). 

Отпуск медикаментов производится как по рецептам [нем.: 
Кегерф если средство является обязательным для выдачи 
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только по таковому [нем.: гегерГрШсЬц^, ѴегзсЬгеіЪип^з- 
рШсЬг, Кх], так и без рецепта [нем.: гегерг&еі, ОТС-Аггпеі- 
тіпеі]. В Германии существуют различные виды рецептов 
(по цвету и форме, а иногда зависят от типа кассы): 

— основной рецепт государственной больничной кассы 
[нем.: КаззепгегерГ (СКѴ)] является розовым/ крас¬ 
ным [нем.: юзе/ юг], большая часть стоимости пере¬ 
нимается больничной кассой, остаток оплачивается 
самостоятельно пациентом (10 % от стоимости про¬ 
дажи, не менее 5,00 евро и не более 10,00 евро; до¬ 
плата по медикаментам для детей и молодёжи до 18 
лет не требуется). Возможна подача заявления на 
освобождение от оплаты [нем.: Апгга§ а и і В с Гге іи по¬ 
топ 2и2аЫип§еп] при определённых условиях (дей¬ 
ствуют так называемые границы В е 1 азш подутеп 2 е); 

— рецепт, выдаваемый по частным больничным кассам 
[нем.: РгіѵаГгегерГ (сокр. РКѴ)] имеет синий [нем.: 
Ыаи] цвет, по нему полную сумму оплачивает паци¬ 
ент, но возможно возмещение от больничной кассы; 

— существуют также специальные рецепты: зелёный 
[нем.: угип] душ рекомендованных врачом, но не вклю¬ 
чённых в перечень прописываемых; жёлтый [нем.: 
уеІЪ] для сильных обезболивающих средств и белый 
[нем.: \ѵеіВ]/ Т-КегерГ для средств с высокими мерами 
по обеспечению безопасности при реализации и 
употреблении. 

Больничный лист называется Л г Ь еііз ипбаЬіукеіг з Ь е з сЬ еіпі - 
уипу, иногда также КгапкзсЬгеіЪипу или АІІ-ВезсЬеітушіу. 
Состоит он из четырёх частей: для больничной кассы [нем.: 
2 иг Ѵогіауе Ьеі бег Кгапкепказзе], для застрахованного лица 
[нем.: АизІеШуипу Іиг Ѵегзіскегге] (предъявлять работода¬ 
телю не требуется, т. к. он содержит диагноз, являющийся 
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конфиденциальной информацией, не подлежащей рас¬ 
пространению), для работодателя [нем.: зиг Ѵогіаре Ъеіт 
АгЪек§еЪег] и для врача [нем.: Аиз&ггі^ип^ Іиг сіеп Ат]. По 
общему правилу Пгеі-Таре-Ршг, при отсутствии на работе 
по болезни в течение двух дней больничный не требуется, 
достаточно звонка работодателю в первый рабочий день; 
при болезни в течение трёх и более календарных дней до¬ 
кумент должен быть предоставлен не позднее четвёртого 
дня болезни [нем.: зрЩезйпз ат ѵіеггеп Тар] в оригиналь¬ 
ной форме (отправлен по бумажной почте или передан 
напрямую работодателю). Работодатель вправе потребо¬ 
вать больничный лист уже в первый день болезни при 
наличии подобного пункта в заключенном трудовом дого¬ 
воре (решение ВипсІезѵегНззшірзрегісЫ: Аз.: 5 А2К 886/11). 
В § 5 Ещрек&цгаЫипрзрезеЩ (документ регулирует оплату 
труда в государственные праздничные дни и случаях 
наступления болезни) чётко обозначен пункт об оповеще¬ 
нии работодателя о белезни, а именно: «Работник обязан 
сообщить работодателю о наступившем случае нетрудо¬ 
способности и предполагаемой длительности отсутствия 
на рабочем месте». По совету профильных адвокатов, опо¬ 
вещать лучше перед началом рабочего дня. 

От передачи лечащим врачом больничного листа боль¬ 
ничной кассе зависит право требования работником посо¬ 
бия по болезни [нем.: АпзртсЬ аиі" Кгапкеп^еЫ] (передача 
не позднее одной недели). 

Члены семьи (супруги/ партнёры и дети) могут быть застра¬ 
хованы совместно по семейной страховке [нем.: Ратіііепѵег- 
зісЬетп§] . 
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6.7. Система образования в Германии и самообразо¬ 
вание 

Образовательная система [нем.: ЗсЬиІзузІет] в Германии не 
такая простая, как может показаться на первый взгляд, и от¬ 
личается от земли к земле. В широком смысле разделена на 
следующие ступени: 

— элементарную [нем.: ЕІетеЩагЪегеісЪ] (ясли [нем.: 
Кіпсіегкгірре] и детский сад [нем.: Кіпбег^агсеп]); 

— первичную [нем.: РгітагзШІе] (начальная школа [нем.: 
СтпсІзсЬиІе]); 

— вторичную I и II [нем.: ЗекипсІагзШІе I, II] (различные 
виды школ); 

— третичную [нем.: ТеШагЬегеісЬ] (ВУЗ [нем.: НосЬ- 
зсЬиІе]); 

— четвертичную [нем.: С()иагі:агЪегеіс1і] (дополнительное 
образование [нем.: \УекегЪі1скт§]). 

Получение образования установленного земельным зако¬ 
ном об образовании [нем.: ЗсЬиІ^езей] минимума и в тече¬ 
ние положенного срока есть обязанность, состоящая из об¬ 
щей школьной обязанности [нем.: аііуетеіпе ЗсЬиІрбісЬг] с 
дневным посещением школы [нем.: ѴоІІгекзсЬиІе] (от 9 до 
10 лет) н обязательного профессионального образования 
[нем.: Вег и В 8 с Ь и 1 р 11 і с Н г] с частичным посещением школы 
[нем.: ТеіІгекзсЬиІе] (от 3 до 4 лет). Обязательное про¬ 
фобразование может быть заменено дальнейшим посеще¬ 
нием дневной школы. 

Большинство школьников начинают обучение в 6 лет, а 
некоторые даже в 5, реже всего в 7. Обучение гарантиро¬ 
вано всем детям, независимо от национальности и граждан¬ 
ства, социального положения и состояния здоровья (в т. ч.: 
с инвалидностью или особенностями в развитии). Для по- 
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следней категории лиц существуют различные специаль¬ 
ные школы [нем.: РбгсІегзсЬиІе, называемые иногда также 
8опс1ег8сЬи1е], в зависимости от нарушений, например, 
слуха [нем.: ОеЬогІозе], зрения [нем.: Вііпсіе], речи [нем.: 
ЗргасЪЪеЫпйейе], задержки в развитии [нем.: ЬегпЬеЫп- 
сіегге] и т. и. Сначала дети идут в начальную школу [нем.: 
СтшпсЬсЬиІе] , после этого они посещают, в зависимости от 
собственных интересов и способностей, выявленных в 
процессе обучения, основную школу [нем.: НаирІхсЬиІе] , 
реальную школу [нем.: КеаІзсЬиІе], общую школу [нем.: Ое- 
загЩзсЬиіе] или гимназию [нем.: Оутпазіиш] (по выбору). 
Некоторые школьники по окончании 9-го/ 10-го класса 
получают профессиональное образование [нем.: АизЬіІ- 
йип§] по системе «дуального (профессионального) образо¬ 
вания» [нем.: Пиаіе Аизіэіісіипо], посещая профессиональ¬ 
ную школу [нем.: ВегиІззсЬиІе] для теоретических занятий 
и предприятие — для практических. Зачастую при Пиаіе 
АизЫЫип^ ученик [нем.: Аш2иЫ1с1епс1е/-г (сокр. АгиЫ)] по¬ 
лучает вознаграждение [нем.: АшЪіЫип§зѵег§иШп§] по за¬ 
ключенному договору [нем.: АшЪі1с1ип§зѵегіта§] . Другие, 
напротив, завершают школу, доучившись до последнего 
класса, и получают общий аттестат зрелости [нем.: АЬішг] 
или аттестат зрелости по определённым дисциплинам 
[нем.: РасЬаЬішг] для последующего обучения в соответ¬ 
ствующих высших учебных заведениях (вместо исполне¬ 
ния ВетІззсЬиІрШсЫ:). 

Школьное образование в государственных школах [нем.: 
ОіТстІісЬе ЗсЬиІе] является бесплатным, а в частных [нем.: 
РгіѵаГйсЬиІе] осуществляется на платной основе. Домашнее 
обучение исключено. 

Для подробного знакомства со школьной системой в каж¬ 
дой конкретной земле смотрите графические обзоры [нем.: 
СтаЯксЬе ІІЬегзісИеп йег ЗсЬиІзузШте пасЬ Випйезіапйегп], 
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разработанные специалистами Агентства по труду [нем.: 
Випсіезацепшг би г АгЬек], по следующей ссылке: 
ІЩр:/ /лѵтѵ.рІапецЬегибсІе/ . 

За пренебрежение обязательством получения детьми 
школьного образования предусмотрена ответственность в 
виде штрафа [нем.: В и буек!] за административное правона¬ 
рушение [нем.: Огсітт^змтскі^кек], а также, в тяжёлых слу¬ 
чаях, — в виде уголовной ответственности [нем.: Найзітаіе]. 

В Германии существуют различные виды высших учебных 
заведений, в которых действует Болонская система образо¬ 
вания [нем.: Воіо^па-Ргогезз]: институты [нем.: ІпзШиі], 
университеты [нем.: Ііпіѵегзкаі], технические институты 
[нем.: баз ЮсЬшзсЬе ІшЦЦЦ] и университеты [нем.: сііе ІесЬ- 
пізсЬе Ппіѵегзкаг], высшие школы искусств [нем.: Кипзі:- 
ЬосЬзсЬиІе] н музыки [нем.: МизікЬосЬзсЬиІе]. Обучение в 
них, как правило, бесплатное, но имеются семестровые 
сборы [нем.: ЗетезІег^еЬй Ьг], размер которых обычно не¬ 
высок. Кроме классических программ высшего образова¬ 
ния всё чаще работодатели самостоятельно предлагают 
Оиаіез Зшсііит, функционирующий по аналогии с Оиаіе 
ЛизЬіІсІипо-, но предлагающий по завершении документ об 
оконченном высшем образовании. Во время обучения сту¬ 
дент освобождён от оплаты семестровых сборов (т. к. их 
оплачивает работодатель), а также получает более значи¬ 
тельные суммы вознаграждения, чем получающий профес¬ 
сиональное образование. 

Получение любого уровня образования не зависит от воз¬ 
раста. Существует множество путей душ получения новой 
профессии, или так называемый «второй путь» [нем.: /лѵеі- 
Іег ІЗІІсІипо-зхѵеу;] для последующего поступления в ВУЗ. 

Как правило, для любой образовательной инициативы су¬ 
ществуют варианты поддержки со стороны федерального 
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или земельных правительств, например, федеральный за¬ 
кон ФРГ «О содействии обучению [нем.: ВАІбО]», переква¬ 
лификация [нем.: Итзсішіип^] при взаимодействии с 
агентством по труду или центром занятости, курсы повы¬ 
шения квалификации [нем.: ХХ’еігсгЬіІсІипу;], поиск стипен¬ 
дий [нем.: 5йрепс1іит] от различных фондов [нем.: 8гіішп§], 
образовательный вычет через налог [нем.: Зіеиег], под¬ 
держка от работодателя или самостоятельный поиск места 
для аусбильдунга, например, через интернет или на выстав¬ 
ках работодателей [нем.: }оЬтез5е]. 

Качественным и доступным вариантом для самообразова¬ 
ния выступают образовательные курсы [нем.: КигйапуеЬоф 
предлагаемые Народными университетами [нем.: Ѵоікз- 
ЬосЬйсЬиІе (сокр. ѴН8)], имеющими длинную историю. 
Здесь за сравнительно невысокую стоимость Вы можете 
изучить новый иностранный язык или пройти интеграци¬ 
онный курс, научиться основам массажа, узнать, как гото¬ 
вить здоровую пишу, или взять несколько уроков йоги; 
найдутся также курсы для любителей истории, культуры и 
искусства, политики и обществознаніи, природы и окружа¬ 
ющего мира; двери открыты и для желающих освоить со¬ 
временные информационные технологии; имеются также 
курсы профессиональной направленности, а в некоторых 
учреждениях можно получить долгожданный документ об 
окончании школьного образования. В крупных городах 
каждый район [нем.: Вегігк] имеет свой Народный универ¬ 
ситет, тем самым становясь ещё ближе к потребителю. Бла¬ 
годаря аккредитации по ряду программ и наличию права на 
приём внешних экзаменов, в т. ч. языковых и ИТ, ѴН5 ни¬ 
чуть не уступают образовательным гигантам и становятся с 
ними в один ряд. 
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Образовательные курсы также соответствуют требованиям 
образовательного отпуска [нем.: ВіЫип^зигІаиЬ]. Подроб¬ 
нее об этом Вы всегда можете узнать у своего работодателя. 


6.8. Признание полученного за рубежом образования 

С 1 апреля 2012 г. обладатель полученного за рубежом 
школьного или профессионального образования [нем.: 
аизІапсІізсЬег 5сЬи1-, Вегикз- обег ЗшсІіепаЬзсЫизз] имеет 
право признать его в качестве равноценного или базового 
для последующего обучения по профессии. 

Поскольку вопрос образования в Германии находится в ве¬ 
дении федеральных земель, то существуют как общий за¬ 
кон о признании, так и отдельно земельные. Под процеду¬ 
рой признания [нем.: Лпегкеппипу] подразумевают оценку 
образования [нем.: Велуегшп§] на соответствие местным 
стандартам. Для чего следует обращаться в компетентную 
инстанцию [нем.: /.изгапсііуе Зщііе] соответствующей феде¬ 
ральной земли в зависимости от уровня образования. 
Найти подходящий орган можно с помощью официаль¬ 
ного сайта апаЬіп [нем.: Апегкеппип^ ипсі Велѵегііип§ аизіап- 
сІізсЬег В і кі и пу з п а с Ь \ѵ е і з е, рус.: «Признание и оценка ино¬ 
странных документов об образовании»] 

Ьцрз: / /апаЫп.ктк.огр-/по сасЬе/йкег/апегкептт^з-ипсГ 
ЬегаШпуззщЦеп-т-йеЩзсЫапскЬцц! либо обратившись в 
местный ратхаус. Обычно признанием образования в целях 
дальнейшего обучения в ВУЗе занимается само заведение 
(отдел АкасІетізсЬеп Ашіапсізагтег), в котором Вы плани¬ 
руете обучение, или служба ипіаззізі:. 

Все профессии делятся на регламентированные [нем.: геуіе- 
тепіііеіте Ветке] (например, врач, учитель, воспитатель, 
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инженер), требующие государственного допуска, соответ¬ 
ственно, обязательного признания для ведения деятельно¬ 
сти, и нерегламентированные [нем.: пісЬі: ге^ІетепйегЮ 
Ветіе] — остальные профессии, по которым признание не 
является обязательным, но оценка может сыграть решаю¬ 
щую роль для работодателя. 

Достаточно подробно информация касательно признания 
изложена на многоязычном портале «Признание в Герма¬ 
нии», с 2016 г. также являющемся немецким консультаци¬ 
онным центром по вопросам признания иностранных про¬ 
фессиональных квалификаций на уровне ЕС, расположен¬ 
ном по адресу (редакция на русском языке): 
Ьцрз:/ Лѵлулу.апегкеппипд--іп- 
скщзсЫапсЫе/ЮоЬ/ЬегаШг/ш/ . 


6.9. Жилищные вопросы 

Поиск квартиры в некоторых городах, а зачастую целиком 
в федеральных землях — «очень длинная история», которая 
чаще всего имеет место быть для лиц, временно неработа¬ 
ющих и получающих различные государственные посо¬ 
бия. И хотя на такие случаи предусмотрены законодатель¬ 
ные акты, гарантирующие социальное равенство, поиск 
тем не менее не становится лёгким процессом. Например, 
для лиц с низким доходом существуют жилищная доплата 
[нем.: ѴёоЬп^еІб] или социальное жильё с более низкой 
суммой аренды [нем.: 5о2Іа1мгоЬпип§] , доступное по соот¬ 
ветствующему разрешению [нем.: ^оЬпЬегесЬц^ип^ззсЬеіп 
(сокр. \\ В8)], выданному местными органами власти в рам¬ 
ках закона \)С / оЬпип§8Ыпс1ип§8§е5е1:2 (сокр. ХХ'оВіпсЮ). 
Также возможна поддержка вплоть до 100 %-ного переёма 
суммы арендной платы для получателей пособия по безра¬ 
ботице, §02Іа1§е1с1, ЗогіаІЫІІе и т. д. 
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На жилищном рынке [нем.: \)7оЬтш§5тагкі:] Германии 

можно встретить: 

— строительные жилищные общества [нем.: ѴѴоЬ- 
п и п р 8 Ыі и у е 8 е 118 с Ь а К]. При аренде жилья оплачивается 
залог [нем.: Каи поп], обычно составляющий три 
арендных платы без учёта коммунальных услуг; 

— жилищные строительные кооперативы [нем.: 
Ѵ^оЬпип^зЬаи^епоззепзсЬаГф Чтобы стать арендато¬ 
ром, необходимо являться членом кооператива и 
иметь в собственности определённое количество до¬ 
лей [нем.: Аптеіі] (приобретается в момент вступле¬ 
ния), способных в будущем также приносить доход, 
хотя и очень низкий; 

— частных собственников [нем.: ргіѵагег ѴѴоЬпиподеі- 
оепгйтег], самостоятельно сдающих жильё в аренду 
или через посредников — маклеров [нем.: ^оЬпип^з- 
такіег]. В качестве гарантии также оплачивается за¬ 
лог. 

Арендная плата [нем.: Міеіе] состоит из: 

— «холодной арендной платы» [нем.: Каітііеге, Кеш> 
тіеіе] — некая стоимость за сдаваемые помещения, 

— коммунальных и прочих услуг [нем.: ЫеЪепкозІсп], 
включающих фактические расходы на налог [нем.: 
Стпсізісиег], водоснабжение [нем.: Ве- ипсі Епіхуаззе- 
тп§], электричество [нем.: Зігот], тарифы за уборку 
общих помещений [нем.: Кеіпі§ип§з1:агі1], отопление 
[нем.: НеІ 2 ші§], газоснабжение [нем.: Саз], страхова¬ 
ние, подключение антенны [нем.: КаЬеІапзсЫизз] (не 
путать с Г и пс! і ип кЬс ііт ау, см. п. 6.13) и т. и. 

В совокупности две этих составляющих образуют «тёплую 

арендную плату» [нем.: \ХЧгттіе1:е, Втйотіеіе]. То, какие 

коммунальные и прочие услуги включены в ЫеЬепкозІеп, 


147 



зависит от собственника. Если речь идёт об обществах и 
кооперативах, то оплата за потреблённое электричество 
или газоснабжение происходит по отдельно заключен¬ 
ному договору с поставщиком услуг, в аренде учитывается 
лишь общедомовое потребление. Стоимость отопления 
рассчитывается по средним значениям для лёгкости учёта в 
сумме аренды, а по истечении года подлежит перерасчёту, 
как, впрочем, и некоторые другие учтённые авансом рас¬ 
ходы. В случае переплаты собственник возмещает её, а не¬ 
доплаты — арендатор производит доплату арендодателю. 

Пункты касательно повышения арендной платы и срока 
действия договора должны быть обязательно прописаны в 
договоре. По вопросам жилищного права можно обра¬ 
щаться в объединение арендаторов жилья [нем.: Міегегѵег- 
еіп]. На официальном сайте Берлинской общественной 
организации по правам арендаторов представлено много 
полезных информационных бюллетеней, с которыми 
можно ознакомиться, чтобы иметь более полную картину 
касательно возникающих жилищных вопросов 
Птйрз: / / лѵлѵлѵ.ЬегІіпег-тіеЩгѵегеіп.сІе / гесЬт / іпІЬЫаейей) . 

При въезде в квартиру стороны составляют акт, в котором 
фиксируются показатели счётчиков (вода, электричество, 
отопление и т. д.). Внимательно проверяйте значения, в 
противном случае корректировка данных в дальнейшем бу¬ 
дет невозможна. 

Очень важно соблюдать установленные на местах правила 
сортировки и утилизации мусора. С 2019 г. ОеЩзсЬе Розт 
упразднила сервис Еіесігогешгп Пшр>:/ / еіесітогешт.сіе/) . 
ранее позволявший утилизировать малогабаритные 
устройства посредством почтовой пересылки со специаль¬ 
ной бесплатной маркой. Теперь для этого рекомендуется 
использовать местные станции утилизации мусора [нем.: 
Заттеізіеііе] . 
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В целях дальнейшего получения почтовых отправлений 
при переезде можно воспользоваться услугами почтовой 
переадресации [нем.: ЫасЬзепсІезегѵісе]. При переадресации 
за рубеж [нем.: іпз Аизіапсі] взимается дополнительная 
плата. Отправления, помеченные как запрещённые для 
дальнейшей пересылки — “ЫісЬі пасЬзепсІеп”, “Веі Ит 2 и§ 
тп пеиег АпзсЬгіЙ гигііск!” и т. и. (например, письма с под¬ 
тверждающими кодами, банковскими картами и т. и.), по¬ 
средством данного сервиса не пересылаются. При заказе 
услуги через интернет действует специальное предложение 
по сниженной цене (Ьнр:/ Луту.пасЬзепйеаиВгац.йе/) . 
Услуга действует только для отправлений, совершённых че- 
рех ОеШзсЬе Розі АО. 


6.10. Водительское удостоверение 

Водительское удостоверение [нем.: РиЬгегзсЬеіп] в Герма¬ 
нии называют вторым удостоверяющим документом после 
Регзопакизлуек. Причина кроется в большой любви 
немцев к комфорту и независимости при передвижении. 
Очень много актуальной и полезной информации о пер¬ 
вичном получении водительского удостоверения [нем.: 
Егз1:егііеі1ип§ еіпег РаЬгегІаиЪпіз] содержится на официаль¬ 
ном сайте Всеобщего немецкого автомобильного клуба 
АИАС (Ьцрз:/ /млллу.абас.бе/уегкеЬг/тпб-ит-беп- 

ГиеЬгегзсЬеіп /) . 

Вопросы транспортной инфраструктуры, правового по¬ 
рядка и безопасности при эксплуатации транспорта отно¬ 
сятся к ведению Федерального министерства транспорта и 
цифровой инфраструктуры [нем.: В и п сі е8т і п і з г е г і и т Гиг 
ѴегкеЬг ипб сИ§ка1е ІпГгазІгиктг (сокр. ВМѴІ)]. Им же раз- 
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работаны правила использования иностранных водитель¬ 
ских удостоверений на территории ФРГ. О чём мы напи¬ 
шем подробнее ниже. 

Лица, переехавшие на постоянное место жительства на тер¬ 
риторию Германии, имеют право на использование при 
управлении транспортным средством водительского удо¬ 
стоверения страны, из которой они приехали, только в пер¬ 
вые шесть месяцев с момента получения права на постоян¬ 
ное местожительства. Для дальнейшего участия в дорож¬ 
ном движении требуется получение водительского удосто¬ 
верения, выданного на территории ФРГ. Обладатели води¬ 
тельских удостоверений стран, не указанных в Приложе¬ 
нии № 11 к Положению о водительских правах [нем.: Ап- 
1а§е 11 (Зіааіепіізіе) гиг РаЬгег1аиЪпізѵегогсІпип§ (сокр. 
РеѴ)], в их числе: Республика Казахстан, Российская Феде¬ 
рация, Украина, — имеют право на упрощённых условиях 
произвести замену удостоверения [нем.: ПтзсЬ геіЬипу еіпез 
ашІапсІізсЬеп РиЬгегзсЬеіпез]. Для этого к заявлению, пода¬ 
ваемому в местный уполномоченный орган, необходимо 
дополнительно приложить следующие документы (со¬ 
гласно Памятке, разработанной ВМѴІ): 

^ 1 оригинал документа, удостоверяющего личность; 

г і оригинал справки о регистрации [нем.: МеЫеЪе- 
I- -I 8іаіі§ип§] ; 

г і одну биометрическую фотографию размером 3,5 
-I X 4,5 см; 

для категорий А, А2, А1, В или ВЕ: 
оригинал свидетельства о проверке остроты зре- 
г і ния [нем.: ЗеЬіезІ ѵот Оргікег ойег Аи^епаггі: §е- 
I- -I таВ Ап1а§е 6 2іЯіег 1 ги § 12 РеѴ], выданного не 
более двух лет назад; 

для категорий С1, СІЕ, С, СЕ, 1)1, I) 1Е, I), 1)Ел 
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оригинал врачебного свидетельства об остроте 
зрения [нем.: Аи^епаггбісЬе ВезсЬеіпі§ип§ обег аи- 
^ ] ^епаггбіскез С-ЩасДеп §етаВ Ап1а§е 6 2Шег 2.1 2 и 

§ 12 АЪзаЩ б РеѴ], выданного не более двух лет 
назад; 

оригинал врачебного свидетельства о состоянии 
г л здоровья [нем.: АггбісЬе ВезсЬеіпі§ип§ §етаВ Ап- 
I- -I Іауе 5 /ііТег 1 ги § 11 АЬзаіг 9 РеѴ], выданного не 
более одного года назад; 

яйцам в возрасте 50 лет и бояее для категорий Д /, И1Е, 
Д, ДЕ дополнительно: 

оригинал заключения врача-специалиста по про¬ 
изводственной или трудовой медицине или за¬ 
ключения экспертного центра освидетельствова- 
^ | ния профессиональной пригодности водителя 

[нем.: Іхізшп^зрзусЬоІофзсЬез СиіасЬіеп §етаВ 
Ап1а§е 5 2іГГег 2 2 и § 11 АЪзаЩ 9 РеѴ], выданного 
не более одного года назад; 

яйцам, профессионально осуществляющим грузовые и пас¬ 
сажирские перевозки: 

оригинал справки о получении базовой квалифи- 
г л кации профессионального водителя [нем.: КасЬ- 
I- -I лѵеіз ііЬег беп ЕгѵѵегЬ бег СтипсЦиаНйкайоп паск 
бет ВетІзкгаЙІаЬгегриаІІІІкабош^езей] ; 
оригинал справки о прохождении курса оказания 
[ ] первой помощи [нем.: ЫасЬѵѵеіз ііЬег 5сЬи1ип§ іп 

ЕгзШг ЕІіІРе]; 

оригинал действительного иностранного нацио¬ 
нального водительского удостоверения (междуна- 
г л родного водительского удостоверения не доста- 
I- -I точно) с переводом на немецкий язык, выполнен¬ 
ным в АД АС или присяжным переводчиком, и ко¬ 
пия; 
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[ 1 в определённых случаях может потребоваться сви- 
■I детельство о несудимости [нем.: РйЬтп^згеи^піз]. 

Выдача немецкого удостоверения осуществляется после 
успешно сданных теоретического и практического экзаме¬ 
нов по соответствующей категории с обязательным изъя¬ 
тием имеющегося иностранного документа и последую¬ 
щим возвратом за рубеж в орган, его выдавший, или депо¬ 
нированием. Посещение теоретических занятий и уроков 
практической езды является необязательным. 

Процедура замены Пт§сЬгеіЬип§ возможна до тех пор, пока 
не истёк срок действия водительского удостоверения. Доку¬ 
менты, продлённые или вновь полученные уже в момент 
пребывания в Германии, не принимаются (§§ 29, 31 РеѴ). 


6.11. Перевод документов 

Когда речь заходит о переводе официальных документов 
[нем.: атгІісЬе Покіітете], говорят об уполномоченном 
(присяжном) (письменном) переводчике [нем.: егтасЬф^ег 
ПЪегзейег], выполняющем «заверенный перевод» [нем.: Ъе- 
§1аиЬі§1:е ІІЪегзейип^еп, ЪезііаЦ§{:е ІІЬегзеЩип^еп, ЬезсЬеі- 
пі§1:е ІІЬегзейип^еп (в зависимости от земли)] для последу¬ 
ющего предоставления по месту требования, например, в 
органы власти [нем.: ВеЬбгсІе] или нотариус [нем.: Ыоіаг]. 
При необходимости участия переводчика в суде [нем.: Ое- 
гісПт] или государственных органах власти говорят о при¬ 
сяжном (судебном) (устном) переводчике [нем.: Ьееісіі^Тег 
По1те1:5сЬег] (§§ 184— 191а СегісІЦзѵегІаззип^з^езеЩ (сокр. 
СѴС)). 

І Для соответствующего поиска можно воспользоваться ба¬ 
зой данных официального сайта Ооітейсііег- ипй 
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ЁЪегкеігегсІаІепЪапк, поддерживаемого Министерством юс¬ 
тиции федеральной земли Гессен [нем.: НеззівсЬе 
Міпізіегіит сіег |и§і:І 2 ] по поручению федерального и зе¬ 
мельных правительств, по адресу: 1іИр:/ Лу\у\у.)и5Й2- 
сіоітеіасііег.сіе/ . 


6.12. Оценка делового имиджа 

ЗсЬщг^ететзсЬаБ: Іиг аД§етеіпе Кгес1к8ІсЬетп§ (сокр. 
ЗСНГГРА), или ЗсЬиба Ноісііпц АО, — одна из информаци¬ 
онно-справочных организаций (проще говоря, «бюро кре¬ 
дитных историй»), созданная в 1927 г. в целях построения 
серьёзных и доверительных деловых отношений между по¬ 
ставщиками и потребителями. Действует на территории 
Германии. Базы данных, по сведениям самой организации, 
охватывают примерно 68 млн чел. и 6 млн предприятий, 
таким образом являясь самым крупным и популярным ис¬ 
точником информации делового характера. 

С 25 мая 2018 г. среди членов Европейского союза был вве¬ 
дён в действие единый «Регламент о порядке работы с пер¬ 
сональными данными» [нем.: РлігорішсЬе-ПанешсЬіЩ- 
С г и п сі ѵ его гсі п и по- (сокр. П5-СтѴ( ))], который дополни¬ 
тельно заменил основные положения в ранее действующем 
в Германии законе «О защите персональных данных» [нем.: 
В и п сі е 8 сі аіеп 8 с Ь іщое 8 е Г 2 (сокр. БЕЗО)]. 

В базе 5СРШРА хранятся следующие персональные дан¬ 
ные: фамилия, имя, дата и место рождения, пол, актуальный 
и предыдущие адреса, информация об открытых банков¬ 
ских счётах, выданных кредитах и прочих заключённых до¬ 
говорах; также в эту базу попадает информация из откры¬ 
тых источников и доступных судебных решений. На осно¬ 
вании указанных данных рассчитывается значение Зсогіпу- 
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ХЧ^егі:, в дальнейшем используемое различными организа¬ 
циями, с которыми Вы планируете заключить договор, 
например, на получение кредита или аренду жилья. Все 
данные имеют свой срок хранения, от 12 месяцев до 10 лет, 
а некоторые удаляются непосредственно после расторже¬ 
ния договора, как, например, в случае с банковскими счё¬ 
тами и телекоммуникационными договорами. В случае са¬ 
мостоятельного обнаружения неверных/ неточных дан¬ 
ных, следует непосредственно обращаться в компанию для 
их корректировки. 

Согласно § 34 ВО80 и Ап. 15 П80Ѵ0 каждое лицо имеет 
право на получение информации, хранящейся о нём самом 
[нем.: АпзртсЬ аик АизкипВ ѵоп регзопепЬего^епе ОаШп]. 
В отличие от ранее действующего правила «бесплатный за¬ 
прос один раз в год» в настоящее время можно запрашивать 
информацию многократно в течение одного календарного 
года и при этом совершенно бесплатно. Для этого доста¬ 
точно перейти на официальный сайт по следующей 
ссылке: Ьцрз://лумлу.тетезсЬиЕа.йе/тйех.рЬрРзке^Н 3 н 
выбрать пункт Пагепкоріе [рус.: копия данных] (пасЬ Ай. 15 
П8-СтѴО), либо подать запрос в бумажной форме с запол¬ 
нением соответствующего бланка — запроса. После обра¬ 
ботки поступившего запроса на почтовый адрес направля¬ 
ется бумажное письмо с данными, а также временная ссылка 
на скачивание их в электронном виде. 

Данный отчёт, однако, не содержит оценочные показатели, 
в связи с чем не всегда подходит для предоставления по ме¬ 
сту требования. В связи с чем рекомендуется подавать за¬ 
прос на платный отчёт ЗСНІІРА-ВопкаІяАизкипВ непо¬ 
средственно через официальный сайт системы (стоимость 
составляет 29,95 евро). Это можно сделать также в некото¬ 
рых банках Германии. 
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6.13. Средства массовой информации 

Федеративная Республика Германия является в первую оче¬ 
редь ярким образцом действующего общественно-право¬ 
вого теле- и радиовещания [нем.: бег оВепШсЬ-гесЬШсЬе 
Кипсііипк]. Таких сетей, в отличие от частных (появив¬ 
шихся в Германии, кстати говоря, только в 1990 г.), еди¬ 
ницы: АКТ) и У.ПР — для телевидения и ПешзсЫапсІгасІіо — 
для радио. Состоят они, разумеется, из множества каналов 
и радиоволн. 

Общественно-правовое вещание характеризуется незави¬ 
симостью от каких-либо политических сил и отсутствием 
принципа «централизации», что в совокупности позволяет 
отвечать интересам всего общества и гарантируется ста¬ 
тьёй 5 Основного закона Германии. Впрочем, данные базо¬ 
вые принципы действуют в отношении всех видов средств 
массовой информации (сокр. СМИ), в т. ч. периодических 
изданий (газет, журналов). 

Деятельность телевидения и радио финансируется исклю¬ 
чительно за счёт взимаемого в обязательном порядке 
взноса за вещание/ абонентской платы [нем.: 
Г и п сі Іи п кЬе і ітау] , иногда также именуемой СЕ2 [нем. Се- 
ЬііЬгепеіп2и§з2еЩга1е] (от наименования действующего до 
31.12.2012 сервиса по сбору взносов), рекламы и спонсор¬ 
ской помощи. Вопрос финансирования за счёт двух по¬ 
следних источников жёстко регламентирован законода¬ 
тельно. Прочие СМИ живут за средства от реализации вы¬ 
пускаемой продукции, а также, как и предыдущие, от ре¬ 
кламы и спонсорской помощи. 

Некоторые категории лиц, в числе которых, помимо про¬ 
чего, значатся получатели пособия по безработице II (§ 22 
5СВ II), имеют право на освобождение от обязанности 
оплачивать взнос за теле- и радиовещание [нем.: ВсГгсіипо- 
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ѵот К и псі іи пкЬ еі іт ар] . Тогда как получатели пособия по 
безработице I или доплаты за жильё [нем.: ѴѴоЬп^еІсГ] право 
на освобождение не имеют. Получатели субсидий на обу¬ 
чение (ЪетПашЪіЫип^зЪеіЫТе (сокр. ВАВ) и ВАІоС), не 
проживающие совместно с родителями, также могут быть 
освобождены. Существуют исключения и для лиц, не по¬ 
лучающих пособия, но имеющих право на освобождение, 
а именно, когда доход превышает минимально установлен¬ 
ную потребность не более, чем на размер ежемесячного 
взноса или имеется право притязания на социальное посо¬ 
бие, но оно не использовано. Полный перечень лиц изло¬ 
жен в § 4 КипсІбипкЪекга^зБІааІзѵегіга^ (сокр. КВ56Ѵ). 

Размер ежемесячного взноса для частных лиц с 1 апреля 
2015 г. составляет 17,50 евро (в сумме — 210,00 евро в год) и 
состоит из: 12,37 евро за АКТ) и 5,13 евро за 2РР, 
ПеіЩсЫапсігасНо, а также общественные советы [нем.: I .ап- 
сі е8тес] і спап 8гакеп] по контролю за деятельностью частных 
теле- и радио компаний. Принцип взноса очень прост: не¬ 
сколько человек, необязательно составляющих потреби¬ 
тельскую общность, но проживающих в одной квартире/ 
в одном частном доме, платят один взнос. Взнос является 
обязательным и не зависит от наличия телевизора или ра¬ 
диоприёмника. 

Для освобождения от взноса необходимо заполнить заяв¬ 
ление, приложить копию документа, подтверждающего 
право на освобождение, и направить по почте на адрес: 

АКР 2РР РеШзсЫапсІгасИо. Веііга§-88егѵісе 

50656 Коіп 

Началом срока освобождения от взноса считается дата 
предоставления документов на льготу. С целью освобожде¬ 
ния от взносов может быть рассмотрен и прошедший пе¬ 
риод, но глубиной не более трёх лет. Срок освобождения 
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ограничивается датой, указанной в документе на льготу, а 
при отсутствии таковой даты срок ограничен тремя годами. 


Вносимые взносы отражаются на отдельном счёте потре¬ 
бителя [нем.: Веійа^зпиттег, КипйіппкЪеіІта^зпиттег], от¬ 
крыть который можно через подачу заявления на регистра¬ 
цию жилья [нем.: АптеЫип§ еіпег \)7о1іпип§] в электронном 
виде через официальный сайт Веіітауззегѵісе 
Ьцрз:/ /млдлу.тпсДипкЬекгау.йе или письменно. При пере¬ 
езде или изменении данных следует всегда вносить измене¬ 
ния через заявление Лпсіегипу гит Веитаузкото. 


Неплательщикам обязательных взносов грозит санкция в 
виде доплаты к основной сумме [нем.: ЗаитпізгизсЫа^] 1 % 
от общей суммы долга [нем.: Веііта^ззсЬиІсІ], но не менее 

8,00 евро (§ 9 АЪз. 2 5ай 1 №. 5 КВ5АД 


6.14. Добровольная служба 

Добровольная служба [нем.: РгеітШ^епсІіепзІ:] в Германии 
и в целом в странах Европейского союза есть социально 
ориентированная деятельность, осуществляемая фактиче¬ 
ски на безвозмездной основе в течение определённого пе¬ 
риода времени людьми различного возраста и пола. Очень 
популярна такая служба среди школьников, потому что 
позволяет расширять горизонты, узнавая что-то новое, зна¬ 
комясь с новыми людьми и окружающим миром. В таком 
случае говорят о молодёжном социальном годе [нем.: 
}и§епс1ВеітШ§епс1іеп5{: или баз ІгеілѵіШ^е зогіаіе }аЬг (сокр. 
Р5|)] или экологическом годе [нем.: баз йгегшШ^е 
бкоІоуізсЬе IаЬг (сокр. Р()|)], которые регулируются зако¬ 
ном СезеГг гт Р6гс1етп§ ѵоп }и§епсйгеі№Ш§епс1іеп5І:еп 
(сокр. |РГХт). Р8| и Р( )| и ориентируются на молодых лю¬ 
дей в возрасте от 16 до 27 лет. Длится служба, как правило, 
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12 месяцев, но этот срок может быть увеличен — максимум 
до 18 месяцев. Зачастую содержание деятельности зависит 
от конкретного учреждения, в котором проходит данный 
годовой проект. Проект может осуществляться в любой из 
следующих областей: культуры [нем.: Р8| іп КиІШг], поли¬ 
тики [нем.: Р8} іп Роііик], спорта [нем.: Р8| іп 8рогі], эколо¬ 
гии [нем.: РОф, а также на предприятиях по уходу за памят¬ 
никами [нем.: Р8| іп Пепктаірііеуе], в сфере здоровья [нем.: 
Р8| іп Оез и пс! Ь е і Т8 Рл еге і с Ь] или в молодёжных и социальных 
учреждениях [нем.: Р8} іп }и§епс!ЬегеісЬ ипй зогіаіе ЕіпгісЬ- 
Шп^еп]. Помимо Германии, получить место можно и в од¬ 
ной из стран ЕС, нередко также за его пределами (напри¬ 
мер, в России, Турции) [нем.: бег ЕигораізсЬе 
РгеКѵіІІІуепсІіепм (сокр. ЕРИ)]. Начинается год в основном 
1 августа или 1 сентября. 

Добровольная служба не была бы такой популярной, если 
бы не альтернативная гражданская служба [нем.: 2іѵі1с1іепз1:], 
введённая в качестве таковой для исполнения обязательной 
всеобщей воинской повинности [нем.: ѴѵхЬгрЯісЬі] (по¬ 
следний набор состоялся 3 января 2011 г.). В конечном 
счёте после отмены последней на смену ей в середине 
2011 г. пришла ВипйезРгеітІІІ^епсІіепзІ: (сокр. ВРИ), регули¬ 
руемая законом ВипсІезІгеілѵіШ^епсІіепз^езей (сокр. ВРОС). 

ВРИ, в отличие от Р8| и Р( )|, не имеет возрастных границ. 
Начать службу зачастую возможно в любое время года, а 
финансирование поступает напрямую от федерального 
правительства, в то время как Р8| и Р( )| поддерживаются 
земельными властями. 

Участник добровольной службы имеет право на отпуск, об¬ 
разовательные семинары и педагогическое сопровождение 
18 е т і п а г Ь е у! е і ш п у], в качестве оплаты получает карманные 
деньги [нем.: ТазсЬепуеІсІ], к тому же застрахован в боль- 
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ничной кассе. Иногда организаторы [нем.: IV аде г] предла¬ 
гают предоставление жилья и питания [нем.: ИпЮгкипіѴ ипсі 
ѴегрЯедипд], но в таком случае из карманных денег вычи¬ 
тается определённая сумма. 

Лица, проходящие службу, имеют право на одновременное 
получение пособия по безработице II и карманных денег в 
сумме до 200,00 евро, а в особых случаях — до 260,00 евро 
(§§ 11 ЪІ8 11Ь 8СВ II). Остальная сумма целиком подлежит 
вычету из начисленного пособия. Родители участника в 
возрасте до 25 лет, ранее получавшие Кіпсіегдеісі, право на 
дальнейшее получение не утрачивают. 

І Лиц, выполняющих ВРИ, называют Виітіі или Вигкіслітеі- 
\уі11і§е/ -г, а Р8| - РЗфег или РгештШде/-г. 


6.15. Профессиональная военная служба 

Почти каждое государство мира имеет собственные воору¬ 
жённые силы [нем.: 8іігеккга1ііе], в Германии они называ¬ 
ются бундесвер [нем.: ВипсІезлѵеЬг] и созданы в 1955 г., че¬ 
рез десять лет после окончания Второй мировой войны. 

После отмены обязательной воинской повинности [нем.: 
ѴРеЬгрШсЬі:] в 2011 г. государство перешло на профессио¬ 
нальную воинскую службу, состоящую исключительно из 
добровольцев. Возможна как срочная (на определённое 
время) [нем.: 8оЫа1: аиі 2ек (сокр. 8а2), 2ек5о1с1а{:] (от 4 до 
25 лет), так и бессрочная [нем.: ВегиПзоЫаІ] служба. Суще¬ 
ствует, однако, ещё одна категория, называемая «Добро¬ 
вольная воинская служба» [нем.: РгекѵіШдег \)РеЬгскепз{: 
(сокр. РѴі Г))] . Длится она от 7 до 23 месяцев, в низших сол¬ 
датских званиях [нем.: РаиІЬаЬп бег МаппзсЬаВеп], н пред¬ 
назначена для знакомства с вооружёнными силами Герма¬ 
нии, получения первого теоретического и практического 
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опыта солдатской жизни. По данным бундесвера на 
30.09.2019 г. в рядах армии проходят службу 53 602 про¬ 
фессиональных и 121 644 срочных солдат, а также 6 773 
солдат добровольной службы [нем.: РгепуШЦ 

^ѴеЬгсІіепзІІеізіепсІе] и трудится 82 000 гражданских лиц. 
При этом отмечается, что 22 236 солдат — женского пола. 

Бундесвер имеет военную [нем.: МІІкагізсЬе Ог^апізагіопз- 
ЬегеісЬе] и гражданскую [нем.: 2іѵі1е Ог^апізайопзЬегеісЬе] 
структуры. Первая состоит из трёх родов войск [нем.: ТеіГ 
зітеккгаіі:] : Сухопутных войск [нем.: Неег], Военно-воздуш¬ 
ных сил [нем.: БиВхуаБе] н Военно-морского флота [нем.: 
Магіпе]; кроме того включает в себя три отдельные струк¬ 
туры: Объединённые силы обеспечения [нем.: ЗйеккгаБе- 
Ьазіз], Кибернетическое и информационное пространство 
[нем.: СуЬег- ипсі ІпІЪгтаЙопзгаит (сокр. СІК)] н Централь¬ 
ную медико-санитарную службу [нем.: /епггаіег Запкаіз- 
сБепкТ бег ВііпсІезхѵеЬг]. Вторая включает управление воору¬ 
жённых сил [нем.: ВипсІезхуеЬгѵеіхуаІШп^] и сферу право¬ 
вого обеспечения [нем.: КесЦзрЯе^е] и душепопечитель¬ 
ства [нем.: МІІкагзееЬог^е] . 

Главой бундесвера и главнокомандующим [нем.: ОЪегЪе- 
ІеЫзЬаЬег] в мирное время является Федеральный министр 
обороны [нем.: ВипсІезтіпізЩг бег Ѵегі:еіс1і§ип§], к тому же 
являющийся лицом исключительно гражданским, а в слу¬ 
чае оборонительных действий [нем.: іт Ѵеггеі с! іуи пузЦП] 
главнокомандующим выступает Канцлер ФРГ [нем.: Вип- 
сіезкапгіег] (Лгг. 115Ь СтипсЦезеф). Ответственность за го¬ 
товность всех структур несут инспектора, а в целом — Гене- 
рал-инспектор бундесвера [нем.: Осп с гаі і п 8ре к ге и г бег Вип- 
йезхуеЬг]. 

Служба в армии доступна как для женщин, так и для муж¬ 
чин. Предлагая различные позиции, а также возможность 
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получения гражданской или военной профессии, бундес¬ 
вер является достаточно привлекательным и самым круп¬ 
ным работодателем ФРГ. Познакомиться ближе и запи¬ 
саться на консультацию можно на официальном портале 
«Карьера в бундесвере» по адресу: 

Ьцрз:/ /ЬипсІезлѵеЬгкатеге.сІе . 

В вооружённых силах Германии существует высшая воен¬ 
ная почётная церемония, называемая СтоВег Хар&пзігеісіі, 
проводимая только в отношении Президента, Канцлера 
или Министра обороны ФРГ, когда один из них покидает 
свой официальный пост [нем.: Атф Состоит из формаль¬ 
ной (включает множество элементов) и персональной ча¬ 
стей. Церемония представляет собой вечернее праздничнее 
«шествие» вооружённых сил [нем.: АийнагксЬ] с факелами и 
следующее за ним исполнение военным музыкальным кор¬ 
пусом бундесвера обычно трёх музыкальных композиций, 
выбранных покидающим пост лицом [нем.: Зегепасіеп]. 


6.16. Транспорт и советы путешественнику 

Наравне с персональными транспортными средствами 
[нем.: Р е г 8 о п е п к га Йлѵауе п] население в Германии пользу¬ 
ется общественным транспортом [нем.: ОРепШсЬег Ѵег- 
кеЬг]. Для дальних поездок чаще выбирают железные до¬ 
роги, а в последнее время растёт спрос на автобусные рейсы 
дальнего следования [нем.: РетЪшѵегкеЬг]. 

С 2017 г. у компании ЦеЩзсЬе ВаЬп появился конкурент в 
лице Р1 іхггаіп, в настоящее время выполняющий рейсы по 
наиболее популярным направлениям по сравнительно низ¬ 
ким ценам. 


161 



Высокую долю автобусных рейсов на дальние расстояния 
на рынке Германии, согласно прессе, занимает компания 
РІіхВиз. 

Для экономии на поездках обращайте внимание на бонус¬ 
ные программы компанпй-перевозчиков, действующие ак¬ 
ции и возможные скидочные купоны [нем.: ОиІзсЬеіп] . Вы¬ 
годные условия для совместных поездок предлагает ОеШ:- 
зсЬе ВаЬп при приобретении так называемых региональ¬ 
ных предложений [нем.: КеДопаІе Ап^еЬоіе]. Мы настоя¬ 
тельно рекомендуем производить по возможности брони¬ 
рование посадочного места [нем.: Зкгріащ], поскольку зача¬ 
стую случается так, что найти свободные места в поездах 
просто невозможно из-за их переполненности. 


6.17. Консультационные службы 

В повседневной жизни возникает множество порой неод¬ 
нотипных вопросов, на которые мы не в силе ответить в 
одном лишь книжном издании. 

Посредством официальной справочной системы Феде¬ 
рального ведомства по вопросам миграции и беженцев 
Пшр:/ ЛѵеЬаз.ЬатбсІе/ВАМРЛ Вы можете найти подходя¬ 
щее отделение перечисленных ниже основных организа¬ 
ций, оказывающих бесплатную консультационную по¬ 
мощь для мигрантов [нем.: М іутап опзЬегашпо], сопровож¬ 
дение в органы власти и помогающих в решении других 
вопросов социально-правового характера (имеется также 
возможность получить консультацию на русском языке): 

— ПеЩзсЬег Сагказ ѴегЪапсІ, 

— Піакопіе ПеиксЫапсІ, 

— ПеЩзсЬег РагкагізсЬег Ѵ^оЬкаЬгіізѵегЪапсІ, 
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— Випсіезаті: Ніг Мі^гайоп ипсі РІйсЬШп^е, 

— АгЪекепѵоЫГаЬп, 

— ПеигзсЬез Ноге 8 Кгеиг, 

— Випсі сіег ѴегтеЪепеп, 

— 2епі:га1лѵоЫЕаЬгі:8І:е11е бег }ис1еп іп ОеийсЫапсІ е.Ѵ. 

Адреса других полезных служб можно найти на стендах в 
ратхаусах и местных органах власти. 
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кцрв:/ /лсхслу.ківІогівскев-Іехікоп-Ьауетв.сІе/Еехі- 
коп/РІйсЬШпце ипсі ѴегШеЬепе (24.09.2019). 
Ѵег\ѵакип§ Опііпе [Электронный ресурс]. — Режим до¬ 
ступа: Кпр:/ /вегѵісе.ЬипсІ.сІе (дата обращения: 
30.09.2019). 
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ІгеіЪип§// Випсіевгаі, Отскваске 460/03, 11.07.2003. 

Асі обМІІкагу 8иггепс1ег [об Сегтапу], 07.05.1945. 
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ІісЬеп Еигора, 2014. ІШЬ: Ьнр: / /оте-Іехікоп.ипі-оЫеп- 
Ьигр-.с1е/53858.Ьі:т1 (8шк1 24.03.2014). 

— КеіпЬоЫ 8сЫШп§ег «Е)ег Ьакіепаиз^ІеісЬ», іп: Ѵ7о11§ап§ 
Вепг (Нг5§.), Ріе ѴегігеіЬип^ сіег РетзсЬеп аиз сіет Оз- 
іеп. кігзаскеп, Егеі^піззе, Роі^еп. Ргапкіигі: ат Маіп, 
1985. 

— Еке Р16§е1. ІЬгег 2ек ѵогаиз. 50 |аЬге СЬагіа сіег сіет- 
зскеп НеітаСѵегніеЪепеп// РеиізсЫапскипк. - 
04.08.2000. 

— Зіакзіізсііез ТазскепЪисЬ ііЬег сііе НеітаСѵегніеЪепеп іп 
сіег ВипбезгериЪкк РетзсЫапсІ ипсі Ѵ7езІ-Вег1іп. Негаиз- 
§еЪег: ЗіаНзНзскез Випйезатр ѴАезЪасІеп, 1953 

— КоЬегі 8ноЪе1. Раз ѴегтеЪепеп^езеіг// 2ек, 14г. 
14/1953, 02.04.1953. 

— Ма§па Скат сіег ѴегігіеЪепеп» \ѵігс1 65: ОзП ипсі МІНеІ- 
сІеиІзсЬе Ѵегеіпі§ип§ сіег СРкІ/ С8кІ [Электронный 
ресурс]. 05.06.2018. - Режим доступа: 

Ьнрз:/ Лумлу. опту, ссіи. сіе/агнкеі/тата-сЬагіа-сІег-ѵег- 
і:гіеЬепеп-\ѵігс1-65 (дата обращения: 30.09.2019). 

— 60 }аЬге СкаПа сіег сІеиізсЬеп НеітаГѵепгіеЪепеп - Аиз- 
збкпип§ ѵокепсіеп/ Випс1е5Іа§, Ртскзаске 17/4193, Вег- 
Ип, 15.12.2010. 

1.3. Основополагающий документ 

— МегкЫаН гит Аи&іаЬтеѵегІаЬгеп паск сіет Випсіезѵег- 
ігіеЬепеп^езеіг (ВѴРО) ѵот ОкіоЬег 2013 
[Электронный ресурс] . — Режим доступа: 

кнр:/ /млу\у.Ьуа.Ьипс!.с1е/811агес1Рос5/Ро\уп- 
1оасІ5/РЕ/ВѴА/8і:аа1:5ап2екогі§кек/Аи55Іес11ег/Мегк- 
Ыап 8.кнп1?пп=4487778 (дата обращения: 31.05.2018). 

— МегкЫаН «Ѵ7іс1ні§е Іпіогтакоп йіг Регзопеп, сііе еіпеп 
Аийтаііте-/ ЕіпЪегіекип^зЪезскеісІ егкакеп какеп» 
[Электронный ресурс] . — Режим доступа: 
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Ьпр:/ Лу\у\у.Ьуа.Ъип<1с1е/5Ьагес1Рос5/Ро\уп- 
1оасІ5/РЕ/ВѴА/5{аа<:5апееЬогіекеі<:/Аи55Іесі- 
Іег/Іпіо лѵепп АВ5 ег1іакеп.Ьі:т1?пп=4487778 (дата 
обращения: 31.05.2018). 

— МегкЫаИ «Ѵ7ісЬі:і§е Іпіогтаііоп гиг Еіпгеізе ѵоп Ап^е- 
Ьогі§еп без Зраіаиззіесііегк» [Электронный ресурс]. - 
Режим доступа: Ьир:/ Лу\уу.Ьѵа.Ьипс1.с1е/5Ьагес1- 
Рос5 /Ро\ѵп1оасІ5 /РЕ/ВѴА/ЗіааЦапоеЬогшкек/Аиа- 
аіесііег/іпіо Еіпгеіае АпееЬбгіее.Ьі:т1?пп=4487778 (дата 
обращения: 31.05.2018). 

— АП^етеіпе ѴепѵаІЩп^вѵогзсЬгіЙ гит ВипсІекѵегШеЬе- 
пеп^езеіг (ВѴБС-ѴѴѴ), Сетеіпзатез МіпівІегіаІЫаИ, 
№. б ѵот 1. }апиаг 2016, 8. 118. 

— Ыоѵе11іетп§ без ВипсІезѵегтеЪепеп^езеігек 
[Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

Ьнра:/ /-цлѵлѵ.аиавіесІІегЬеаиВгаЩег.сІе/ЗЬагесІРоса/Кигг- 
теЫищтеп/АЦ5В/РЕ/патепвЬекгае-ЬипсІеаѵегітіеЬе- 
пепеекеСг.Іпт! (дата обращения: 20.09.2019). 

1.5. Приёмный лагерь для переселенцев 

— Официальная страница лагеря [Электронный ресурс]. 

- Режим доступа: Ьцрз: / /\ѵ\ѵ\ѵ.егепгс1игс1іеапе5Іаеег- 
Віейіапй.шейегаасііаеп.сіе/'ѵуіг иеЬег ипа/Ывіогі- 
всЬеа/ ске-еезсЫсЬщ-сІез-егепгсІигсЬеащгбІаеегв- 
55774.1іі:т1 (дата обращения: 31.05.2018). 

— Официальный сайт музея [Электронный ресурс]. — Ре¬ 
жим доступа: Ьнр:/ /лѵту.тивеит-ігіесііапсі.сіе (дата об¬ 
ращения: 31.05.2018). 

— Официальный сайт Федерального административного 
ведомства [Электронный ресурс]. — Режим доступа: 
Ьнр:/ Лѵлуѵ.Ьѵа.ЬитісІе/ЗЬагесІРоса/КиггтеІсІип- 
геп/РЕ/ВѴА/ЗіяаЦагшеІіогщкеп/АиазіесІІег/ЕюеІТ- 
пищ? Мивеит Ргіеб1апс1.1і1:т1?пп=4508510 (дата обра¬ 
щения: 31.05.2018). 

1.6. Статистика переселения в рамках ВѴРС 
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— Статистика по данным Випбекѵепѵакип^каті: [Элек¬ 
тронный ресурс]. — Режим доступа: 

ІтТТрв: / Лу\улѵ.Ьѵа.Ьипб.бе/РЕ/ 8 етсе 5 /Виегеег/Мшга- 
йоп-Іпі:еа'а1:іоп/8рае1:аи55Іеб1ег/Зтатівтік/Зтатів- 
тік пойе.Ьпн! (дата обращения: 30.09.2019). 

— Всероссийская перепись населения 2010 г. [Электрон¬ 
ный ресурс]. — Режим доступа: 

Ьнр:/Лѵ^ѵ\ѵ.ек5.ш/1гее бос/пе\ѵ 5ке/регерІ52010/сгос/ 
регерік коуі1612.Ьі:т (дата обращения: 30.09.2019). 

— Всероссийская перепись населения 1989 г. и 2002 г. 
[Электронный ресурс] . — Режим доступа: 

ІтТТр:/ /регерік2002.щ/іпбех.Ьі:т1?іб=78 (дата обраще¬ 
ния: 30.09.2019). 

— Национальная перепись населения 1989 г., 1999 г. и 
2009 г. [Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

Ьнр:/ /кЕаиѵіка.сот/р регерік/Ра§гек/беіаик.акрх (дата 
обращения: 30.09.2019). 

1.7. Краткая информация о Германии и ошибочные суж¬ 
дения 

— ВекаппНпасЬип^ без Кбпі^зіеіпег ЗсЫііккеІк Іиг бак |аЬг 
2018 ѵот 29. ОкіоЬег 2018. 

2.1. Основная информация 

— ѴіштЬапбЪисЬ ѵоп Ашлѵат§ек Ат С, 8 тпб: ОкіоЬег 
2017, 67. Ег§ап 2 ип§ 8 Ііе 1 етп§ [Электронный ресурс]. — 
Режим доступа: Ішрк:/ /лѵлѵлѵ.аивѵаеіііеев- 

ащЫе /ЫоЬ/20781 б /ссЫ4И91039е9451 аШ355806аЬЬб 
Ь/ уЕитЬапбЬисЬ-баЕа.рбО (дата обращения: 31.05.2018). 

— АикІапбеггесЬбісЬе ВеЬапб1ип§ ѵоп Регкопеп пасЬ § 8 
АЬк. 2 ВѴРО (8атт1ип§ бег 2 иг УегойепШсЬип^ 1геі§е- 
§еЪепеп ВексЫіікке бег 185. 8 Й 2 ип§ бег 8 іапбі§еп Коп&- 
гепг бег Іппептіпікіег ипб -кепаіогеп бег Ьапбег ѵот 7. 
РегетЪег 2007, Вегііп) [Электронный ресурс]. — Режим 
доступа: 

Ьнрк:/ /\у^у\у.іппептіпІ 5 {егкопбегеп 2 .бе/ІМК/РЕ/Іегті 
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пе/ ш-Ье5сЫие55е/20071207.Ьі:т1?пп=48 12328 (дата об¬ 
ращения: 31.05.2018). 

2.2.2. Регистрация брака (на территории исхода) 

— Замена документов после вступления в брак [Электрон¬ 
ный ресурс]. - Режим доступа: 

Ьнра:// лѵлѵ\ѵ.ео5и5Іиеі.ги/аішайоп/Іатііу сгеайоп/геріа 
сіпе сіоситепія (дата обращения: 30.09.2019). 

2.2.6. Получение въездной национальной визы 

— Посольство ФРГ в г. Москве [Электронный ресурс]. — 
Режим доступа: 

Ьнр:/ Лу\у\у.тегташа.йір1о.йе/сопЩпі:ЫоЬ/3650204/Ра1: 
еп/7466022/араеЕаивакЗктштеНеЦипетювкаи.рсК 
(дата обращения: 31.05.2018). 

— Генеральное консульство ФРГ в г. Санкт-Петербурге 
[Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

Ьнр:/ Лу\у\\т&егтапіа.Зір1о.Зе/ѴегПеШпе/ш55Іапс1/щ/0 
6-5{ре/ѵІ5а/ ЗокитегПе/ сі-вопві:/5еке-5рае1:аи55Іес11ег.Ьі:т1 
(дата обращения: 31.05.2018). 

— Генеральное консульство ФРГ в г. Новосибирске 
[Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

Ьнр:/ Лу\у\у.тегташа.йір1о.йе/сопЩпі:ЫоЬ/3603092/Раі: 
еп/7405509/ арае^аиваіесІІегтегкЫаИ.рсІО (дата обраще¬ 
ния: 31.05.2018). 

— Генеральное консульство ФРГ в г. Екатеринбурге 
[Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

Ьнр:/ Лу\у\у.&егтапіа.Зір1о.Зе/ѴегПеШшУшавіапсі/ т/0 
3-)ека/ 1-ѵіаа/4-пайопа1е-ѵІ5а-пеи/краеЕаиваіесІІег.ЬітпІ 
(дата обращения: 31.05.2018). 

— Генеральное консульство ФРГ в г. Калининграде 
[Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

Ьнр:/ Лу\у\у.§егташа.&р1о.йе/сопЩпі:ЫоЬ/3716812/Ра1: 
еп/5619446/ ОатіІіеппасЬгиевраеЩиваіесІІег.рсІО (дата об¬ 
ращения: 31.05.2018). 

2.2.9. Вопросы гражданства 


169 


— Выход из гражданства Российской Федерации совер¬ 
шеннолетних лиц в упрощенном порядке// Посоль¬ 
ство РФ в Германии [Электронный ресурс]. — Режим 
доступа: Ьпрз:/ /гиззізсЬе- 

ЬоЕзсКаВ.ш/ш/ сопзиІаГе/ѵоргозѵ-а'агЬсІапзСѵа/ѵукЬосГ 
І2-ща2ЬбапзТуа-го55І))5ко)і-1ес1е/ (дата обращения: 
30.09.2019). 

— Выход из гражданства Российской Федерации/ Гене¬ 
ральное консульство РФ в г. Бонне [Электронный ре¬ 
сурс]. - Режим доступа: 

ІПТр:/ /\у\у\ѵ.Ш5коп5и1а1:Ьопп.с1е/ш/ІП(1ех.рЬр/тепи- 
дгаісІапзГуо / тепи-ѵукоб-І2-етаібапзТуа/72-ѵук1іосГІ2- 
егагКбапзІма-гоззіізкоі-бесІегаЕзіі.КітгіІ (дата обращения: 
30.09.2019). 

— Рорреке ЗіааІзЪиг^егзскаіт (МеЬгзіааЦ^кек) паск беиі:- 
зскет Кескі:// Випсіезѵепѵакип^заті: [Электронный ре¬ 
сурс]. - Режим доступа: 

Кирз:/ Лу\*лѵ.Ьѵа.Ьипб.бе/5КагебРосз/Киг2теЫип- 
реп/РЕ/Виещег/Ащлуек-РокитегЦе-КесКг/ЗгааГзащге- 
Ьоегіркек/ЗопзШге МеЫипреп/РоррекеЗіааЕзЬиещег- 
зсКаШнт! (дата обращения: 30.09.2019). 

4.3. Банковский счёт 

— ІВАІчІ-РтІег: Ѵаксііетп^ бег ІШегпаЦопаІеп 
КогНопиттег [Электронный ресурс] . — Режим доступа: 
Ьнрз:/ /сІе.іЬап.сот/ (дата обращения: 30.09.2019). 

— 5ЕРА — Ѵ7аз ізі баз еі§епі:ИсЬ?/ Випбезтіпізі:егіит бег 
Гіпапгеп [Электронный ресурс] . — Режим доступа: 
Ьнрз:/ /лѵ\ѵ\ѵ.Ьипбе5Йпап2тіпІ5І:егіит.бе/Соп- 
ЩШ/РЕ/ЗгапбагсІаткеІ/ТКетеп/ІШетаІІопаІез Гі- 
папгтагкі:/2011-06-09-§ера.кі:т1 (дата обращения: 
30.09.2019). 

— Кагіе зреггеп/ / Зрагказзе [Электронный ресурс]. - Ре¬ 
жим доступа: Ьнрз://лу\у\у.зрагказзе.бе/ зегѵісе/каіТе- 
зреггеп.кнпі (дата обращения: 30.09.2019). 

4.4. Страхование здоровья 
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— еСК — Оіе еІекігопізсЬе С е 8 и п с 1Ь е к 8 к а Пс [Электронный 
ресурс] . - Режим доступа: Ьттрв: / /мду\у.кѵЬег- 
1іп.с1е/20ргахІ5/70і:Ьетеп/е§к/іпс!ех.1іі:т1 (дата обраще¬ 
ния: 30.09.2019). 

— ЕигораізсЬе КтгапкепѵегзісЬегип^зкагіе (ЕНІС) [Элек¬ 
тронный ресурс] . - Режим доступа: ІШрз:/ /мгцлу.кгап- 
кепказзеп.йе/ аизІапй/ЕиюраеізсІіе-КтапкепѵегзісЬе- 
шпузкагге/ (дата обращения: 30.09.2019). 

4.6. Налоговый идентификационный номер 

— Оіе зІеиегІісЬе ЫепййкаНопзпиттег/ Випсіезгепітаіаті: 
Іиг Зіеиегп [Электронный ресурс] . — Режим доступа: 
Ьпрз:/ /млѵмтЬгзГ.сІе/РЕ/РгіѵаЕрегзопеп/ЗщиегІісІіеІ- 
йеЩІйкайопзпиттег/зіеиегІісЬеісІепййкайопзпит- 
тег поскЭнт! (дата обращения: 30.09.2019). 

5.1. Воссоединение с семьёй 

— Посольство ФРГ в г. Москве [Электронный ресурс]. — 
Режим доступа: 

Ьпрз:/ /тегтапіа.йірІо.йе/ЫоЬ/1611594/ е315ас852ЬсГ742 
9с6е01920аЗ 1842сс11 /еЬееаИеппасІтгіщ-сІаІа.рсІІ' (дата об¬ 
ращения: 30.09.2019). 

— Епйе бег РатіІіепѵегзісЬегип^ Іиг Нагщ-ІѴ-Етрбап^ег 
[Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

ІтТТрз: / /мгцду.сагказ.йе/йдегргойз/ Іасіійіетеп/Іаті- 
Ііе/епсІе-сІег-І'атіІіепѵегзісЬегипе'-киег-Ьагіг (дата обра¬ 
щения: 30.09.2019). 

5.2. Получение гражданства Германии 

— Ріе йеЩзсЬе ЗіааІзЪйг^егзсЬаЙ/ Ргеззе- ипй Іпіогтай- 
опзаті бег Випсіезге^іегип^ [Электронный ресурс] . — 
Режим доступа: Ьнрз:/ /млумтіщеетайопзЬеаий 
ІгаЩе.сІе/іЬ-сІе/зетѵісе/ скЕеп-ипсПакгеп/ ІаРеп/еіпЬиег- 
еешпе-Ваееп-ипсРапіхуогЩп (дата обращения: 
30.09.2019). 

— ЕіпЬііг§етп§// Випйезтіпізіегіит без Іппегп, Іиг Ваи 
ипй Неітаі [Электронный ресурс]. — Режим доступа: 
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Ьирв:/ Лѵ^ѵ\ѵ.Ъті.Ьипб.бе/РЕ/біетеп/ѵегкак- 
аипе/в&а&апееЬоепекек/етЬиещегипе/ еіпЬиегеешпе- 
побе.ЬшіІ (дата обращения: 30.09.2019). 

6.1. Языковые и интеграционные курсы 

— МегкЫай гит Атга§ аик 2и1а88ип§ ги еіпет 1те§гаП- 
опзкигз, К№. 630.009к, бетксЬ, ВАМР, 11/2017. 

— Кісіібіпіеп бек Випбекатіез іиг Мі§гаПоп ипб РІіісЬбіп^е 
іиг біе АЬгесЬпип^ ѵоп Іте^гаПопзкигкеп Іиг Аивіапбег 
ипб Зраіаиззіебіег паск бег Іте§гаЦоп8киг8ѵегогбпип§ 
(АЪгесІіпип^згісІИІІпіеп — АЬгКЬ) — 19. Ра88ип§ ѵот 
01.01.2019. 

— Официальный сайт ВАМР [Электронный ресурс] . — 
Режим доступа: Ьир:/ Луулу.Ьатббе (дата обращения: 
30.09.2019). 

— Ап1а§е гит Тга^егтпбзсЬгеіЪеп 14/17 — ЕіпіиЬгип§ бег 
РаЬпкозіепрашсЬаІе, ВАМР, АЫеі1ип§ 3, Ке&гаі 320. 

— Ашлѵой: бег Випбе8ге§іегип§ аиі біе Кіеіпе Апіга§е бег 
АЬ§еогбпеІеп Ріііг Роіаі:, Ьиіке АтізЬег§, Сапап Ваугат, 
лѵекегег АЬ§еогбпеІег ипб бег Ргакбоп ВЁЫРРЛ8 
90/РІЕ С-КЁЫЕІМ// Випбе8іа§, РтсккасЬе 19/10344, 
Вегііп, 20.05.2019. 

— Официальный сайт Гарантийного фонда [Электрон¬ 
ный ресурс]. - Режим доступа: ІПТрв:/Л улу\у.Ьі16шщ 8- 
ЬегаШпещДтбе дата обращения: 30.09.2019. 

— Кісіібіпіеп гиг Рбгбегип^ )ип§ег 2и\ѵапбегіппеп ипб 2и- 
лѵапбегег гиг ѴогЪегекип§ ипб Ригс1ііи1ігип§ еіпек 
НосЬзсЬиІзтбіитз “Сагапііеіопбк — НосЬзсІіиІЬегеісЬ” 
(КЬ-ОР-Н) ѵот 25. АргіІ 2019, Випбезтіпікіегіит Іиг 
Ратіііе, Зепіогеп, Ргаиеп ипб }и§епб. 

6.2. Социально-политическое устройство Германии 

— Ошпб^екеіг Іиг біе ВипбекгериЫік РеиІвсЫапб. 

6.3. Система социального страхования 

— Роііеп гит 8СВ II ѵоп Нагаіб ТЬотё, Ксіегепг к и г Аг- 
Ъекзіокеп- ипб ЗогіакесІИ, 8іапб: 16. Маі 2019. 


172 



— Вгозсііііге Зогіаіе 8ісЬетп§ іт ІІЬегЫіск 2019, Негаш§е- 
Ьег Випсіезтіпізіегшт Риг АгЪеИ ипсі Зогіаіез, 8тпс1 ]а- 
пиаг 2019. 

— ВгозсЬиге СгипсЫсЬегипу Рйг АгЪекзисЬепсІе 8СВ II: 
Рга§еп ипсі АшлѵоПеп, Негаш§еЪег Випсіезтіпізіегіит 
Рік АгЪек ипсі Зогіаіез, 8тпс1 Аиуизі 2019. 

6.4. Договорное право и зашита прав потребителей 

— Покупки и защита потребителей [Электронный ре¬ 
сурс]. - Режим доступа: 

Ьпр: / / млу\у.ЬатР.с1е/ІШ/ѴУІИкоттеп/ЕіпкаиРепѴегЬга 
исЬег/ еіпкаиРепѵегЬгаисЬег-посІе.ІіітпІ (дата обращения: 
30.09.2019). 

— ѴегЪгаисЬеггепітаІе ВипсІезѵегЪапсІ [Электронный ре¬ 
сурс]. - Режим доступа: ІтТТрв:/ /мгцду.ѵгЬѵ.сІе/ (дата об¬ 
ращения: 30.09.2019). 

— ѴегЪгаисЬеггепітаІеп сіег Ьапсіег [Электронный ресурс]. 
- Режим доступа: Ьирв: //мгцлу.ѵегЬгаисЬеггепИаІе.сІе/ 
(дата обращения: 30.09.2019). 

— 8гіРшп§ Ѵ^агепіезі [Электронный ресурс]. - Режим до¬ 
ступа: Ьцрз:/ /мгцгцщезі.сіе/ (дата обращения: 
30.09.2019). 

6.5. Основные принципы налоговой системы 

— Иаз сіеиізсііе Зіеиегзузіет аир еіпеп Вііск! [Электронный 
ресурс] . - Режим доступа: 

Ьнрз://Ыоещеоро1кіса1.ЬІ2/2018/10/25/сІаз-сІеЩзсЬе- 
зЩиегзѵзіхт-аиР-еіпеп-Ыіск/ (дата обращения: 
30.09.2019). 

— 8іеиегагіеп// Визіпезз Ьосаііоп СеЩег [Электронный 
ресурс] . - Режим доступа: 

ІНТрз:/ /\ѵмлѵ.Ьи5Іпез5Іосайопсеп1:ег.с1е/'ѵѵ , ігі:5сЬаРі:55І:апс1ог 

іі/ЬегПп-іт-иеЬегЫіск/іпѵезйегеп-іп- 

йеиІясЫапсІ/ зШиегагЩп/ (дата обращения: 30.09.2019). 

— Налог/ Берлинский центр помощи мигрантам [Элек¬ 
тронный ресурс] . — Режим доступа: 
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Ьирв: / / лѵ\ѵ\у.Ьег1іп.с1е/\ѵШкоттеп52епі:тт/ т/еЕар-4- 
гаЬоЩ-і-оЬгазолѵапіе/паІоаУ (дата обращения: 
30.09.2019). 

— ОеиізсЬе Еіпкоттепззіеиег [Электронный ресурс]. — 
Режим доступа: Ьирз:/ Лѵ'лг'ѵ.таке-П-іп- 
еегтапу.сот/ бе/рЬз/зіеиет/еіпкоттепавіеиег/ (дата 
обращения: 30.09.2019). 

— ВгозсЬііге Зіеиегп ѵоп А Ъіз 2, Негаиз§еЬег Випбезті- 
пізіегіит бег Ріпапгеп, 8і:апб }ипі 2019. 

6.6. Страхование и здравоохранение 

6.6.2. Здравоохранение 

— Официальный сайт ІпзШиІ: Іиг фиаІІСаС ипб ѴТШізсЬаЙ- 
Іісіікеіі іт Сезипбііеіізлѵезеп (сокр. ІСІѴС'іСг) [Электрон¬ 
ный ресурс]. — Режим доступа: 

Ьпрз:/ /ѵлѵлѵ.еезипбЬекзіпОогтаІіоп.бе/ (дата обраще¬ 
ния: 30.09.2019). 

— Оіе Ѵег5ІсЬетп§5рЯіс1іі:§геп2е зоіі 2020 етеЩ сІеиОісЬ 
зІеі§еп// ѴегЪапб бег Ргіѵаіеп КгапкепѵегзісЬетп§ 
(сокр. РКѴ) [Электронный ресурс]. — Режим доступа: 
Ьпрз:/ Луѵлѵ.ркѵ.бе/ргеззе/теібипееп/біе-ѵегзісЬег- 
ип2'5рДісЬщгеп2е-5о11-2020-етеиі:-беибіс1і-5і:еІ0'еп/ (дата 
обращения: 30.09.2019). 

— ЕеізШп§зка1:а1о§ бег КтапкепѵегзісЬегип^/ Випбезтіпіз- 
Іегіит Іиг СезипбЬек [Электронный ресурс]. — Режим 
доступа: Ьнрз: / /лѵлѵ^ѵ.ЬипбезгезипбЬекзтіпізіц- 
гіит.бе/зетсе/Ьеетк0е-ѵоп-а-2/1/1еІ5Шщ?зкаі:а1оі?.}іі:т1 
(дата обращения: 30.09.2019). 

— 2\ѵізсЬеп РагЬеп ипб ОеЬііЬгеп [Электронный ресурс]. 
- Режим доступа: Ьнрз:/ / т.аробтеке-абЬос.бе/ пасЬ- 
гісЬгеп/ беГак/ аро-йрр/ гегерПаЬгесЬпипщгугзсЬеп- 
1агЬе-ипб-§геЬие1іг/ (дата обращения: 30.09.2019). 

— 2игаЫип§ ипб ЕгзІаНип^ ѵоп АггпеітіИеІп/ Випбезті- 
піз-іегіит Іиг СезипбЬек [Электронный ресурс] . — 


174 



Режим доступа: Ьпрз: / / млумтЬипбезеешпбкекзтіпізТе- 
гтт.бе/гигаЫипщипб-егзТаІЩпщаггпеітіІТеІ.ІтІтпІ (дата 
обращения: 30.09.2019). 

— АгЪекзипГаЫ^кекзЪезсЬеіпі^ип^/ АОК [Электронный 
ресурс]. - Режим доступа: Ьпрз://млу\у.аок.бе/рк/погб- 
05Т/ іпітак/кгапктеібипщап-біе-аок-зепбеп- 10/ (дата об¬ 
ращения: 30.09.2019). 

— Т-Ке§І5іег/ / Випбезіпзікиі: Іиг Аггпеіткіеі ипб Мебігіп- 
ргобикіе (сокр. ВІАгМ) [Электронный ресурс]. — Режим 
доступа: 

Ьнрз:/ /млу\у.Ы~агт.с1е/РЕ/Випс1е50ршт5Те11е/Т- 
Ке/еріѴ побе.Ьнп! (дата обращения: 30.09.2019). 

— АгЪекзЫке Егбогбегііске Ап§аЬеп аік бет Т-Кегері/ 

П с и(з с Ь е 8 Л р о г Ь е к е п Р огг а I [Электронный ресурс]. — Ре¬ 
жим доступа: Ьпрз:/ Лутуту.бетзсЬезаробтекепрог- 
Гакбе/гегерг-геТах/бар-геТах-агЬекзЫкеп/ зре2Іе11е-ге- 
2 ерТе/і-гегерт-егбогбегІісІте-апд-аЬеп/ (дата обращения: 
30.09.2019). 

— Кгапкте1бип§ Ьеіт АгЪек§еЪег - аЬ лѵапп? \ѵіе гісЬгіу;?/ 
ргакнзсЬАггі: [Электронный ресурс]. — Режим доступа: 
Ьпрз:/ /млумтргакпзсЬагг^бе/Ыое/кгапктеІбишУ (дата 
обращения: 30.09.2019). 

— Сезеіг иЪег біе 2аЫип§ без АгЪекзепі^екз ап Реіегіа§еп 
ипб іт КгапкЬекзбаІІ. 

6.7. Система образования в Германии и самообразова¬ 
ние 

— ВгозсЬііге }о В. Паз [оЬ-І ххікоп, (Іегаиз§еЪег Випбезті- 
пізіегіит Іиг АгЪек ипб Зогіаіез (сокр. ВМА8), Зіапб 
РеЬгиаг 2016. 

— Ег 2 ІеЬип§§- ипб Віібип^ззузіет// Випбезекетпеігтѵегк 
бег Мі^гатепог^апізакопеп Іиг ВІ1бип§ & ТеіІЬаЬе 
(сокр. БЫ) [Электронный ресурс]. - Режим доступа: 
Ьпрз: / / млумтЬипбезекетпеЩууегк.бе/ккогтакопеп-та- 
Гегіаііеп/еггіеЬищгз-ипб-ЬіІбиш-ззузТет.ІтітІ (дата обра¬ 
щения: 30.09.2019). 
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— Статья (ВетП-)8с1іи1рШсЬі: іп ОеШзсЫапб, журнал В\СР 
№ 6/2010, стр. 53-54, актуализированная версия 
8/2018, издатель ВипбезішШШ іиг ВегиГзЫЫип^ (сокр. 
ВІВВ). 

— ЗсЬиІрЯісЬі:// ЗііббеШвсІіе 2екип§ [Электронный ре¬ 
сурс]. - Режим доступа: Ьнра://ЬПбиш-.шеббеШ- 
асЬе.бе/всЬиІрЙісЬі:/ (дата обращения: 30.09.2019). 

— ЗсЬиІ^езеТге бег Ьапбег іп бег ВипбезгериЫік ОеиізсЬ- 
Іапб. 

6.8. Признание полученного за рубежом образования 

— Апегкеппип§ ѵоп АЬзсЫизв ипб Хеи^піз// Випбеза§еп- 
Сиг Іиг АгЬеіі [Электронный ресурс]. — Режим доступа: 
ІтТТрв: / Лумлу.агЬекааеепШг.бе/ Іиег-тепасЬеп-аив-бет- 
аивіапб/апегкеппишг-аЬвсЫизк (дата обращения: 
30.09.2019). 

— Апегкеппип^ ипб Ве\уегЩп§ аивІапбізсЬег ВІІбип^впасЬ- 
лѵеізе [Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

Ьирв:/ / апаЫп.кткюцг (дата обращения: 30.09.2019). 

— Признание в Германии [Электронный ресурс]. — Режим 
доступа: Ьпра:/ /чгцду.апегкеппипщіп- 
беШвсЫапб.бе/ШоЕ/ЬегаШг/ш/ (дата обращения: 
30.09.2019). 

6.9. Жилищные вопросы 

— Вегііпег МіеІ5ріе§е1 2017 тк Вегііпег ВеігіеЬвкозіепііЬег- 
зісЬг іт АпЬап§, 8. 21-22, Негаиз§еЬег 8епаі5ѵег\ѵа1шп§ 
Іиг 8{абіеЩ\ѵіск1ип§ ипб Ѵ7о1іпеп, 8іапб Маі 2017. 

6.10. Водительское удостоверение 

— Памятка для владельцев иностранных водительских 
прав (водительских удостоверений) из стран, не являю¬ 
щихся государствами-участниками Европейского Со¬ 
юза или Соглашения о Европейском экономическом 
пространстве, по законоположениям о водительских 
удостоверениях в Федеративной Республике Германия. 
Разработано Випбезтіпізіегіит Іиг ѴегкеЬг ипб бі^каіе 
Іпйгазішкшг, по состоянию на 09.08.2019 г. 
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— ІІтксЬгеіЬип^ еіпег ашіапсіізсііеп РаЬгегІаиЪпів айв еі- 
пет №сЬі-ЕИ/Е\^К-Ьапс1 (Огішіааі/Апіа^е 11) 
[Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

Ьнрв:/ /млѵмтЬегІіп.сІе/ІаЬо/тоЪіІкаеІ:/ ІаЬгегІаиЪпіаве- 
регвопеп-ипй-дне^егЬеГоегйешпд-/ сііешііеівіттееп/вег- 
ѵісе.213924.рЬр /сііепбйеівшпо-/327537 / (дата 
обратцення: 30.09.2019). 

— РаЬгегІаиЬпіз аивіапсіізсіі (пісЬі Е12/ЕѴ7К): итзсЬгеіЬеп 
[Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

Ьнрв: / / лумлу.тагЬиге-Ыейепкорбйе/уу/ ргосіикіе/Сва- 
Ьив/МігегІаиЬпів аиаІаепсІівсЬ пісІН: ей е\ѵг ит- 
всЬгеіЬеп 8963049.рЬр (дата обращения: 30.09.2019). 

6.11. Перевод документов 

— Вееісіі^іе ЕоІтеІвсЬег ипй ЁЪегвеСгег/ ВипсІезѵегЪапсІ 
бег ПоІтсіясЬсг ітсі ЁЪегзеігег е. V. (сокр. В ПО) [Элек¬ 
тронный ресурс] . — Режим доступа: 

ІЩрз:/ /мгцду.Ьйие.йе/ йег-ЬешІУЬееісІіЩе/ (дата обраще¬ 
ния: 30.09.2019). 

6.12. Оценка делового имиджа 

— 8сЬи1а: ]сі 2 і ЕаШп теіігтаів іт }аЬг козіепіоз аЫга§еп/ 
Ріпапгпр [Электронный ресурс]. — Режим доступа: 
Ітрз:/ /млдду.йпапгйр.йе/Ыоо-/ 5сЬи1а-іеСгі>с1аі:еп-те1іг- 
таІв-іт-іаЬг-ков^епІов-аЬЕаееп/ (дата обращения: 
30.09.2019). 

— Официальный сайт т е і п е 8 С11У1 7 Л .сіе [Электронный 
ресурс] . - Режим доступа: Ьпрз:/ /мдулу.теіпеасЬиОа.сІе 
(дата обращения: 30.09.2019). 

6.13. Средства массовой информации 

— Ьапсіезтесііепашщкеп іп ЕеЩзсЫапсІ [Электронный ре¬ 
сурс]. - Режим доступа: Ьнрв:/ Лутѵ.сііе- 
тесІіепапбГакеп.сІе (дата обращения: 30.09.2019). 

— Кипс11ипкЪекга§ [Электронный ресурс]. — Режим до¬ 
ступа: Кирз:/ /млѵ\у.щпс 1 ітшкЬеііта 2 '.с 1 е (дата обращения: 
30.09.2019). 
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— Кипс11ипкЪекга§ (СЕ2-СеЪи1іг) [Электронный ресурс]. 

— Режим доступа: 

Ьнра:/ /лѵмлу.йпапгпр.сіе/шпсКипкЬеіН'ау (дата обраще¬ 
ния: 30.09.2019). 

— СЕ2 - Ѵ^ікзепклѵегіез ііЬег йеп “пеиеп” КипсИипкЬеіІта§ 
[Электронный ресурс] . — Режим доступа: 

Ьнра:/ Лу\у\у.)игабошт.<1е/1ехікоп/ <?С2 (дата обращения: 
30.09.2019). 

— 2екип§8Іапс1 ОеиЦсЫапсІ/ ОеиІясЫапсІ-РотІ: йеиЦсЬ- 
ІапсЫе [Электронный ресурс]. - Режим доступа: 

Ьира:/Лумлу.скиЦсЫапсЫе/ бе/Шріс/кикиг/гекипуеп- 
ипб-ргеаае&еіЬек-ш-сІеиІясЫапсІ (дата обращения: 
30.09.2019). 

6.14. Добровольная служба 

— РгекѵіПіуепсІіеші:: Ѵ7аз еіупеі 8ІсЬ йіг лѵеп?// КатегеЫ- 
Ьеі — ІпЬ. |осЬеп Маі [Электронный ресурс]. — Режим 
доступа: Ьнра://категеЫЬеЫе/ Веітііцгепсііещі:/ (дата 
обращения: 30.09.2019). 

— I Ііп\ѵеІ8е 7іі 1 7 геі\\'і11іуепсііеп8геп// ІЭег Ѵѵеулѵекег Вііг- 
§ег§е8е1І8сЬаЕ [Электронный ресурс]. — Режим доступа: 
ІтТіірв: / / млѵ\ѵ.Ьиещеще8е1І8с1іа0і:.с1е/ткеевшкеп / крр8- 
Оиег-епуаяегЕе-ощапКакопеп/ЫщуеКе-ги-ІгекуіШо-еп- 
с1іеп8і:еп/ (дата обращения: 30.09.2019). 

— КтпбегуеЫ іт Ргеі\ѵі11іуепс1іеп8І [Электронный ресурс]. — 
Режим доступа: Ьирв: / / млулу.ктпйещеЫ.ощ/ЕпйещеЫ- 
іт-0геі\ѵі11іуепс1іеп8і:.Ьі:т1 (дата обращения: 30.09.2019). 

— Словарь ОРПЭЕ1М, статьи Віксіі и Р5 |Іст. 

6.15. Профессиональная военная служба 

— Официальный сайт бундесвера [Электронный ресурс] . 
- Режим доступа: Ьнрв:/ /лѵ\у\у.Ьипс1е8\ѵеЬг.с1е/ (дата об¬ 
ращения: 30.09.2019). 

— Официальный сайт «Карьера в бундесвер» [Электрон¬ 
ный ресурс]. — Режим доступа: 
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Ьцрз:/ Лѵлу^ЬипбезлуеЬгкаггіеге.бе/ (дата обращения: 
30.09.2019). 

Оіе ЬаиІЪаЬп бег МаппзсЬаЙеп [Электронный ресурс]. — 
Режим доступа: 

Ьцрз:/ /млумтЪипбезлѵеЬгегцбескеп.бе/ зоИаСепЬешб/гек 
зоИаСеп/таппзсЬаЙеп (дата обращения: 30.09.2019). 
РгеілѵШі§еп Ѵ^еЬтбіепзі Ьеізіепбе/ Ргеі\ѵіШ§еп \)7еЬг- 
біепзі Ьеізіепбег (т/лѵ/ б) [Электронный ресурс]. - Ре¬ 
жим доступа: Ьцрз:/ /млу\у.ЬипбезлуеЬгкаггі- 
еге.бе/Рѵбі/140950 (дата обращения: 30.09.2019). 
ІІЬегЫіск: Ѵоп 2ек- ипб апбегеп Зоібаіеп 
[Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

ІШрз:/ Лулуу.ЪипбезлуеЬг.бе/рог- 

і:а1/рос/Ь\ѵбе?игі=сі%ЗАЬ\ѵ.Ь\ѵбе.категе.1Ѵб (дата об¬ 
ращения: 30.09.2019). 

Зіагке: МіІкагізсЬез Регзопаі бег ВипбезлѵеЬг 
[Электронный ресурс]. — Режим доступа: 

ІШрз://лѵмлѵ.Ьипбез\ѵеЬг.бе/рог- 
Ы/рос/Ъ\убе?щі=сі%ЗАЫу.Ь\убе.5ЦеккгаеЙе.египб1а- 
ееп.зЕаетке (дата обращения: 30.09.2019). 
Випбезтіпізіегіит бег ѴеПеібі§ип§ [Электронный ре¬ 
сурс]. - Режим доступа: Ьцрз:/ Лѵлуу.Ътѵе.бе/бе (дата 
обращения: 30.09.2019). 

ВтозсЬііге Р)ег СтоВе 2ар1епзЦеісЬ, НегаизуеЬег Випбез- 
тіпізіегіит бег ѴеПеібі§ип§, 8шпб }апиаг 2016. 

Оег КеіЪеП. Оаз НапбЬисЬ Іиг беп беиЦсЬеп Зоібаіеп. 
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Адреса и телефоны. 


Наименование Телефон/ Адрес 

Полиция 110 

Служба спасения, скорая помощь 112 
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